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P.A.ToBopyxo

KaHAMAAT GUI0NOrMYeCKUX HaYK, LOLEHT, AMpeKTop POCCUMIMCKO-UTanbsHCKOroO
yyebHo-Hay4Horo ueHTpa PITY; e-mail: govorroman@mail.ru

HOBbIE TPAMMATUKU UTANIbAHCKOIO 3bIKA
N COBPEMEHHAA NTUHIBUCTUKA

B ctatbe paeTcs KpaTkas XapaKTepucTMka rpaMMaTMK WMTanbsHCKOrO f3blka 3a
nocnenHue Tpuauatb net. C MomeHTa nybnunkauum B 1988 r. rpammatuk J1. Cepuanm,
N. PeHum u K. LLIBapLe nosiBUnoCh elle HeCKOIbKO rpaMMaTUUYEeCKUX OMUCAHWUIA UTaNTbsIH-
CKOrO $13blKa, CAENAHHbIX C YYETOM HOBbIX TeOpeTU4yeckux paspabotok. Bmecte ¢ Tem
npeo6nafaloLMMmM Ha KHUXKHOM pbIHKE, @ TakXKe B LUKOJIbHOM M YacTo B YHUBEPCUTET-
CKOM TMpenofaBaHuu (B TOM Yuc/ie B NPENOAaBaHWM MHOCTPAHLAM), OCTAKTCS rpaM-
MaTUKU TPAAMLMOHHOIO TUMA, HE YYUTbIBAOLLME JOCTUXKEHUIA IMHIBUCTUYECKOM HayKu.
B pabote Ha HeCcKoMbKMX NpMMepax MOKa3aHo, YTO Aaxe B Jyylunx, Haubonee non-
HbIX NOA0OHBIX rpaMMaTMKax onucaHue GbiBaeT BHYTPEHHE MPOTUMBOPEYMBO, @ Npea-
naraeMmble «rnpaBua» Yacto SBSKTCS HEMOMHBIMU U NMPOTUBOPEYAT SI3bIKOBbIM (haKTaM.
MpencTtaBneHHble apryMeHTbl KacaloTcs onpefeneHUs MecTOMMeHUs Kak 4acTu peun,
Knaccudukauumn LONOAHEHWUI, NPaBU TarofbHOM nepexofHoCcTU. C MOMOLLbI0 CUHTaK-
CMYECKMX KpUTEPUEB B COBPEMEHHbIX MCCNEA0BAHMUAX BbIAENSAIOTCS aKTaHTbl M CUPKOH-
CTaHTbl, Pa3MYAKOTCS KOCBEHHbIE [LOMOMHEHUS U 06CTOATENbCTBA. MHOrOMaKTOPHbIN
MoAXO0/4 NPUMEHSETCS NPy onpefeneHny npasun 0b6s3aTenbHocTH / GakynbTaTUBHOCTU
npaMOro AonosHeHUA B NePEXOAHbIX KOHCTPYKLUUAX.

Knrouesbie cnosa: nTanbSHCKUM 53biK; TeopeTnyeckasa rpaMMaTmka; 4actu pedm; Me-
CTOMMEHUA,; nepexogHble / HenepexodHble rnarobl.

R. A. Govorukcho

PhD (Philology), Associate Professor,
Director of the Russian-Italian Study and Research Center,
Russian State University for the Humanities; e-mail: govorroman@mail.ru

NEW GRAMMARS OF THE ITALIAN LANGUAGE
AND MODERN LINGUISTICS

The present article gives a concise description of grammars of the Italian
language published over the past thirty years. After their appearance in 1988, the
grammars by Luca Serianni, L. Renzi, and Ch. Schwarze were followed by several more
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grammatical descriptions of the Italian language that were based on new theoretical
approaches. Nevertheless, the predominant grammars on the book market, as well
as in secondary and even tertiary education (including courses of Italian as a foreign
language), continue to be traditional grammars that do not take into account the latest
achievements of linguistics. This article shows that even the best and most complete
grammars of this type contain self-contradictory descriptions as well as “rules” that
are often incomplete and incapable of accounting for language facts. This applies, in
particular, to identification of the pronoun as a part of speech, classification of objects,
and rules of verbal transitivity. Contemporary linguistic works make use of syntactic
criteria to identify actants and adjuncts and differentiate between indirect objects and
modifiers. A multifactor approach is used to specify rules governing the necessary or
optional use of the direct object in transitive clauses.

Key words: the Italian language; theoretical grammar; parts of speech; pronouns;
transitive / intransitive verbs.

BBenenune

B 1988 1. ObuM W3maHBI TPU TpaMMaTuky, ABe — B Wramuu, ogHa —
B ['epmaHnu, KOTOpbIE KapIWHAIBHBEIM 00pa30oM TOBJIVSUIA HA Pa3BUTHE
rpaMMaTHYECKUX MUCCIEIOBaHUI B 00JIaCTH UTANILSHCKOTO s3bIka. B Ura-
qmuu Beinuia «Grammatica italiana. Italiano comune e lingua letteraria.
Suoni, forme, costrutti», JI. Cepuannu (B coaBTOopcTBe ¢ A. KactemsBek-
ku) [Serianni 1988], a Taxxe nepsrrii Tom «Grande grammatica italiana di
consultazione» (KOJIEKTUBHBIA Tpyn moxa pexaknuei JI. Peniu, BTopoit
toMm BbIen B 1991 r. mon pemaxuueit JI. Penu u k. CanbBu, Tpetuit
ToM — B 1995 1. mon penakmueit JI. Penru, [[xx. CansBu, A. Kapaunanertu
[Renzi, Salvi, Cardinaletti 1988—1995]). B 'epmanuu Oblia u3gaHa rpam-
MaTtuka uranbsackoro s3eika K. [Bapme (Ch. Schwarze «Grammatik der
italienischen Sprachey), nepeBezieHHast Ha UTANBSTHCKHIA S3BIK JIUIIb JBAJI-
uarh aet crycts, B 2009 . [Schwarze 2009].

C BBIXOJIOM ATHX TPEX I'PaMMATHK UTAJbSHCKANH CTAHOBUTCS OJIHUM
13 CaMbIX U3y4daeMbIX s3b1K0B B EBpome. B periensun 1990 1. romnanackas
nuHTBUCTKa MuHH e boap ormeuana: «I' pammaruka Pertn obemaeT OBITh
OCHOBHOW 'paMMaTHKOW Ha cieayrolee necaruierue. B Oyaymem mro6oi
po(ecCHOHANBHBIA Pa3roBOp 00 HTAIBSHCKOM TpaMMaTHKE BO3MOXKEH
JIUIIb ¢ YYETOM TOTO HOBOTO IMOJXO0/1a, YPOBHS JUCKYCCHUH, COBPEMEHHON
TEPMUHOJIOTUH, KOTOpBIE €CTh B 3Toi kHure» [De Boer 1990]. Jlamum
KPaTKyl0 XapaKTePUCTHUKY YKa3aHHBIM TPEM I'paMMaTHKaM U [MOCMOTPHM,
HACKOJIBKO BBICKAa3aHHBIE B HUX HOBATOPCKHWE HJIEH OBUTH BOCTPEOOBAHBI
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B MOCTIEAYIOUIMX TPAMMAaTHUECKUX OMMCAaHMsIX, B YAaCTHOCTH B TpaMMaru-
KaX, pACCYMTAaHHBIX Ha LIIMPOKUN KPYT YUTaTENeH.

OcHoBHAafl YaCTh

Hecmotps Ha To, 4TO aBTOPBI BCEX TPEX IPAMMATHUK CTaBSAT IIEpE]L CO-
00¥1 cxoxHe 33/1a4u: TTOJIPOOHO, HACKOIBKO 3TO BOZMOXKHO, OITUCATh IPaM-
MaTHUYECKUE CTPYKTYPbl COBPEMEHHOTO UTAJIBSHCKOTO S3bIKA, UX TEOPETH-
YECKHE YCTAHOBKU U METOZ0JIOTUS CYILIECTBEHHO OTIIMYAOTCS.

I'pammatuka JI. CepuanHu ABISETCS 1O CBOEMY THILY ONHCATENbHON
U B OCHOBHOM HCIIOJIb3YET TPAJULMOHHYIO TEPMUHONIOTHIO. B Hell npen-
JlaraeTcsi HOpMaTUBHAsE MOJIEIb SI3bIKA, HO IIPU 3TOM aBTOPHI CTAPAKOTCS
n30erarb KpaHOCTEH MypPHCTHYECKOTO MOJX0oAa. MHOro BHUMaHHS yjie-
JISI€TCS PA3JIMUYHBIM S3BIKOBBIM PErMCTPaM U CYLIECTBYIOIIUM B SI3bIKE
nHHOBalusAM. OnucaHue B rpaMMaTHKe CTPOUTCS TPAAMLIMOHHO «CHH3Y
BBEPX»: OT (DOHOJIOTHH K CHHTAKCHUCY CIOKHOTO mpeiokenus. [locnen-
HsIsl TJ1aBa MIOCBSIIIEHA MEXaHH3MaM CII0BOOOpa30BaHMUsL.

B rpammaruke non penakuueit JI. PeHuu, HanpoTUB, CTaBUTCSA 3ajladya
JIaTh TIOJIHOE OITMCAHWE MTAJbSHCKOIO s3bIKa Ha 0a3e eIMHOM JIMHIBHCTH-
YECKOM TEOpHUH, a UMEHHO — Iopoxzaaromed rpammarukn H. Xomckoro.
ABTOpBI IPEATIPUHUMAIOT TOTBITKY MOJHOCTHIO 3aMEHHUThH TPaIUIIMOHHBIN
ONMCATENIbHBIM ammnapar, CKOHLIEHTPUPOBAB BHUMAaHHUE IIPEXAE BCErO Ha
CHUHTaKCHUYECKUX CTPYKTypax. OmnncaHue et «CBEpXy BHU3», TIEPBBII TOM
oTkpeiBaercs maBamu «IIpocroe npennoxenue» u «llopsinok ciaoB u map-
KHPOBAHHbIE KOHCTPYKLIMM», 3aT€M JAaeTCsl OINHUCAHUE CHHTAKCUYECKOU
TPYTIIEI UMEHHU, MECTOUMEHHS U T. 1. COTIIACHO MPUHITUIIAM TIOPOKIAOIICH
rpaMMaTHKH, TpaBuia c(HOPMYIUPOBaHBI Ha OCHOBE OLIEHOK HOCHUTEINEH
S3bIKa C TOYKW 3PCHUSI TPAMMATUYHOCTH / HErPAMMAaTHYHOCTH aHAIIU3H-
PYEMBIX KOHCTPYKIMHA. 3asBI€HHOMN ENIbI0 aBTOPOB TPAMMATHKH SIBIISAETCS
OIMCaHNE «COBOKYITHOCTH OBITYIONMX B WTanmnu A3bIKOBBIX y3yCOB, HE OT-
HOCsIUXCS K Auanektam» [Renzi, Salvi, Cardinaletti 1988, . 1, ¢. 32-33].

I'pammatuka K. IlIBapre, Teopetndeckoit 6a3oif aisi KOTOpOil cTana
JeKCUKO-(QyHKIMOHabHAast TpamMaruka J[x. bpecHan, B HEKOTOpo#i cTe-
NeHH 00BeuHsIeT 00a TOIX0/Ia: OCHOBHOE OIHMCAHKME CTPOUTCS OT CJI0OBA
K [TPEJIOKEHUIO ¥ TEKCTY, TPUYEeM OOJIBIIOE BHUMAHKE aBTOP yIENsIeT aHa-
13y MOP(OJIOrHYECKHUX SBJICHUH, HO MPH ATOM OTJICNIbHAsI TJIaBa MOCBS-
LI€Ha IPaMMATHYECKOMY BBIPA>KEHUIO KOMMYHUKATUBHBIX U KOTHUTHBHBIX
KaTeropuii, TAKMX Kak peepeHInsi, CpaBHEHHE, BpEMEHHbBIE U MOJIaIbHBIC

11
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OTHOUICHUS, YTBEPIKICHUE U COIIacHe, OTpULlaHue M Bo3pakeHue. Mra-
JIbSIHCKOE M3IaHME TPaMMaTHKU BKIIIOYAET TAKXKe IMPOCTPAHHBIN CIOBaphb
TEPMHUHOB, KOTOPBIH MTO3BOJISIET pa3o0parhest B crielu(uIecKkoil aBTOPCKOM
TEPMHUHOJIOTHH, YTO 3HAYUTEJILHO 00JIeryaeT 3HaKOMCTBO C IIPeIaracMbIM
rpaMMaTHU4€CKUM ONIMCAHUCM.

3a 30 jer, npowmenmux ¢ MoMeHTa myonukanuu rpammaruk JI. Cepu-
aHHu u JI. Penuu, B tanuu nosiBUIIOCH €11€ HECKOJIBKO IPaMMaTHYECKUX
OIMCAHW{ HOBATOPCKOTO TUTIA, T. €. OPHEHTHPOBAHHBIX Ha ONPEICICHHYIO
JIMHTBUCTUYECKYIO TEOPHUIO M HUCIIOJIB3YIOIINX OOBSICHUTEIbHYIO METOM0-
soruto. Jto npexie Beero rpammaruku C. Aanopno, Jx. Canssu — JI. Ba-
vemu, M. Tlpangu, A.@eppapu — JI. [I3amnese, a Takke CyLIECTBEHHO
nepepaboTanHoe uTanbsHCKOe n3nanne rpammaruku K. [IBapre.

«Uranpsuckas rpammarukay C. AHIOPHO sIBIsIETCs iepepaboTkoii 60-
nee pannero uzganus 1999 r. [Andorno 2003]. XoTst aBTOp TOBOPHUT O CBO-
€M CTPEMJICHUHN UCIIOJIB30BaTh TPAAUILIMOHHYIO TCPMUHOJIOTUIO U KJIACCU-
YeCKyIo [10a4y MaTepuaia oT cJIoBa K ¢ppase, BCE fajbHEHIIee H3I0KEHNE
OIMUPpacTCA Ha COBPCMCHHBIC HAYYHbIC NCCICA0BAHUSA, IMTPEKAC BCCTO — Ha
MOJIOKEHHS TIOPOXKAAIOLICH rPaMMaTHKH, U OTJIINYAETCS 3HAYUTEIbHOM Te-
opetndeckoi ryouHoi. C. AHZOPHO BeChbMa yCIEIIHO CIIPABIISETCS C T10-
CTaBJICHHOW BO BBEACHHHM LeNblo: «O0paTuThes K Hanbosiee OaHaIbHBIM
HMOHATHSM MOP(OJIOIUU U CUHTAKCHCA, U3y4YaeMbIM B ILIKOJIE, U I0Ka3aTh,
KaK € UX IOMOMIBIO MOXHO U3Yy4aTh A3BIK B CAMbIX Pa3HbIX ACIICKTax, U KaK
TaKoe MU3y4YEeHHUE TIOMOTaeT aHAJIM3UPOBATH M IOHUMATh CTPYKTYPY SI3bIKA,
Ha KOTOPOM MbI roBopuM» [Andorno 2003, c. 1].

3HAUUTENbHBIM  HOBAaTOPCTBOM  OTJIMYAETCS TaKkKe TIpaMMaTHKa
M. Ilparmu 2006 r. «Le regole e le scelte» (Bo Bropom m3manuu 2011 T.
— B coaBropctBe ¢ K. /le Cantuc). ['pammariueckue siBIeHUs MOKa3aHbI
B 9TO# paboTe Kak pe3yabTaT B3anMONEHCTBHS (HOPMATLHBIX W TTOHSATHIH-
HBIX cTPYKTYp. [lepBbie 00pa3yloT «rpaMMaTHKy MPpaBUID), 331al0TCS CaMON
CTPYKTYPOH sI3bIKa M peasU3yIOTCS B aKTAHTHOW CXEMe MPOCTOrO Mpeasio-
skenus. Ilomumo «rpaMMaTruKy NpaBUD» €CThb TAKXKE «T'paMMaTUuKa BBIOO-
pa», B paMKax KOTOPOH CyIIECTBYET perepTyap OILMA JJisi BHITOIHEHHS
OTIpeIeTICHHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX 3a1ad [Prandi 2006, ¢. 5—7]. bonbmioe
BHMMaHue B rpamMaruke M. [Ipannu yaensercs ClI0)KHOMY IPEAJIOKEHUIO,
a TaKXKe NpodaeMam CMBICIIOBOM U (POPMaIbHON CBSI3HOCTH TEKCTA.

WM3nannas B 2004 1. «HoBast utanbsHCKas rpammaruka» («Nuova
grammatica Italiana») Jl>x. CanbBu u JI. Banennu siBisieTcst 0OOHOBICHHBIM
Y pacIIMpeHHbIM u3fanueM paboTsl 1992 1. «Grammatica essenziale di
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riferimento della lingua Italiana», koTopas Obuta 3agymaHa Kak mocooue
JUIsl TIpernofiaBaTesiell U CTyeHTOB. B CyIIHOCTH, MBI UMEEM /IO ¢ KpaT-
KAM H3JI0KCHUEM HJCH U MOIXOAOB, MPEICTAaBICHHBIX paHee B «(Grande
grammatica italiana di consultazione», B HalmMCaHWU KOTOPOW 00a aBTOpa
NpUHUMaIH camoe akTuBHOe yuacTtue (k. CanbpBu — copeakTop BTOPOro
U TpeThero ToMoB). Bmecre ¢ TeM onHoToMHas rpamMaruka J[x. CanbBu
u JI. Banennu TepMuHONIOrHYecKr Oosee BHIBEpEHA U METOAOJIOTHYECKU
OoJsiee cTpora Mo CpaBHEHMIO C TPEXTOMHOW I'PaMMAaTHUKOW, HaJ KOTOPOH
pabotanu 34 TUHTBHCTA.

[Tocnennss no Bpemenu uznanus rpammaruka A. deppapu u JI. J{3am-
TNIe31 pa3BUBAET UJIEH, U3JI0KEHHBIE TEMH 7K€ aBTOPaMHU B ILIKOJIBLHOM rpaM-
maruke 2000 1. [Ferrari, Zampesi 2000]. B HOBoi#1 paboTe cTaBuTCS 3a/1aua;
«/late monpoOHOE U TONIHOE OnUcaHue MOP(OIOTHH U CHHTaKCHCA MTa-
JBSTHCKOTO S13bIKa, COEIUHMB €r0 C OnmMcaHueM Tekctay» [Ferrari, Zampesi
2016, c. 5]. leHHOCTH NAHHOTO U3JAHUS BUAUTCS IIPEKIE BCETO B TOM, UTO
SIBJICHUS] UTAJBSHCKOTO SI3bIKa OMUCBIBAIOTCS 37I€Ch C YYETOM HOBEHIINX
TEOpUIl IMHTBUCTUKHU TEKCTA.

HecMotps Ha nosiBIeHHE pa3IMYHBIX TPaMMaTHK HOBaTOPCKOTO THIIA,
npeoONaaloMMU Ha KHMKHOM DBIHKE, @ TakKKe B IIKOJIBHOM M YacTo
B YHHUBEPCUTETCKOM IPENoJaBaHuM (B TOM YHCJE B MPENOAaBaHUHM WHO-
CTpaHIIaM), OCTAIOTCS TPaMMAaTHKH TPaJAULHMOHHON HAIlPaBICHHOCTH, KaK
NPaBUIIO, TIOCTPOCHHBIE O€3 yueTa MoCAeIHUX JOCTHKEHUI TMHI BUCTHYC-
ckoil Hayku. HanOosee momHBIME M aBTOPUTETHBIMU, IOMHMO TpaMMaTtu-
ku JI. Cepuannu, sBistores cienyrouiie uzganusa: M. lapnano, I1. Tpu-
¢one «Hoas rpammaruka HTaNbSHCKOTO s3bika» [Dardano, Trifone
1997]; M. Cencunn «IpamMmmarrika UTaIbSIHCKOTO s13bIKa» [Sensini 1999];
I1. Tpudone, M. INanepmo «OCHOBHI UTANBSIHCKOH Tpammarukmy [ Trifone,
Palermo 2000]; Jlx. Ilarora «[‘pammaTHka-CpaBOYHUK COBPEMEHHOTO
UTAJBSIHCKOTO si3bikay» [Patota 2006]. XoTs aBTOpHI ATHX pabOT 4acTo HC-
MOJIB3YIOT COBPEMEHHYIO TEPMUHOJIOTHIO, B IIEJIOM OHU CIIEAYIOT PUHIIH-
nam TpPaJUIMOHHON I'paMMAaTHKH, YTO HE MOXKET HE BIHATH HA MOJIHOTY
1 SMITHPUUYECKYIO IIPOBEPSEMOCTD IpelaraéMbIX OMMCAaHUH.

[okaskeM 9TO Ha HECKOJIBKUX TIPHUMepax U3 001acTi MOP(OIOTHU U CHH-
TaKcUca, & UMEHHO — TeX LEHTPAIBHBIX 00NacTell rpaMMaTHYECKON HayKH,
7€ BIMSHHUE YCTOSIBLIICHCS TPaJULIK MPOSIBISIETCS B HAUOOMbIIIEH CTEeHH.

[lepBbIii mpuMep CBSI3aH ¢ TeM 00CTOSATENBLCTBOM, YTO TPAJUIMOHHBIC
rpaMMaTHKM BUJAT B MPEUIOKEHUM JIMHEMHO BBICTPOEHHOE COUETaHHE
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CJTOB, HE MPHU3HABAS MPOMEKYTOUHBIX KATETOPHHA MEXTy CIIOBOM W TIPEI-
JIO)KEHUEM, TOT/Ia KaK COBPEMEHHAs JIMHTBUCTHKA TOKa3aja, YT0 OTHOIIIE-
HUSI MEK/TY SI3BIKOBBIMH CTUHUIIAMH 3aBUCSIT OT CTPYKTYPhI U OPTaHU30-
BaHbl nepapxuuHo (cM.: [Tecrenen 2001, c. 107]. 3To NpUBOAKUT K TOMY,
4TO B PSJIC CIyYacB B IPAMMATHUKAX TPAJUIIMOHHOTO THIIA TPETararoTCs
HETOYHBIE OTIPEICIICHHSI, IPOTHBOPEUAIIHE S3BIKOBBIM (DAaKTaM.

ITpuBeneM ompeeneHne MECTOMMEHHUS KaK YaCTH PeUYM U3 TPAJUIH-
OHHBIX MTAJBbSHCKUX rpaMMaTHK. «MecToMMEeHne — M3MEHSIeMOe CIIOBO,
OOBIYHO 3aMEHSIOIIee UM ... IPyroe MECTOMMEHHE, LeJIoe MpeaoxKe-
nuey [Patota 2006, c. 176]. MecTouMeHue ... UCMOIB3YETCS BMECTO JIPY-
roro CjoBa, 3aMeHseT ero... [Sensini 1999, ¢. 188]. CrtocoOHOCTH MECTO-
HMEHUI K 3aMEHE «KacaeTCsl HE TOJNBKO CYIIECTBUTENBHBIX, HO U JIPYTHX
YyacTell peur, MpUIaraTeabHbIX, [JIATONIOB U JaXe IEIBIX MPETOKESHUID
[Dardano, Trifone 1997, c. 33]. [lomoOHbIe OmpeeiieHus SIBISIOTCS He-
TOYHBIMU M HE YUUTHIBAIOT BCEH COBOKYMHOCTH SI3BIKOBBIX (hakToB. Ecim
MECTOMMEHHUE 3aMEHSIET MMs, TO MOYEMYy OHO HE MOXET TOJydarh Te K
onpenenenus, uro u umsi? Tak, B TekctoBoM (hparmenre: Vedi quella bella
signora bionda con il cagnolino? Ho appena parlato con lei. Mectonme-
HUe /ei, COTTIACHO NPUBEIECHHOMY OTIPEIEICHHIO, JOJKHO 3aMEHSTh CIIOBO
signora. Bmecte ¢ TeM (ppasza c cooTBeTcTBYIOLICH 3aMeHON *Vedi quella
bella lei bionda con il cagnolino? nerpamMaruuHna. J[eno B ToM, 4TO Me-
CTOMMEHHE 3aMeIlaeT He CJI0BO, a IIeTyI0 UMEeHHYIo rpymy (nanee — 1I)
U, COOTBETCTBEHHO, HE MOXKET IMPUCOEAUHSATH OINpEeIeHne, KOTOPOe OT-
HOCUTCSA K BepluuHe nanHou Ul

Crenyromuii mpuMep KacaeTcsi TCOPUH BAJCHTHOCTEH W Mojeneit
yIpaBieHHs, KOTOPbIC B TOM WJIM WHOM BHJEC HAXOIAT CBOE OTPaKCHUE
U B KJIACCHYECKHUX I'paMMaTHKaxX. B TpaJuIMOHHOM MOHUMAHUH SAPOM
MPEIOKEHUS SIBIACTCS CyObEKTHO-TPETUKATHOE EIUHCTBO, Ha rpaMma-
THYECKOM YPOBHE MPEACTABICHHOE €r0 TIABHBIMH YJICHAMH: ITOJICKAIITIM
U ckasyeMbIM. Hapsiiy ¢ IIaBHBIMU 4YJIeHAMH TIPEUIOKCHUS BBIICISIOTCS
BTOPOCTEIICHHBIE: JIOTOJIHEHUS, OOCTOSTENLCTBA, OIpeeieHus. B ura-
JIBTHCKOW TPAMMATHUYECKOM TpaauIMK JOMOJHEHUS M O0OCTOATEIHCTBA
O0O0BEANHSIOT B €IUHYIO IpymIty: complementi. « DyHKIHS TOTIOJHEHHH . ..
3aKJIIOYACTCS B TOM, YTOOBI JOTONHATH PA3TMYHBIMH CITOCOOAMH 3HAYe-
HUe 0a30BOH cXxeMbl NPEATIOKEHHS, COCTOSIICH U3 MOUIeKAIIETro U CKa-
syemoro» [Sensini 1999, c. 439]. «/lomonHenus ... 100aBIAIOTCS K TOA-
JISKAIIEMY U CKa3yeMOMY, JTOTOJHSS 3HaueHue mpemanoxenus» [Trifone,
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Palermo 2000, c. 187]. «/lomonHeHne — CyIIeCTBUTEIBHOE, JOMOIHSIOIICE
moJIyIesKaIee, CkazyeMoe WiTH APYTOoH WieH MpeatokeHus» [Serianni 1997,
c. 514]. «/lononHeHust — 3TO CYIIECTBUTEIbHbBIC WIM MECTOUMEHHUSI, N10-
MOJHSIOUINE TOAJIekKAIlee, CKa3yeMoe WU JIpyroe JonoiHeHue» [Patota
20006, c. 435].

[IpuBeneHHbIe (HOPMYIMPOBKH, OJHAKO, HE JAIOT OTBETa HAa BOIPOC:
HACKOJIbKO 00SI3aTeIIbHBIMU SIBJISIFOTCSI ATH «IOMOJHUTEIBHBIC» 3JICMEHTHI
npeanoxenust? Tak, npeanoxenue Gianni ha lavorato sBisieTcs: IpaBUib-
HBIM M CEMaHTHUYECKHU 3aKOHYCHHBIM. [IOTIOIHMB €r0 CIISIYIOLIMM 00pa3oM:
leri Gianni ha lavorato in giardino per due ore Mpl Tarxoke TIOTyYUM TIPABUITb-
HOE BBICKa3bIBaHKE, HO yXKE C JIONOJHUTEILHBIMU 3lieMeHTamMu. OJIHaKo,
ecJIH MBI BO3bMeM nipemyioxkenue ‘leri Gianni e andato a Roma per tre mesi’,
OJIVH M3 TPEX JOTIOJTHUTENHLHBIX JIEMEHTOB, 2 IMEHHO — a Roma — He MOXeET
OBITh OMYIIEH, OH siBsieTcst o0s3arenbubiM (Cp. *leri Gianni é andato per
tre mesi). OTCyTCTBHE TIOJIOOHOTO YETKOTO pa3/elIeHHs Ha 00s3aTelIbHbIE U
(haxynbTaTHBHBIC (COOCTBEHHO JIOTIOJHHUTEIILHBIC) IEMEHTBI MTPEIJIOKESHUS
SIBTISIETCSl CEPHhE3HBIM HEIOCTATKOM TPAIUIIMOHHBIX TPaMMaTHUECKUX OITH-
canuii. B paMKkax COBpEMEHHOMW JIMHTBUCTHKH B 3TOM CIly4ae TOBOPST 00
AKMAnmMax N CUPKOHCTNAHMAX, PEATN3YIOIINX aKTHBHbIC CHHTAKCHYCCKUE
BAJICHTHOCTH B TIPEIIOKEHUH. «B TepMUHaX YICHOB TPEIIOKEHUS MOKHO
CKa3aTh, YTO AKTAHTHI BEICTYIAIOT OOBIYHO KaK MOJICIKAIIICE, JIOTIOJTHEHHUS U
PeKo — Kak 00CTOSATENCTBA WITH OTPEICIICHNUS; CHPKOHCTAHTHI IIOYTH BCET-
Jia — obcrosTenbeTBa aubo onpeneneaus» [Tecrenern 2001, c. 179].

Kraccudukaryst JOMOJIHEHUH B TPaIUIIMOHHBIX TPAMMAaTHKaX TaKkKe
BBI3bIBAaET Bo3pakeHHs. OOBIYHO BBIJICISIOT NpsiMbie U KOCEEHHble JTOTION-
HeHus. [IpsiMble JOTIOJIHEHMSI «CBS3aHbI C IIArOJIOM HENOCPEICTBEHHO,
6e3 momoru mpemtoray [Trifone, Palermo 2000, c. 187]. B rpammaruke
JI. Cepuannu mpeyiaraeTcs TakKe CEMaHTHUSCKAash MHTEPIPETAIVsl JaH-
HOM TPYIIIbL: Y KOCBEHHOI'O JOIMOJHEHUS, B OTJIMYUE OT MPSIMOTO, «BbI-
pakeHHOE B TJIarolie JIeCTBHE HE MEPEXOIUT HETIOCPEICTBEHHO Ha TIPe/l-
meT» [Serianni 1997, c. 94, 99], XOT4 TYT e yKa3bIBaeTCs HA YSI3BUMOCTh
CEMaHTHYECKUX KPUTEPUEB INPH KIaccH(PHUKANK JTOTIONIHEHUH [TaM ke,
c. 99]. B camom zene, onupasich Ha CEMaHTUKY, TPYIHO OOBSICHUTD pa3iu-
YUs B CIICAYIONIUX CHHOHUMUYHBIX IMapax, I¢ OJMH IJ1aroj MepexXoIHblIi,
a Apyroil HeT:

Gli amici deridono Piero — Gli amici ridono di Piero. Piero chiama suo padre —
Piero telefona a suo padre.
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B rpammaruke [Salvi, Vanelli 2004, c. 40], ucrnonb3yromiei moaoxe-
HUSI COBPEMEHHOW JIMHTBUCTHUKH, BBIJEIAIOTCS CIEAYIONHe GopMabHbIC
0COOCHHOCTH TPSMOTO JAOMOHCHUS:

1. IlpsiMoe mOTMONHEHWE 3aMemaeT MO3UIMIO TTOJJICKAIIETO B Iac-
CUBHOU KOHCTPYKLUU:

11 lupo ha mangiato la nonna. — La nonna ¢ stata mangiata dal lupo.

2. HesaBucuMoe MECTOMMEHHE, 3aMelias TO3UIMI0 TIPSMOTO JI0-
MOJIHEHUSI, CTOUT B KOCBEHHOM (obliquo) maznexe: Hanno visto te | *tu.
B 6e3ymapnoii popmMe MECTONMEHHE CTOWT B aKKy3aTHBE:

Piero mangia la mela — Piero la mangia.

3. IlpsiMoe AOIIONIHEHHWE 3aMelIaeTcs MECTOMMEHUSIMH B abCOIIOT-
HBIX ITPUYACTHBIX 000pOTax (B OTNIMYKE OT noasesxaiero). Cp.:

Fatto il pacco, 1’abbiamo spedito con la posta prioritaria. *Telefonato
Piero, Maria ¢ uscita.

4. B BHUC NPOKIIMTUKU JONOJHCHUEC COTIIACYCTCA C NPUYACTUCM IIPU
BCIIOMOTI'aTCJIBHOM TIJIaroJjic avere:

Li ho visti. / *Li ho visto.

Omnwupasick Ha TPUBEICHHBIE CHHTAKCHUECKUE KPUTEPUH, MOXKHO,
B YaCTHOCTH, YTBEP)KIaTh, YTO B ipuMmepax: Lo spettacolo dura tre ore. —
Questa piastrella misura trenta centimetri aKTaHTHl ‘tre ore’ u ‘trenta cen-
timetri’ HE SBISIOTCA MPSMBIMU AomnionHeHusMH. OHU HE CIIOCOOHBI 3aMe-
1aTh TIO3HIIMIO TIOJICKAIIETO B MACCUBHON KOHCTPYKITHUH, HE MOTYT OBITh
BKITIOUEHBI B TPUYACTHBII 000POT | T. 1.

Uro kacaeTcsi DIIEMEHTOB, Ha3bIBaEMBIX complementi circonstanziali
(0OCTOSTETHCTBEHHBIE JOMONHEHHS), TO B TPAIUIIMOHHBIX HUTAIBIHCKUX
rpaMMaTHKax 0OBIYHO Mpe/JIaraeTcst UX JIMHHBINA CITUCOK, COCTABICHHBIN
C YYE€TOM CEeMaHTHYECKUX Pa3lIM4uid M C YKa3aHHEM COOTBETCTBYIOIIHX
npeasioroB. [IpuBeiem B kadecTBe MpUMeEpa HEKOTOPBIE 00CTOSITEIbCTBEH-
HBIE omoNHeHns 13 rpammaruku [Ix. [Tatora (Bcero aBrop BbinenseT 60-
nee 30 pasHOBHIHOCTEH JTOIOJIHEHNHN): JOTIOTHEHHE TIPUIUHBEI (TIPEIIIOTH
per, di, a, da, con), nononHenue uenu (npemsioru per, di, a, in, da), no-
MIOJTHEHHE CPeJCTBa / MHCTpyMeHTa (NIpeUIoTH con, per, a, di, mediante,
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tramite, attraverso), AONOIHEHUE 06pa3a JeHCcTBUs (TPEAJSIOTH con, di, a,
per, in, secondo, senza), noNOTHEHUE MecTa nipeObiBanus (in, a, su, da,
per, tra, sopra, sotto, fuori, dentro), TOTIOTHEHUE MeCTa Ha3HaueHwUs (in, a,
da, per, su, verso, sopra, sotto, dentro), TOTIOJIHEHUE MECTa OTIPABICHHUS
(da, di) n 1. 0. [Patota 2000, c. 435-444].

Kak nerko 3aMeTuTh, BPUCTHUYECKAS IIEHHOCTh MOMO0HBIX MEpeUnc-
JICHUHW HE CJIMIIKOM BBICOKA: YETKO Pa3rPaAHUYUTh JOMOTHEHUS] CEMAaHTH-
YEeCKH 3aTPYIHUTEIBHO, HE TIOMOTaeT U GopMasbHas KiacCu(pUKaIius 1mo
THITY TIPEUTOTA, MOCKOJIBKY YaCTO OUH U TOT XK MPEITIOT MOXKET KOTHUPO-
BaTh pasHbic cMbICTBI. COBpEeMEHHAsI TMHTBUCTHKA MTPEIaracT MHOTO(haK-
TOPHBIH aHaIM3 00CTOATEILCTBEHHBIX JOTIOHEHHUH, IPU KOTOPOM CIIETyET
YUUTBIBATH CEMAHTHKY TIpesIora (sotto / sopra), B3aMMOICHCTBUE CEMaH-
THKH TIPEJIOra U CEMaHTUKH 3aBucuMOl U, a Takke CEMaHTHKHU yIpaB-
JISTFOTIETO Ty1arosia (MiH CyIeCTBUTEILHOTO). Tak, mpemior con ¢ UMEHEM
coOCTBeHHBIM (con Mario) nMeeT, CKopee, KOMUTATUBHOE 3HAYCHHUE, TOTIA
KaK ¢ UMEHEM HApPHIATEILHBIM MOXET UMETh HHCTPYMEHTAILHOE 3HaYe-
Hue (tagliare con il coltello). JlobaBuM, 4TO Ipu 3aMeHe Ha aOCTPAKTHOE
CYIIECTBUTENBLHOE (UScCire con sicurezza) Mbl TIOTy4aeM OOCTOSITEIHCTBO
obpa3za nefictBus. CrenyeT TakxkKe OTIHYATh TOTOJHEHUS OT ONpeAeICHUI
(attributi), KOTOpBIE MOTYT UMEThH CXOXKYIO (OPMY, HO BBIMOIHSIIOT B PE/I-
noxeHuu uHyro ¢yskmm. Cp.:

Mi spaventano i gatti dal pelo nero. — E stata spaventata dal pelo nero del gatto.

B nmepBom ciydae Mbl MMeeM [1€JI0 C OnpeneneHueM (aTpuOyTHBHAsS
(GyHKIMST), BO BTOPOM — C AOTIOJIHCHUEM areHca.

ITocnennuii npuMep, Ha KOTOPOM MbI OCTAHOBHMCSI OpOOHEE, KacaeT-
Csl OYCHb IIMPOKUX 0000IIECHNH, HE OATBEPIKAAEMBIX SI3BIKOBBIM MaTepHa-
nom. B rpammaruke JI. Ceprannu ckazaHo: «JI1000# mepexomHblii marom
MOXXET YHOTPeOISThCS aOCOIOTHBHO, 0€3 MPSMOro JOINOJIHEHHUS, HE Tepsis
cBoeii epexogHocTH: Paolo legge» [Serianni 1997, c. 379]. Iloxoxee orpe-
neneHue paercs U B rpamMaruke Tpudone, [lanepmo: «llepexonnsie rmaro-
JIBI MOTYT WHOTA YHOTpeOIsIThes 0e3 momonHenus o0bekra (Marco canta;
Giorgio legge; Laura ascolta); B TaKUX CITy4asx TOBOPAT 00 aOCOIMFOTHUBHOM
yHOTpeOneHun nepexofanbix rmaronosy» [Trifone, Palermo 2000, c. 113].
M. Cencunn ormedaeTt: «OOBEKT MOXKET OBITh He BhIpakeH: «Elena scrivey.
B sToM ciydae rmaron ynoTtpe0ieH B aOCOIMIOTHBHOM 3Ha4eHUM» [Sensini
2010, c. 238]. Ha camoM fnemne CrioCOOHOCTP IVIarolioB K aOCOITFOTHUBHOMY
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YIOTPEOICHHIO HE MOXKET TPAKTOBAThCs CTONB IIMPOKO. Jlaneko He Bce me-
PEXOIHBIE IIAarojbl CIIOCOOHBI YIOTPEOIAThCS a0COMOTUBHO (cp.: *Gianni
ha incontrato, *Gianni ha piantato, *Gianni ha picchiato). JlononneHue
00BEKTa MOXKET OITYCKAThCS JIMIIb TIPH ONPEICTICHHBIX YCIOBUSIX, KOTOPHIC
OBbLIM M3yYeHbI U OIMCAHBI B COBPEMEHHOM JIMHIBUCTHKE.

[Ipexxae BCcero OTMETHM, YTO HE3aMEILCHUE TO3ULUH MPSIMOr0 00b-
eKTa TPH MEPEXOJHOM IJIarojie BOBMOKHO B MTAJIBSHCKOM SI3bIKE TOJBKO
B CJIy4ae, Korjaa 3TOT 00bEKT MOKHO BOCCTAaHOBHThH HA OCHOBE KOHTEKCTa /
cutyanuy / oOmmx (OHOBBIX 3HAHUIA, T. €. MparMaTudecku. BHyTpu Tek-
cra, pu aHadope MO3ULHUS MPSIMOTO JIOTIOTHEHHS JOJKHA OBITh 00513a-
TenpHO 3amenieHa. Cp.:

Ieri Gianni ha mangiato © alla mensa e poi € stato male. — «Buepa Bacst moen
) B CTOIIOBO¥ 1 3a0011€T».

Ho comprato a Gianni un libro interessante. Peccato che 1’abbia gia letto /
*Peccato che @ abbia gia letto. — «f xynun Gianni nHTEpecHyIo KHUTY. XKaib,
YTO OH Y)ke uurai ee (*O)».

Uro kacaercsi MparMaTHYeCKOTO0 HE3aMEIICHUS IMO3MIMHU IPSIMOTO
00BbeKTa, TO BOMPOC 00 00s13aTeNIbHOCTH / PaKyIBTaTUBHOCTH JIOTIOTHEHHSI
00beKTa B OOIIETEOPETHYECKOM IUIAaHE OCBEIIAJICSI, B YAaCTHOCTH, B pa-
oorax Y. ®umopa [Fillmore 1986] u JI. Punuum [Rizzi 1986]. B cBsi3u
C UTAIIbSTHCKOM JIEKCHKOTpaduieckol MpakTUKoH dTa mpobiiema 3aTparu-
Bajiach TaKxke B crathax K. Mapemio [Marello 1996], u oco6erno M. Jlo
Hyxa [Lo Duca 2000].

Ucnonesys knaccudukanuro Y. Gumimopa, riaroinbHble KOHCTPYKIHH
C OTCYTCTBYIOIIUM JIOTIOJTHEHUEM TP NIEPEXOHOM IJIaroyie MOYKHO pasjie-
JIUTh, B 3aBICHUMOCTH OT THIIa OMYIIEHHOT'0 00bEKTa, Ha HeOoNpe IelICHHbIC,
0000IIIEHHBIE U OTpe/IeICHHBIE.

1. Koncrpykuuu ¢ HeompedeneHHbIM 00bekTOM («indefinite null
complementy) BKIIOUAIOT IJIaroybl TUNA mangiare (€CTh), cantare (NETh),
suonare (ArpaTh, HCIONHATH) cucinare (TOTOBHUTH), scrivere (THcCAaTh),
studiare (u3y4arth), capire (MoHUMaTh) u Jp. CEMaHTHUYECKHI 0OBEKT CO-
JIEPIKUTCS B JICKCHYECKOM 3HAYCHUH ATHX 1aronoB. Cp.:

Hai mangiato (qualcosa)? — «TsI (4T0-HHOYIB) €T1?7».

B wutanepsHCKOM H B PYCCKOM A3bIKax 0003HauaemMoe JaHHbBIMH TIJIa-
rojlamMu I[Cf/iCTBHC MOXCT pacCMaTpuBaTbCA KaK CaMOJOCTAaTOYHOC U 0e3
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yKa3aHusi Ha 00bEKT. B MOJOOHBIX CITy4asix MHOTIIA TOBOPST O «3aIlOJTHE-
HUH TIO3UIUH TIPSMOTO JOMOJTHEHHSI HYJIEBBIM 9K3HCTCHIMAILHBIM MECTO-
umenueM» [KppuioB 1983, c. 162]. OTMeTuM, 4TO NMOBEACHUE TIIAroJOB
THTIA capire (MOHUMATH), ricordare (BCTIOMUHATH ), OTHOCSIITUXCS K TOH ke
IpyIIe, B ABYX S3bIKaX OTJIMYAIOTCSA. B pyCCKUX mpuMepax ¢ STUMH Iia-
TOJIaMU MPOCIICKUBACTCS TCHICHIIUS 3aIOJHATh MO3UIIMI0 00bEKTa KBaH-
TOpHBIMU citoBamu. Cp.:

2.

Era stata Giannina a disporci a capire @ (Bassani). — «Jl>xaHHa, camas
MaJieHbKasi U3 HAaC, 3aCTaBHJIA HAC KOE-UYTO MOHSATh. ...

Telemaco mi guardava senza capire @ (Malerba). — «Tenemax cmoTpent
Ha MEHsI, HUYETO HE MOHUMAs.

[Ipenukarsl, KOTOPBIE OTHOCSITCS K TPYIIIEe KOHCTPYKIIHHA ¢ 0000-

IIEHHBIM 00BEKTOM, 00pa3yroT HECKOIBKO TOATPYII:

a)

0)

IJIAroJibl TICUXOJIOTUYECKOTO BOCIIPUSITHS, THIA affascinare (o4apo-
BBIBaTh), annoiare (HaOENaTh), commuovere (BOJTHOBATh), irritare
(pa3nmpaxars), stupire (YOUBIATB), preoccupare (OECTIOKOUTB) | AP.,
TP KOTOPBIX HEBBIPAKCHHBIN 00BEKT SBIsIETCs SKcriepreHToM. Cp.:

Col suo comportamento Maria stupisce. — «Mapus yIuBISIET CBOUM
TIOBEJICHUEM.

OTMeTHM, YTO Y BCEX TIIAroJIOB IAHHOW TPYIITBI 0000IICHHOE 3HA-
YeHHE HE peanu3yeTcs B Mep(HEKTUBHBIX KOHTEKCTaX Mpu 0003Ha-
YEHUU KOHKPETHBIX COOBITHH. B 3TOM cityuae mosuiusi oObeKTa
B 000MX SI3BIKaX 00sM3aTeNbHO 3armoasgeTcs. Cp.:

Ieri Maria ha stupito tutti. — «Buepa Mapust Bcex yauBHIa».
Ho:

*Jeri Maria ha stupito .

[J1arojibl, 00O3Havaronme (pU3NUEeCKUe OUIYIICHHs / U3MEHEHHUS,
IIPH KOTOPBIX OYIIEBICHHBIA 0OBEKT BBITOMHAET pouib lanmenca:
acceccare (CICNINATD), arricchire (oboramars), assordare, stordire

(ormymars), ingrassare (MOTHUTD), Saziare (HACHIILATh), Stancare
(yromisith), uccidere (yousars) u ap. Cp.:

Il fumo uccide. — «/IpiM yOmBaeT.
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3.

Questa musica stordisce. — «My3bIKa OITyIIaeT.
11 burro ingrassa. — «OT Macia MOJTHECOT.

[J1aroJibl, HA3bIBAIOIINE JICHCTBUSI JKWBOTHBIX, BBICTYIAIONINX
B ponu AreHca: graffiare (mapamnarb), mordere (Kycarb), pungere
(okanmuTh), pizzicare (mexotaTs) u ap. Cp.:

11 gatto graffia. — «Komka rjapamaercsi».
Le zanzare pungono. — «KoMapsl KycaroT(-Csi)».

MM THBIE 00bEKT UMEET B OTOM clydae CIeIyIoNIHe Xapak-
TEPUCTUKH: & OIYIIEeBIEHHBIN + 00OOIIEHHBIH + MH. 4.

[J1aroJibl, 0003HAYAKOIUE KOHKPETHBIC JCHCTBHS, MPOU3BOIUMBIC
CYOBEKTOM C MOMOIIBI0 MHCTpyMeHTa, PUYEM TOT CeMaHTHYe-
CKHUI aKTaHT 3aHUMAET CHHTAKCHUYECKYIO TIO3UIIHIO TIO/IJICIKAIIETO:
aprire (OTKPBIBATH), chiudere (3aKpbIBaTh), pulire (AUCTUTS), Stam-
pare (neyararh), scrivere (nacarth), tagliare (pe3ats) u ap. Cp.:

Questa chiave apre male. — «9TOT KJIFOY TUIOXO OTKPBIBACTY.
La penna non scrive piu. — «Pydka 0oJIbllie HE THIICT.

JIroOombITHBIE PacXOXKACHUsI OOHAPYKUBAIOTCS CPEAM KOHCTPYK-

LU ¢ OTpeeIeHHBIM HyJIeBEIM 00beKkToM («definite null complementy),
KOTOPBIE TaKKe XapaKTEePHBI I 00OHX S3BIKOB. 371€Ch MOXKHO TOBOPHTH
00 «aHahoprIecKoi HEBBIPAXKEHHOCTI, TOCKOJIBKY pedb HIET O HAITNYNH
KOpe(epeHTHOTO aHTELeICHTa, B TOW HJIM HHON CTETICHN aKTUBHPOBAHHO-
TO B CO3HAaHHHM TOBOPAIIETO M ajpecara coodmeHus. B atoii rpymme BbI-
JEJSIOTCS IBa THUTIA TIPETUKATOB:
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a)

6)

IJIAaroJIbl, OTCBHUTAIOIINE K THIMYHOMY CLeHapuio ((peiimy), Ha
0a3e KOTOPOTO JIETKO BOCCTAHOBUM HE BBIPA)KEHHBIN, HO TTOpa3-
yMeBaeMblii 00beKT min kiacc o0bekToB. Cp.: accelerare (ycko-
pATh), guidare (BOIUTS), frenare (TOPMO3UTH), guadagnare (3apa-
0artwIBaTh), bere (MUTh ankoroinb) u ap. Cp.:

Mario sta apparecchiando @. — «Mapuo HaKpbIBaeT Ha CTOI».

Mario ha parcheggiato @. — «Mapuo npurapkoBacs.

Ma a poco a poco rallentod (Cassola). — «Ho mocTeneHHO OH cTall 3aMe/UISATh
Iar.

JAOMOJJHCHUC IIpU IJ1arojI€ BOCCTAHABIMBACTCA U3 KOHKpCTHOfI
CUTyallul KOMMYHHKATHUBHOI'O aKTa (I[eflKCPIC) HJIn NPEATCKCTa
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(anagopa). TunuuHbIe TPUMEPHI HYJIEBOTO JEHKTHYECKOTO JOTIOI-
HEHHS MBI HaXOAUM B UMIIEPATHBHbBIE KOHCTPYKIMSX C SICHBIM H3
curyauun oobextoM. Cp.: Lava! Buimoii! (smo), Apri! Omxpueieaii!
(0sepv), Non accendere! He sxaouaii! n T. 1. llpumep HyneBoro
aHa(opuvecKoro TOMOTHEHUS:

La accusano di aver rubato 1’anello. Lei non solo nega @, si ¢ anche offesa.
«Ee oOBUHSIOT B Kpaxke Koiblla. OHA HE TOJNBKO OTPHIIAET JTO (= BCE)
(*@), HO M UyBCTBYET ce0s1 OCKOPOICHHOI».

B cnenyrommx npumepax JOMOIHEHHE OTCYTCTBYET MPH MEPEXOJHBIX
miaronax aprirve / chiudere / spingere, B To BpeMsl Kak B PyCCKHUX IEPEBO-
Jlax 3JUTUIICUC JIOTIOHEHUs HepomycTuM. Cp.:

Il bambino ... si avvicino alla porta della bottega, poso la mano sulla maniglia
e spinse @ (Rodari). — «ManpauK ... MONOMICT K JABSPU Mara3uHa, B3sUICS 3a

PYUKY U TOJIKHYJI ABEPHY.

B nesnoM aHanu3 npuMepoB MMOKa3bIBAET, YTO OTCYTCTBUE JOMOIHEHHUS
B UTAJbSHCKOM SI3bIKE B 3HAYMTEIbHOW CTENECHU ONPENeJIsieTCs] CHHTaK-
CHYECKUM KOHTEKCTOM, KOTZla HEKOTOPbIE CTaHIapTHbIE CUHTAKCHUECKUE
KOHCTPYKLUH TPEOYyIOT ynoTpeOiaeHus / HeynoTpeOaeH s MPsIMOTO A0TI0JI-
HEHMS, ¥ [JIarojibl BCTABJISIIOTCS. B COOTBETCTBYIOLIYIO Tpad)apeTHYIO KOH-
cTpykuuio. [y 1enoro psiia HTaJbSHCKUX [IArojoB 3HAYEHHE Mepexos-
HOCTH / HETIEPEXOAHOCTH, TAKUM 00pa3oM, He 3aKpEIJICHO 32 INarojbHON
JIEKCEMOM, HO ONPEAEISIETCSI TOJIBKO B KOHKPETHOM MPEIJIOKECHUH B 3aBH-
CHUMOCTH OT IIPUCYTCTBUS UM OTCYTCTBHSI IPSIMOTO JIOTIOTHEHUSI.

3aKjoueHue

I/ITaK, COBPCMCHHBIC I'PAMMATUKU UTAJIBIHCKOI'O A3bIKAa, ONHUPAOIIUECCS
Ha HOBEHUIIINE JOCTHXKCHUS JIMHT BUCTHUYCCKOMI HayKd, IO3BOJIAOT HaM I'O-
pa3ao MmoJIHEC, TOYHEC OIMUCHIBATH paSHOO6pa3HBIC SI3BIKOBBIC (baKTBI. bonee
MOCJIEA0BATEILHOEC UCIIOIb30BaHNE HOBCHIIINX TGOpI/Iﬁ 1 MCTOJHUK HEC TOJIBKO
B YHUBCPCUTCTCKOM, HO 1 B IKOJIbHOM O6paBOBaHI/II/I MOIJIO OBI OTKPBITh HO-
BLIﬁ, BE€ChbMa HJIOZLOTBOpHBIﬁ 9Tall B U3y4YCHUUN UTaJIbSHCKOM IrpaMMaTHKH.
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CTapwuit npenogasatenb kadenpbl NOPTYranbCKoro A3bika
nepesofyeckoro dakynbreta MoCKOBCKOro rocyAapCTBEHHOrO TMHIBUCTUYECKOTO
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MPArMATUYECKUE N KOMMYHUKATUBHbBIE OCHOBAHMUSA
MCNONIb30BAHUSA ONMEPALUUOHA/NIbHbLIX CPEACTB
rPAOYUPOBAHUA
(Ha MaTepuane NopTyranbCKoro fA3bIKa)

B cTatbe Ha MaTtepuane mnoOpTyranbCKOro si3blka pPacCMaTPUBAKTCS pasnnyHble
ornepauMoHanbHble CpeacTBa rPagyMpoBaHMS KaK KOMMOHEHTbl pa3Ho0bpasHbIX
peuyeBbIX TakTUK BO3A4eicTBMS. OLHAKO aHanu3 pe3ynbTaTUBHOCTM YynoTpebneHus
YNOMMHaEMbIX aBTOPOM TaKTWK BO34EMCTBUS HA cobeceHMKa CBSA3aH C cepuelt KoHuen-
TyanbHbIX TPYAHOCTEN, COOTHOCUMBIX C MOHUMAHWEM U BbIPAXKEHWEM TaKUX KAaTEropuid,
Kak: 00cmosepHOCMb / HeA0CMOBEPHOCMb,; KAMe20pU4YHOCMb / HEKAMe20pU4HOCMb (npsi-
Moma / HenpMoma,; UCMUHHOCMb / JIOHHOCM®); onpedeneHHoCmes / HeonpedeneHHoC Mo
(acHocmb / HesICHOCM®b); 3a8epuieHHOCMb / He3a8epueHHOCMs UHGOpMayuu; ysepeH-
Hocmeb / HeysepeHHOCMb. ABTOP FOBOPUT O BO3MOXHOCTU CO3HATENIbHOMO MCMOb30Ba-
HUS rpafyMpyOLLMX CPEACTB B Pa3fUUHbIX TUMAX AMCKYPCA, YTO, BHE BCIKMX COMHEHUNM,
XapaKTepu3syeTcs OnpefeneHHbIMU NPakTUYECKUMU LENSMU.

Knroyesvle coea: rpanyvpoBaHue; rpafyvpytolme CpeacTsa; TakTMKa; Kateropmy-
HOCTb; HEKATErOPUYHOCTb; AUCTAHLMPOBAHWE; MUTUTALMA; HEACHOCTb; ONepaTopbl.

Z.B. Dolguikh

Senior Lecturer, Department of the Portuguese Language,
Faculty of Translation and Interpretating,

Moscow State Linguistic University;

e-mail: zoyazoyazoya@gmail.com

PRAGMATIC AND COMMUNICATIVE GROUNDS
FOR THE USE OF THE OPERATIONAL MEANS OF GRADUATION
(based on the Portuguese language)

In the article, on the material of the Portuguese language, various operational
means of graduation are considered as components of various speech tactics of
influence. However, analysis of effectiveness of implementating tactics of influence
on the interlocutor mentioned by the author is associated with a number of conceptual
difficulties closely connected with understanding and expression of such categories
as reliability / unreliability, categorical / non-categorical (directness / indirectness;
authenticity/ unauthenticity), certainty / uncertainty (distinctness / vagueness),
completeness / incompleteness of information, confidence / unconfidence. The author
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discusses the possibility of conscious use of graduating means in different types of
discourse, which is without doubt characterized by certain practical goals.

Key words: graduation; graduation means; tactics; categorical; non-categorical;
distancing; mitigation; vagueness; operators.

BBenenune

«Pa3MBITOCTh W HEOIPENIeNIeHHOCTh, KaK OCHOBHBIE aTpUOYTHI OIIe-
pamyu TpajyupoBaHus, paCIIPOCTPAHSIIOTCS HE TOJIBKO Ha CJIOBa, HO M Ha
KOMMYHHKATHBHOE TIPOCTPAHCTBO B IIEJIOM, YTO 3HAYUTEIHHO 3aTPyIHSET
OJTHO3HAUHYIO TPAKTOBKY JaHHOTrO siBieHus» [Maproxun 2010]. Oneparo-
paMu TpaypOBaHUS MBI Ha3bIBA€M Te €TUHHIIBI, KOTOpPbIE, Ha 0a3e OleHu-
BaHUS MIPU3HAKA [TPEIMETA WIIN SIBIICHUS BUJIOU3MEHSIOT €T0, BHOCS TAaKUM
00pa3oM ero JOMOJHHUTEIbHYIO TpakToBKy. K. Onuil Ha3sIBaeT MOA00HbBIE
€IMHUIIBI JICKCHIECKUMHU MOIN(DUKATOPAMH U TOBOPHT O TOM, YTO (hopMy-
JIUPOBKU C HUMHU 00JIaaf0T CIVIAXKUBAIONIAM U JTUMHUTHPYIOITHUM 3 dhek-
TOM, JTAIONIMM BO3MOXHOCThH TOBOPAIIEMY OTPaIHTh ceOs OT BOZMOKHOU
KPUTHKH, HE JOMyCTHTh OIMTHOOYHYIO0 HHTepIpeTaruio u np. [Opitz 1981,
c. 212]. Ix. Jlakodd B cBOMX paboTax cOOOIIACT, UTO BOIIPOC U3yUCHHUS
CJIOB, Yb€ 3HAUYECHUE «MMITIUIINTHO MTOKPHIBACTCS 3aBECOM HESICHOCTHY, Ta-
KUX Kak. rather, largely, sort of, kind of, strictly speaking, — mpencrapiseT
Ut HeTo 0coObIit maTepec [Lakoff 1972, ¢. 195].

Onepaunona.m)m,le Cpeacrsa rpaiyupoBaHnusi
B CUCTEME pECHICHUSL cneun(l)nqecmlx
KOMMYHUKATUBHO-NIPArMaTU4e€CKUX 3a1a4

Henb3st He coracuThCst € TeM, YTO BBIOOP TpagyUpYyIOIIUX CPEACTB
o0ycnoBnuBaeT d(PPEKTUBHOCTh U PE3YJITaTUBHOCTh MPUMEHEHUS pa3-
HOOOpPAa3HBIX PEUEBBIX TAKTHK BO3ACHCTBHS Ha coOECeTHMKA, TAKHX KaK:
JUCTaHIIMPOBaHKE (OTHAJICHHE), MUTHTAlMA (TaK Ha3bIBAEMOE CMSITYCHUE
aKI[EHTOB), MUCTH(UKAIHSA, ByaTAPOBAHUE U JIP.

OTO AaeT HaM BO3MOXKHOCTh TOBOPHTH O CO3HATENBHOM HCIIOJB30-
BaHUM TPaIyHPYIOIINX CPEACTB B PA3IMUHBIX TUIAX TUCKypca, 4yTo, BHE
BCSAKUX COMHEHHUH, XapaKTEepHU3yeTCsl ONpPEACICHHBIMH TMPAKTUYECKHUMHU
uessiMu. OJTHAKO aHaJIM3 Pe3yIBTaTUBHOCTH OCYILECTBICHUS YIIOMSIHYThIX
TaKTHK ITOCPEAICTBOM HCIOIb30BaHMS ONIEPAaTOPOB IPaayHpPOBaHUS COTPSI-
raercsi ¢ psIOM KOHLENTYalbHBIX TPYAHOCTEH, BBUAY UX TECHOH CBSI3U
C IOHUMaHUEM M BBIPAKCHHEM TaKUX KaTeTOPUH, KaK: 00CmosepHocmy |
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He0OCMOBEPHOCHIb, KAmMe2opuuHocms | Hekameeopuunocms (npsimoma /
HEenpsamMoma; UCMUHHOCHb | JIOJCHOCb); ONPeOdeeHHOCHb | HeOnpeoeleH-
HOCMb (ACHOCMY | HESAICHOCMb); 3A6EPULEHHOCTb | He3A8ePUIeHHOCTD UH-
Gopmayuu;, yeepennocms | neysepeHHoCHb.

CrenyeT Mpu3HATh, YTO CTPEMJIICHHE COOECETHUKOB K JOCTOBEPHOCTH
YacTO 0OMAHYMBO M WILTFO30PHO, TEM HE MEHEE, HEJb3s1 YTBEPKIATh, UTO
MosI00HOE CTPEMIICHUE K HCTHHE O1nO0uH0. «COBCeM HA000POT, MOHATHE
3a0Ty»/ICHHSI B KAKOM-TO CMBICIIC TTO/IPa3yMEBACT MOHATHE MCTHHBI Kak
HEKOT0 Mjeana, XOTs, 0 CyTH, OH HeJOCTIkuM» [Maproxun 2010].

Oreparopsl TpajlyMpOBaHus, KaK BaKHBIC KOMIIOHCHTHI U AJIEMEHTHI
Pa3IUYHBIX TAKTHUK BO3/ICHCTBHS, BRICTYAIOT, TAKUM 00pa30M, B KA4eCTBE
TEKCTOOOPA3yIONINX EAUHHUIL, C OHON CTOPOHBI, TOMOTAIONINX YTOUHUTH
nepenaBacMble JaHHbIC, a C JAPYroil — Kak eAMHUIIBI, 00eCTIeUnBarOIINe
BO3MOXKHOCTh 3aByajHpOBaTh MH(OPMAIIUIO, CMSTYUTh €€ W CIIAINTh,
c/ieIaTh MEHEe KaTerOPUIHOM, 00Jee «pa3MbIToi». i TOBOPSIIIEro yIo-
TpebiieHre MOMOOHBIX SIUHHIL TAKKE SIBISIETCS CITOCOOOM «yXO0aa OT OT-
BETCTBEHHOCTHY» 332 UCTHHHOCTh CYX/ICHHS, UTO SIBISICTCS CBOCOOPA3HBIM
«TUMHTHPOBAHUEM U «3aTYIIECBBIBAHUEM)» HH(POPMAITUH B BHICKa3bIBAHUH
WIN YTBEPKACHUH C TIETbI0 TIOHIKEHHS PUCKA, CBA3AHHOTO BBIHECCHUEM
TOTO WJIA UHOTO cyxneHus» [Wales 1989, ¢. 515-516].

B aHHBIX Pa3MBIIMUICHHUSIX MBI OCHOBBIBAEMCSI HE CTOJIBKO Ha 0OBbeMe
3HAUEHHsI NCTUHHOCTH, CKOJIbKO HA TPaJyadbHON KIacCH(PUKAIIUH, MPH-
HUMasi BO BHUMAaHHE TOT (DaKT, YTO CYXICHHSI TOBOPSIIETO BCET/Ia CTPOST-
Cs1 HA MTOCTETNEHHBIX MPHU3HaKaX. Mcrmosp30BaHue MOI00HBIX TPayaTbHbIX
eIMHUI] UIMEET CBOCH 3a/1aucii MpeICTaBUTh BEIH HEOTHO3HAUHO, YTO TTO/I-
pasymMeBaeT HaJUYUEC HEYBEPEHHOCTH WJIH OTHOCHTEIBHOW YBEPECHHOCTH
YYACTHUKOB KOMMYHUKAI[MM B TOYHOCTH TIepeIaBacMoil uMu HH(OpMa-
K. BMecTo TOro 4to0n! 3asIBUTH CY:KACHUE KaK JAHHOCTh, KOMMYHHKAH-
ThI YaCTO UCTIOB3YIOT HEKHUE OMEPATOPBI B BUJIE TIPETPaIbl, TOMOTAOIICH
OTIAJIUTHCS U U30EKATh MPSIMOTO BHICKA3BIBAHUS. JINUHAS HEYBEPEHHOCTh
B UCTUHHOCTH 3HAHHsI, OCTOPOKHOCTb, CTPEMJICHHE HE TOABEprarh ceOst
KPHUTHKE, TPOIEMOHCTPHPOBATH BEXKIHUBOCTh M YBAKCHUE TI0 OTHOIICHHIO
K ajpecary, IeHCTBHE TPAAUITHOHHBIX STHKETHBIX / COIUATBHBIX OTPaHuU-
YCHUIT U MPOYUNE XapaKTePUCTHKH 00YCIIaBINBAIOT UCITOIL30BAHIE OTEpPa-
TOPOB TPayUPOBAHUS C TMHIBUCTHUCCKON TOUKH 3PCHHS.

JIroObIe cMBICTIO00pasyIolIHe BEICKa3bIBAHHUSI MOTYT OBITH MOTU(HIIU-
POBaHbBI B TUIAHE BBIPAKEHUS MIJIOKYTHBHON CHJIBI M TMPEICTABICHBI KaK
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HeWTpaJibHbIC, YCHICHHBIC WM CMSTYeHHbIC. J[0CTaTOYHO 4acTo OHU CITy-
XKaT cBOeOpa3HBIMU MapKepamy MO3WUIUH TOBOPSLIETO B OTHOIIGHHH CO-
JiepyKaHus BbICKa3biBaHUs. [Ipy 3TOM omeparopbl MOTYT pacCMaTpHBATHCS
KaK MHAMKATOPBl CTETIEHH JOCTOBEPHOCTH HE OTAEIBbHON YacTH MPOIIO3H-
uuH, a Bced mponosunuu B 1eraom. O6 stom rosoput B. Konmn B cBoeit
KJIacCu(HKAIMU METaUCKypca, MOTYEPKUBAsI, YTO IIOAOOHBIC SIUHHUIIBI
MOT'YT BOCIIPHHMMAThCS KaK HEKHi JMHTBUCTHYECKHUl “omeparop”, KOTo-
PBII TIpHCOEINHSCTCS K MPOMO3UIHMH, B KOTOPOH OH M3MEHSET WM BECh
P IPEMKALIAY, WM OJIMH U3 ee koMroHeHToB» [Kopple 1985, c. 84-85].

W3BecTHO, YTO B aHITIO-CAKCOHCKON TEPMHUHOJIOTHH 32 SAMHUIIAMU T10-
JOOHOTO TUIaHa 3aKPETICHO MPEUMYIIIECTBEHHO TPH OCHOBHBIX (DYHKLIWU:
OHM MOTYT MOAYEPKHUBaTh — dMdacaiizepbl (emphasizers), ycuauBaTb —
smmndaiiepsl (amplifiers) uau ocnadnsaTh, CIIAXKUBATh — JAayHTOYHEPHI
(downtoners) [Quirk 1985].

Lenbto aMacaiizepos siBisieTcs cozpanue oouiero 3hdexra ycuaeHus:
actually, certainly, clearly, definitely, obviously, really, frankly, honestly,
just 1 T. 1. ['pynna smmnudaiiepoB COCTOUT U3 ABYX MUKPOTPYIIL: MaKCH-
Maiizepsl (maximizers) u Oycteps (boosters). EnnHunb 3Tux 00enx noa-
rpynn (opMagbHO COOTHOCATCSI C ONPEAeSICHHON TOYKOH / TUIOIIAAKOM,
HPEBBIIAIIECH HEKUNA OpAMHAPHBIM ypPOBEHb Ha I'PAadyaJIbHON IIKAJIE.
[Tpu >TOM TpynIbl NPUHLUIHAIGHO OTIMYAFOTCS CICAYIOIIUM: MaKCHU-
Maii3epbl PErHCTPUPYIOT 30HY MaKCHMAJIbHOM, WM MPEACIbHOM, OTMET-
ku: absolutely, completely, utterly, most (MOPTYrajibCKUE 3KBUBAJICHTBI:
absolutamente, completamente, inteiramente, mais), B TO BpeMsl Kak Oy-
CTEePBl MapKUPYIOT BBHICOKYIO OTMETKY Ha wikane: badly, deeply (moprty-
raJIbCKHe YKBUBAJICHTHL: fortemente, profundamente). B kiacc nayHToyHe-
POB BXOJISIT: KOMIIpOMaii3epsl (compromisers), GUKCUPYIOIINE HEOOIbIIOE
JIBOKEHUE BHU3 0 LIKae: kind, of sort of, quite, rather, more or less (mop-
TYTraJIbCKUE 3KBUBAJIEHTHI: certo, tipo, suﬁcientemente, bastante, mais ou
menos); mumunaniepsl (diminishers): partly, slightly, somewhat, a little
(mopTyranbcKkue SKBUBAJICHTHL: parcialmente, um pouco, pouco, parecido);,
MUHHMMai3epsl (minimizers): a bit, barely, hardly (mopTyranbckue SKBUBa-
neHTsl: um bocado, apenas, mal). B otian4me oT nepBbIX, BTOPIE H TPETHU
PETHCTPUPYIOT 3HAYUTEIBHOE IBM)KCHHUE BHU3 MO IIKaJe. AMPOKCHMATO-
pBI (approximators) U3 TpyIIibl JayHTOYHEPOB BBIPAXKAIOT MPUOIU3UTEIb-
HOCTb IJIarojbHOTO NEHUCTBUS. almost, nearly, all, but (MOpTyraabCKue K-
BUBAJICHTHL: um, algum, aproximadamente, todo, quase).
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OcHoBaHus VI KIaccH(PUKANMU FPATyHPYIOIIUX CPEACTB

Cuutaem, 4To KIacCU(DUKAIUS SIUHUI], C TOUYKH 3PESHUS BhIPAKCHUS
JIOCTOBEPHOCTH U peaju3al[ii HEKaTeTOPHUHOCTH CYXJICHHUS, MOXKET CY-
MIECTBEHHBIM 00pa30OM IMOIKPENHUTh U 000TaTUTh THUIIOJOTHYECKOE Jeie-
HUE, IPUBEJICHHOE BhIIe. B paMkax qaHHOH KiTacCU(pUKAIIMH MOTYT OBITh
BBIJICJICHBI TaK Ha3bIBAEMbIC 1I0KA3aTEIIH ONPEICIICHHOCTH, HIIH IOCTOBEP-
HOCTH, (JTIOOOTIBITHO, UTO HEKOTOPHIE UCCIIEOBATEITN HA3BIBAIOT UX TTOKa-
3aTeNsIMHA KaTerOpUYeCcKOl JOCTOBEPHOCTH): absolutamente, amplamente,
completamente, sem duvida, certamente, puramente, plenamente,
naturalmente, definitivamente, realmente, indubitavelmente u T. 1. (ab-
CONIOMHO, 6CeYeno, CO8CeM, HeCOMHEHHO, KOHEYHO, YUCmo, 0e3yCi06HO,
ecmecmeeHHO, HABEPHAKA, ONPeOeNeHHO, HeNPEeMeHHO, PA3yMeemcs, Oeli-
cmeumenvHo, 0eccnopro), a TaKKe Ha TO0Ka3areld HEeONpPeIeICHHOCTH
WJIH HEYBEPEHHOCTH, MIOCPEICTBOM KOTOPHIX MOI'YT BBOJUTLCS Pa3IMuHbIC
TIPENIIONIOKEHUS: possivelmente, provavelmente, sobretudo, obviamente,
aparentemente, apenas, mal, propriamente, assim, assim muito W Tp.
(HasepHoe, 6epHO, ePOAMHO, CKOpee, KANCEMC s, O4EBUOHO, BUOUMO, NO-
BUOUMOMY, BUOHO, €08a iU, 8PS0 iU, COOCMBEHHO, NONCATLYIL).

Noutro lugar tal convivio teria sido considerado improprio, impossivel,
amplamente estranho [Barreno 1994]. — «B xakom-mubo apyrom mecrte
MOJ00HOE TOPXKECTBO MOIIIO OBl CUCCTh HEYMECTHBIM, HEBO3MOXKHBIM,
6 vicuLell CHenenu CmpanHbimy.

E ela, ela naturalmente nem pensava em tais coisas [Callado 1957]. —
«Koneuno sce | ecmecmeenno, oHa O TaKWX BCIIAX U He OyManay.

O caso dele era naturalmente diferente [Callado 1957]. — «Ero ciyuait,
ecmecmeeHHo, ool unovim / Ecmecmeenno, 9to ¢ HUM BCe OBLITO RO-0py2omy».

Estratégias internacionais habilmente delineadas, para acabar com os poderes
legitimos, numa Europa que, visivelmente, perdera os seus valores morais
[Barreno 1994]. — «MacTepcku H3I0KEHHBIE MEKIyHapOIHBIE CTPATETHH,
paspymiaonue 3aKoHOJAaTeNIbHbIe ITOMHOMOUYMsT B EBpore, KoTopas s6HO
nomepsna CBOM MOPaJIbHBIC IEHHOCTHY.

Kpurepuem knaccuduraniy nogo0HbIX eTUHAI] MOYKET ObITh TTOHHMA-
HUC U MPU3HAHUE ONPEACICHHOr0 00beMa UCTHUHBI Win JoKU. Hanpumep,
yBEpEHHasl UCTHHA / yBEpEHHAs JIOKb, C TOUYKH 3PCHHS 3HAHHH TOBOPSI-
ero, opoOpPMIISICTCS C TTOMOIIBIO SAMHUIL, THIIA: certamente (HAGEPHAKA),
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indubitavelmente, sem duvida (necomnenno), realmente (OeticmeumenvHo),
certamente (koneuno), naturalmente (pasymeemcs, ecmecmeeHHo); TIpel-
MOJIOKUTENbHAS UCTHHA / TPEAMOIMKUTETbHAS JIOKb COMPOBOXKIACTCS MO-
Kazarensamu: sobretudo (ckopee, 6 ocnoénom), assim (6om, Kak-mo), apenas,
mal (edsa, nus monvko), provavelmente (6uoumo), relativamente (omnocu-
mejibHo); adCONIOTHAS HEOTIPEICIICHHOCTh (HEYBEPEHHOCTh) MapKUPYeTCs
TaKUMU JIMHULIAMH, KaK: possivel, possivelmente, provavel, provavelmente
(moorcem bvimb, 803M0ONCHO), UM certo, algum (nexutl, Koe-KaKoil).

Acostumado a que o detestassem, Airhan ndo esperava outro sentimento
dos outros, ainda que fossem relativamente poderosos, como eu era entao
[Carvalho 1994]. — «[IpuBBIKIIHY K HEHABUCTU CO CTOPOHBI IPYyTUX AWpXaH
HUYETO 1 He XJIAJ1 OT OKPY’KAFOIIHX, 0COOCHHO €CJIN OHU OBbLIN OMHOCUMENbHO
MO2ZyuecmeenHbl, K IpuMepy, Kak s».

Heo0xomuMo MOHMMAaTh, 9TO CPE/IH HEOMPEACICHHBIX CYKICHHI, BBO-
JIMMBIX PA3IMYHBIMHU TTOKAa3aTeISIMH HEYBEPEHHOCTH, MOKHO BBIICIHTDH
T€, B KOTOPBIX MBI YBEPEHBI (XOTSI MBI 3TOTO HE 3HAEM), YTO OHH COOTBET-
CTBYIOT JICHCTBUTEIILHOCTH, OTHOCHMBIX, IO CYTH, CKOpee K HCTUHHBIM. Te
CY)K/I€HHS, KOTOpBIe, M0 HalleMy MHEHHIO, HE COOTBETCTBYIOT JCHCTBHU-
TENILHOCTH SIBJISIOTCS, CKOPEE, JIOKHBIMH, HO MBI OIISITh )K€ ATOTO HE 3HAEM
1o koHna. CyIIecTBYIOT TakKe HEONpeJelIeHHbIE CYXKICHUS, O KOTOPBIX
MBI a0COJIIOTHO HE 3HAEM, UICTUHHBI OHH WITH JIOXKHBI.

Takum 00pa3om, B pe3ynbTare TOTO, UYTO onepayus epadyuposanusl,
KaK MbI YK€ YITOMHHAJIHN, HE TOJILKO MPECTABIISACT MOHITHS «Pa3MBITHIMID)
U «IIOCTYNATEeNbHBIMI», HO U COAEPIKHUT ONPEETICHHYI0 HEICHOCTh caMa
10 cebe, OCHOBHBIMH XapaKTEPUCTUKAMU OIIePAllMOHAIBHBIX CPEJICTB Ipa-
IyMpOBaHUS, WM TPaayaTopoB, MOTYT BBICTYNAaTh: HEONPEICICHHOCTD
(KaK IpHIaHUE HESICHOCTH CJIOBAaM WITM YacCTSM TEKCTa) U MHUMAs OIpesie-
JICHHOCTb (KaK MOTbITKa U30eKaTh MPSIMOro CyxaeHus). [Ipumepamu eu-
HUIl peYH, MPEACTABIAIONINX SBJICHUE WM ONHCAHWE HEYETKO, HESBHO,
TpaHC(HOPMHUPYIOIINX ACHEKTHI 3HAYCHUS, CIyXart: quase (noumu), mais /
muito (bonee / ouenv), menos / pouco (menee / He oueHv) U T. 1.

O Parlamento Europeu diz quase o mesmo... [Bruno Horta 2016, c. 47] —
«EBpomnapiiaMeHT TOBOPUT HOUMmU MO Jice CaMoe...»

Quatro paredes brancas, quase nuas, a cercarem a cama, trés cadeiras, o guarda-
fato, a comoda, a secretaria [Braga 1996]. — «KpoBars Oblma OKpyXeHa
YETBIPbMSI HPAKMUYECKU 201bIMU CTCHAMH, PSJIOM Tak)Ke ObLIO TPHU CTyIa,
mikag), KOMOJ] ¥ MTUCBMEHHBIN CTOJI.
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TToMuMO HEOTIPEIENIEHHOCTH U MHUMOW OTMPEIeICHHOCTH BAKHOMN Xa-
PaKTEPUCTHKOM IPayaTopoB SABISETCS X CYyObEKTUBHBIN XapakTep. Peub
UJIET O TAKUX TpaayaTopax, Kak sinceramente, pessoalmente, visivelmente
(uecmmno eo6ops, cobcmeenHo, 6UOHO) U T. J., UCIIOIB3YIOIIUXCS YacTo,
YTOOBI TOMYEPKHYThH THUHOCTHBIN XapaKTep BHICKA3bIBAHHS.

Ecnmu O6parh 32 OCHOBY KpUTEpHil HapacTaHWs U yOBIBAHHS CTEICHU
NpU3HAKa, TO OMEPalMOHANBHBIC CPECTBA TPAIyHUPOBAHUS MOXHO pac-
NPEACTNUTH 110 TPEM TPYIIIaM.

1. TpamyaTops! (OmepaTopbl TPAAYUPOBAHNUS), PETUCTPHUPYIOIIHE MO-
BBIIICHUE CTENICHHU TpU3HAKa: mais (bonee), até (0adxce), mesmo
(0adice), ainda (ewe), assim muito (6om max), s6 (MorvKo, 1UULD).

2. Tpamyaropsl (omepaTopsl TpayupOBaHUs), PETUCTPUPYIOIIHE TTO-
HW)KEHHE CTETICHU NIPU3HAKa: menos (meree), ndo mais (e bonvuie),
o menor (Haumenee), apenas (edea), simplesmente (6cezo auutb,
MOIbKO).

3. Tpamyatopsl (omepaTopsl rpaayHpOBaHus), 0OeCIeunBaroue 0oe
9TH BO3MOYKHOCTHU: KaK IMOBBIIICHUE, TAK U TIOHIKCHUE CTETICHH
npu3HaKa: quase (noumu), ndo so, nem (He nPOCcmo).

CormacHO COBPEMEHHBIM JIMHTBUCTHUYCCKUM HCCIICIOBAHUAM, OTepa-
TOPBI MOTYT OBITH TAKKE KIACCH(DUITUPOBAHBI B COOTBETCTBHH C AKIICHTH-
PyeMOi MU UMIUTHITATHOCTBIO / AKCIUTUITUTHOCTHIO. AKIIEHTHPYEMAast HM-
TUTAITUTHOCTh, 00ECTICUNBAIONIAS HEKATETOPUIHOCTD CYXKICHHUS, TPUCYIIA
TAaKUM EAWHUIAM, KaK quase (noumu), um pouco, apenas (4ymv), mais
(bonee), menos (menee), muito (ouenv), um, algum (oxono) u 1. 1. Takue
€IMHUIIBL, KaK absolutamente (abconromuo), completamente (nornocmoio),
plenamente (coseputenno), certamente (mouno), coscem (todo) u ap. xa-
PaKTEepPHU3YIOTCS aKIIEHTUPYEMON SKCIUTHIIUTHOCTHIO, 00YCIOBIMBAIOIICH
KaTerOPUYIHOCTh CYXKIeHHs. Takue eAuHUIbI, KaKk mais ou menos (b6onee
unu menee) PUKCUPYIOT MPOMEKYTOUHBIA XapakTep CyxacHus. Boipaxke-
HUE U TOAYCPKUBAHKE 3aBEPIICHHOCTH MM HE3aBEPIICHHOCTH HH(OpMa-
MU TPOUCXOIUT C MOMOIIBIO TAKKUX MOKa3aTeleil, Kak e assim por diante,
e mais, e outros, assim (u m. 0., ¢ Opyzoe | npouee, max).

«B cucteme 0€30THOCHUTEIBHBIX CTEMEHEH KadecTBa (MMILTHIUTHO
OHH BBIPAXKAIOT OTHOCHUTENLHBIA XapakTep Mephl KauecTBa U COAepIKaT
OTCBUIKY K aOCOTIOTHOMY KOMIIOHEHTY MX 3HAUEHUS) BBIICISIOTCS CTe-
MEHU UHTCHCUBHOCTH (8bICOKAsL — CPEeOHsisi — HU3KAs), CTETIEHU JOCTa-
TOYHOCTH (U30bIMOUHASL — OOCMAMOYHASL — HeOOCIAMOYHAsL) U CTETICHU

31



BecmHuk MI1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 10 (826) / 2019

MOJTHOTHI (NOHAs — HeNnoaHas); B CUCTEME OTHOCHUTENBHBIX CTETeHEH
Ka4eCcTBa BBIJCIIIOTCS: dKBaTuB (Hampumep: Ele é tdo inteligente, como
bonito — Ou cmonv dce ymen, ckoib Kpacus), CpaBHUTEIbHAS (KOMIIa-
partuB, Hanpumep: Ele é mais inteligente do que bonito — On 6onvue
ymeH, yem (Hedicenu) Kpacueg) v IPpeBOCX0HAs (CylepiaTHB, HAIPUMED:
Ele é o mais inteligente de todos bonitos — Ou camviii ymHbIl U3 8Ccex
Kpacuguvlx); MO3UTHB e pacCcMaTpUBAETCs KaK UcXxoaHas popMa OTHOCH-
TEJIHHBIX U 0€30THOCUTENBHBIX CTETIeHe! KayecTBa» [ BoporHukoB 1999,
c. 114-119].

Brimenepeunciernbie pakThl s3bIKa TECHO CBSI3aHBI C SIBICHUEM (a3u-
¢ukarmnm [JIeButkuii 2008, c. 411-424], ¢ pedhepeHIInaIEHON HEYETKOCTHIO
[Zhang 1998, c. 14]. «Da3udukanus BHISBISIETCA B Clydae HEyAa4n Tep-
BUYHOW KaTeropu3aluu U 0OyCIOBIMBAET JAOMOTHUTEILHYIO, TOBTOPHYIO,
KaTeropu3auunio, Koraa TOBOPSIINI IBITAETCS OTYCTIMBEE MPEACTaBHTh
KOHTYPBI HEKOT'O SIBJICHUs, KaK Obl BBINTH M3 «HOMHHATHUBHOIO TYIIHKa».
[Tpuvem o dazupukanuy MOKHO TOBOPUTH HE TOJILKO B CIIydae yTOUHE-
HUSL HOMHHALHH (9m0 — gpode gpykm, E tipo fruto), HO ¥ ipn 0603Hate-
HUM HEUYETKOI'0, «Pa3MbITOIO», HEJUCKPETHOIO KOJIMUECTBA (esperem uns
20 minutos — nodoxcoume oxono 20 munym) WId IpU3HaKa (estive um pouco
ofendido — st OvLn HemHo20 0budicen)» [JleButknuii 2008, c. 411-424].

Consumira ja quase por completo a heranga dos pais... [Braga 1996]. — «On
HOUMU ROJIHOCIMbBIO PACTPATIII POJUTEIBCKOE HACIISICTBOY.

...depois de se ndo verem havia quase cinco anos, ésse primo de quem jamais
gostara [Braga 1996]. — «...mociie Toro, Kak OHU HE BUJIEIUCh HOYMU HAMb
Jiem, OH TaK HUKOI/Ia HE CMOT ITOJIO0UTH 3TOTO TBOIOPOJHOTO Oparay.

Tinha agora uma expressdo de horror no rosto. Horror ndo era bem o termo
[Carvalho 1999]. — «Ha ero mutie 65110 BRIpaKEHHE Y)Kaca. YKac — He coecem
mouHoe onpedenenue TOro, 4TO ¢ HUM IPOHCXOLUIION.

Kak moka3sIBaroT mpuMepsl, mogooHoe ha3zupHuImpoBaHHOE CYKIACHIC
BKJTIOYAET B ce0st HEKUH AIIEMEHT OTPHULIAHHS, BBIPaXKast HEOIPEIeIEHHOCTb,
HETOYHOCTb B BOCTIPHSATHH CY)KJICHUS, OTCBUIKY HA YTO-TO HE JIO0 KOHIIA MO-
HSTOE, HECOOTBETCTBYIOIIEE UMEIOIINMCSI IAHHBIM MIJIA OTPUIIAEMOE HMH.

3akiaoueHue

Cornacao E. C. KyOpsikoBol, «MeTO/Ibl KOTHUTHBHOM CEMaHTHKH, B KO-
TOPON TIPUHUMAETCS, YTO 3HAUYeHHE BHIPAKEHHSI HE MOXKET OBITH CBEIECHO
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K OOBEKTUBHO# XapaKTepHU3aI[iK CUTYAIIUH, OTTUCHIBACMOM BBICKA3bIBAHUEM,
SIBJISIFOTCS HE MCHEE BAXKHBIMH, UEM PAKypC, BHIOUPACMbIi “KOHIIEITyaTn3a-
TOpoM™ TIPH pacCMOTpeHNH cuTyarm» [KyOpsikosa 1996, c. 73]. B ocHoBe
TpayupOBaHHUs, KaK HEKOTO KOJMYECTBEHHOTO M3MEHEHUS Ka4eCTRa, JIeKaT
HEe 0COOCHHOCTH JICHOTATUBHON CEMAHTHKH, a ero CyOhCKTHBHAS WHTEP-
npetaius. Takum 00pa3oM, UCMOIB30BAHUE OMEPATOPOB TPATYHPOBAHUS
Ppa3HbIX ypOBHeﬁ TMO3BOJIAACT: MHAUBUAYAJIN3UPOBATE CBOC BBICKA3bLIBAHUC
(mpuaaBasi yBEpEHHOCTh, COMHEHHE, BBIPAKAS OMPEICIICHHOE OTHOIICHNE
K CKa3aHHOMY); JIMMHUTHUPOBATh CTEMEHb JOCTOBEPHOCTH WM PEalbHOCTH
CY)XJICHUSI, W30ekarh aOCONIOTHOW TPAKTOBKH, BHOCS 3aIlIAHUPOBAHHYFO
HCACHOCTDL, PETYIMPOBATh KATCTOPUYHOCTH WM HEKATCTOPUYHOCTL, IIpC-
YBCJIMYMBATh WK MPCYMCHbIIATh, BbICKA3bIBATL MPCAIOI0KECHNUE TMOCPLCI-
CTBOM JIOTHYECKOTO CIICICTBUSI WITH XK€ JIaTh CyOhEKTUBHBIN TPOTHO3 U T. 1.

[IpobneMa MOHUMaHHS CMBICIIOB B JIUCKYpPCE CBS3aHA C MOJICIISIMH HC-
[IOJIb30BaHMUsl JIEKCUYECKUX CPEICTB IpaAyUupOBaHUS U UX MAHUILYJIATHUB-
HBIM MOTEHIIUATIOM, OOYCIIOBICHHBIM HEOOXOAUMOCTHIO BO3/ICHCTBUS Ha
MaKCUMAJIbHO ITHPOKYIO ayJIUTOPHIO, C OHON CTOPOHBI, ¥ C BHITIOTHICMbI-
MU UMU (QYHKIHSIMHA — C APYTOH.

Crnenyer OTMETUTb, YTO OIEPATOPhl I'PaAyHWPOBAHUS NMPUOOPETAIOT
CBOU CMBICITBI (MCTHHHOCT, JIOXKHOCTD, TOCTOBEPHOCTD, KATETOPUUHOCTH,
HEOMPEICTICHHOCTh H JIP.) UCKITFOUUTEIBHO Ha 043¢ TeKCTa U KOMMYHHKa-
THBHOU CHUTYaIlUH, IJIe 00CCIICUNBACTCS B3aUMOJICHCTBHE aBTOpA U UNTa-
TCJIA, TOBOPALICTO U PCHUIIMCHTA. Hcnonp3oBanue JaHHBIX CPCACTB Xa-
paKkTepusyeTcs KpaitHel CTeneHbI0 CyOheKTUBHOCTH U BHICOKUM YPOBHEM
KYJIBTYPHOU 00yCIIOBICHHOCTH, BBUJIY TOTO, YTO COOECETHUKH, SIBIISIOIIN-
€Csl 4acThIO ONPEJICICHHOTO S3BIKOBOTO COOOIIECTBA M UMEIOIIHE HEKYIO
o0mryro obpasoBarenbHyr0 0a3y, TPAAMIIMOHHO pPa3jeisioT COLUAIBHO
MPUHSTHIC SCTETHUCCKUE CTAHIAPTHI ¥ UACATIBI.
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APUA-META®OPA B IUBPETTO UTAJIbAHCKOW ONEPbHI
KOHLLA XVII - NEPBOW MOJIOBUHbI XVIII BEKA

CraTbst MOCBAILLEHA aHaNMU3y A3blka apuii B IMOPETTO UTANbSIHCKMX OMnep KOHLA
XVIlI - nepsovi nonosuHbl XVIII Beka, HaNMCaHHbIX pa3HbIMM aBTOPAMW, CPean HUX
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TPEHHSS CBA3b MEX/Y BbIpAaXXEHUEM TUMOBbIX aPPEKTOB, NEKCUKOM U MCNONb3YEeMbIMU
B apusix metadopamu. Cpesm pasiMyHbIX TUMOB OMEPHbIX apuii aBTOp 0CO60 BblaenseT
apuUU-CpaBHEHUS, BBUAY UX LIMPOKOM pacnpoCTpaHeHHOCTU. M3 BonblLoro Konmnyectsa
no3Tnyeckmx o6pasos B TEKCTaxX apuit Hambonee 4acTo BCTpevaeTcs obpas kopabns Bo
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addekTa B apun CYXUT onpeLeneHHbli, [OCTaTOYHO Y3KMIA KPYT NEKCUKK, @ MeTadopbl
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METAPHOR ARIA IN ITALIAN OPERA LIBRETTI
OF LATE 17* - EARLY 18" CENTURIES

The article studies the language of arias in Italian opera libretti of late 17th -
early 18th centuries written by different authors such as P. Metastasio, A. Zeno,
P. Pariati, P. Rolli, S. Maffei, G. Frigimelica-Roberti, V. Grimani, N. F. Haym, A. Piovene etc.
A connection between expression of typical affects, lexis and poetical metaphors used
in arias is dealt with. Among various types of opera arias the author specially singles
out comparison arias as they are widely spread. Among many poetical metaphors one
can highlight the use of a ship in a storm as the most frequent metaphor. It symbolizes
aman in a life full of sinly passions. All those metaphors imply the use of very specific
vocabulary and serve the expression of affect in arias. They also correspond to the
opera-seria musical representativeness.
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BBenenue

OnepHble JIMOPETTO B HMTAJBSHCKON JIMTEpPAType 3aHUMArOT 0co00e
MECTO M SIBIIIOTCA €€ HEMAJIOBAKHOW COCTaBIAIOIEH. B oTnuune ot u-
OpeTTo Ha ApPYrHX s3bIKaX, UTAIbSHCKUE PAcCMAaTPUBAIOTCA B KaueCTBE
TIOJTHOIICHHBIX JINTEPaTypPHBIX MPOU3BEACHUH, a S3bIK TUOPETTO — KakK dJie-
MEHT OOLIENIO3THYECKOro s3bIKa. V3yueHne TeKCTOB UTaJbsIHCKON OIEpbl
BaXKHO U JUIA IOHUMAHHS MEXKAYHApOIHOW POJIM UTAJIBSIHCKOTO, KOTOPBIN
MOJyYWJI paclpocTpaHeHHEe B €BPOIEHCKON KyJlIbType BO MHOTOM Ojaro-
Jlapst OTIEPHOMY HCKYCCTBY.

Hamra crarest mocBsiiieHa CTPYKType M SI3bIKY TEKCTOB OIEpBI-CEpHa
xonna X VII — nepsoii monosunsl XVIII Beka, mpu 5ToM 0c000€ BHUMaHHUE
VAETSIETCST TAKOMY CTPYKTYPHOMY OJJIEMEHTY, KaK apuu-MeTadopbl, Win
apun-cpaBHeHus. B Tpakrarax XVIII B. u coBpeMeHHOI My3bIKOBeIYE-
CKOH JuTeparype HOHATHS apusi-cpaghenue U apus-vemagopa He pasue-
JISIOTCS. M SIBIISIIOTCS. B3aMO3aMEHsIeMBIMU CUHOHMMaMU B 0003HaYeHHUH
OIIPEJEeNICHHOTO THIIAa apUH, KOTOPbIE TaK e OyayT HMEHOBAThLCS U B JaH-
HOH pabore.

o Hacrosimero BpeMeHu TeKCThl uTajibaHckoi onepsl X VIII B. ocra-
IOTCSI MAJIOU3YUYEHHBIMH M HEIOOLICHEHHBIM, XOTsI B CeTTeueHTo JauTepa-
TypHBIE IOCTOMHCTBA OIIEPHhI YACTO HE YCTyNaJIM My3bIKalbHbIM. HayuHble
MyOJMKAIMK Ha PYCCKOM SI3bIKE C JIMHTBUCTUYECKHM aHAIHM30M ITHX JIU-
OpeTTO NMPAKTUYECKU OTCYTCTBYIOT. UTO KacaeTcst UTAIbIHCKUX PaboT, TO
OHHM, B OCHOBHOM, ITOCBSIIEHHI sI3bIKY onep XIX B. M aipecoBaHbl IIUPOKO-
My Kpyry uurareneid. M3 orpoMmHoro xonuuecta audperto smoxu Cerre-
YEHTO XOPOIIO M3YYEHHI JUIIb Te, KOTOpPhIe BRIIUIA U3-1ox niepa I1. Me-
tactazno. Mexay Tem n3ydenune onepHbaix TekcToB X VIII B. mpuodperaer
0C00yI0 aKTyaJbHOCTh BBHY HEOOBIKHOBEHHO BO3POCILIETO 32 MOCIIEAHUE
JIECATHIIETUS] MHTEpeca K OIepe dMOXH 0apoKko M Kiaccunuzma. Omepsl
I ®. Tennens, A. Busansau, H. [opriopsr, JI. Burun, 1. Xacce n apyrux
KOMITIO3UTOPOB CTaBSITCS 110 BCEMY MUY, UTO TpeOyeT HayYHOTO OCMBICIIE-
HUS UX JINTEPATYPHOH COCTaBIISIONIEH, €€ POJIH U CTIeUU(PUKH.

Apus kak BbIpakeHue apgexra

WranssHckast My3bIKanbHas qpamMa (orepa) 3apoausach B KoHie X VI B.
Kak SIBJICHHE MIPEXK]IE BCETO JIUTEPATypHOE. B mepBbIe NECATUIETHS CBOETO
CYIIECTBOBaHUs onepa ObUIa HCKyCCTBOM 3JIMTAPHBIM M MTPEAHA3HAYAIACH
JUIsL y3KOTO Kpyra MHTEJUIEKTyasJoB U apucTokparos, HO K XVIII B. oHa
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cTaJla 4YacThl0 MacCOBOW KyJIbTYpHI, a K ABaauareiM rogam X VIII B. ObLn
CO3J1aH HOBBIM THUI MY3bIKaJIBbHOH JpaMbl — ollepa-cepua.

OMOLMOHANBEHON JOMUHAHTOM ONEphI-CeprUa CTAHOBUTCS apusi, QyHK-
LUl KOTOPOH — BBIPAYKEHUE OIPEACTeHHOro adeKTa, dMOLHOHATBLHOE
MEepEeKUBAaHUE U OCMBICICHHME CIIOKUBIIECHCS B XOJ€ JIPaMaTHUeCKOro
neiictBus cutyauuu. CaMo MOHTUE aghghexm, TPUMEHUTENBHO K MY3bI-
KaJIbHOMY TBOPYECTBY, @ 3aTEM U MY3bIKaJIbHO-3CTETUYECKAs] KOHIETIIHNS,
Ha3bIBaeMas meopuell agpgpexmos, nosBuiarch B EBpone Bcnencraue pac-
npocTpanenus B nepsoii monosune X VII B. panponanusma B gpuiocoduu.
OcHoBa 1aHHOW KOHIENIMU — B TpakTarax Pene /lexkapra « My3bIkaabHbBIN
komrieHAYM» («Musicae compendiumy, 1650) u «Ctpactu xymm» («Les
passions de 1’ame», 1649), Tne npeanpuHATa MOMBITKA PALMOHATACTHYE-
cKku 00ocHOoBaTh ad(eKkTHBHYIO Tpupony My3biku. Mneun [lexapra Obuin
OCMBICJIEHBI U MOJIep>KaHbl B pa3HbIX cTpaHax EBpomnsl. CoracHo paH-
HOM TEOpHUH, LIeNb U Ha3HaUE€HHE MY3bIKH — H300pakeHHEe Pa3IuIHbIX ad-
(eKTOB (CBEpXCHIBHBIX IMOLIMH), a TAKXKe UX MPOOyKIeHUE B CITyIIaTele.
Takoe monnmanue adexra U ero BO3ACHCTBHS Ha CIyLIATENs] OTPAKECHO
Takxke B pabdoTax COBpeMeHHbIX JUHTBHCTOB. E. M. Bonbd omnpexnensier
apeKThl KaK «IMOLMK OYEHb CHIILHOW CTETEHH MHTEHCHBHOCTH, KOTJa
CYOBEKT TepsIeT KOHTPOJIb HaJ UX NposBiIeHusMI» [Bonbd 1996, c. 160].
B. H. Tenusa ormedaer, 4TO «CyLIECTBYIOT J(Ba THUIIA ICUXOJIOIMYECKON
OLICHKH, CBSI3aHHOW C dMOLMOHaIBbHOU cepoil uenoBeka. OgHa U3 HHUX
OIMCBHIBAET YYBCTBA, a Apyras nmoOyXJaeT UCIBITaTh HEKOTOPOE YyBCTBO-
OTHOUICHHE 1O MOBOAY 0003HAYaeMOro MOCPEACTBOM CTHMYIHPYIOIIETO
BO3/ICHCTBUS HA PELMIIMEHTa O0OpPa3HOrO WIIM PaBHOLCHHOTO €My Hpe-
craBnenus: ooo3nauaemoroy» [Temust 1996, c. 34]. OGa 3TuX onpeneneHus
MOTYT OBITh IPUMEHUMBI K TEKCTaM apuil onepbl-cepHa.

B nranesackom oneprom uckyccrse XVIII B. Teopust ahdekToB criib-
HEHIMM 00pa3oM BIIHsUIA HA BEIOOP HE TOJIBKO MY3bIKAJIBHBIX, HO U SI3bIKO-
BBIX BBIPa3UTENBHBIX CPEICTB, TAK KaK My3bIKa 1 TI033HsI JOIDKHBI ObLIIH 00-
Pa30BBIBATh HEUTO Liej0e. B mepByro odepesb 3TO Kacanoch CIOIb30BaHMS
MeTadop, pa3HOOOPA3HBIX IPUEMOB 3BYKOBOH OpraHU3aluy MOITHYECKOTO
TEKCTa U BBIOOpA JIEKCMKU. BakHeHInylo poib B mpolecce BOCHPHUSITHS
Ofepbl UrpaeT SMOTHBHAs OLIEHKA MPOUCXOASIIET0 Ha CLEHe. « OMOTUB-
Hasl OLIEHKa Bcerna J00aBisieTcsl K palnoOHAIBHOM, Kak Obl HacIanBaeTCs
Ha Hee, HO 3a CYET CO3/[aHHUs JIOMOJIHUTEIHLHOTO SMOLHMOHAIBHOIO CTUMY-
712, 3 TAKOBBIM B SI3BIKOBBIX BBIPAYKEHHUSIX MOKET OBITH TOJIBKO acCOLMAIINS
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¢ 00pa3HBIM MPOYTEHHUEM JECKPUMLUH (MK 00pallleHHe K CrelrualbHbIM
MopdonoruueckuM Wi GoneTndeckuM cpeactsam)» [Temust 1996, c. 34].

Apun-meradopsbl

OcoOblil MHTEpeC B ONEPHOM HACICAMU MPEACTABISIOT MeTadopsl,
MHOTOYHMCIICHHOCTh KOTOPBIX OOycioBieHa (MMOMUMO crenu(uaecKkux
TpeOOBaHMIA )KaHPA) TEM I'€/ITOHUCTUUYCCKIM OTHOIIICHHEM K HCKYCCTBY, KO-
topoe npeodnagano B X VIII B. [lenbro uckyccTBa B 11€7I0M U ONIEPHOTO UC-
KyCCTBa, B YaCTHOCTH OBLIO HACTAXK/ICHUE B CAMOM BBICIIIEM CMBICIIC 3TOTO
cioBa. B 9TOM KOHTEKCTE 0CO0YI0 aKTyanbHOCTh IpHOOpeTaroT ciosa L{u-
nuepona o meragope: «BHauane ofexay npuayMain, 9T00bl IPEJOXPAHSITh
cels OT X0Jo/1a, 3aTeM CTaJId HaJIeBaTh, YTOOBI YKPACUTH U 00JIarOPOAUTH
TeJo; TaKke u Meradopa, TOPOKACHHAsT HEIOCTATKOM, MMONyYHiIa Pa3BH-
THE paju HachaxaeHus» [uut. mo: ['ak 1988, ¢. 11]. Meradopsl u meTa-
(hopuveCcKre BRIPAKCHHS UICATBHO MTOIXOIAT sl BhIpaykeHus a(HeKToB:
«Kak rpaBuiio, BeIpakeHUsI, 0003Ha4aroUe NposiBiieHus ad(heKTOB HOCST
metadopuueckuii xapakrepy [Bonbd 1996, c. 161].

Apuu, OCHOBaHHBIC Ha MeTa)OPHUECKUX 00pa3ax, — 3TO TaK HazbIBae-
MbIC apUK-CPaBHEHUS, WK apuu-meradopsl. YacTh U3 HUX MPUHAIJICKUAT
reponvecKoil 00pa3Hol chepe — MHOTOYHMCIICHHBIC KAPTUHBI BOHHBI, OXOTHI,
MOpSi, & YaCTh — JINPUUYCCKON — CPABHEHUS C Pa3IMUHBIMU IITUI[AMHU, BETEP-
Kamu (zeffiretti) wmu BonHamu (onde). [ToMuMoO BBIIEHA3BAHHBIX MpEMe-
TOB TIOIOIIUH TIEPCOHAK MOXKET CPAaBHUBATH ce0s1 (UM, peke, IPYroro) C:

* 1mapeMm, nactyxom — pastore (apus Il pastor se torna aprile, Meta-

stasio, Semiramide riconosciuta 11, 6) [Metastasio URL];

*  BOMHOM Ha 1osie 6panu — guerriero (apust Qual guerriero in campo
armato, Lalli, Idaspe, I, 16) [Library of congress URL];

«  pwibakoM — pescator (apusi E ver che all ‘amo intorno, Metastasio,
Alessandro nell’Indie, 11, 11) [Metastasio URL];

e xopmuuM — nocchiero (apust Tutto fa nocchiero esperto, Zeno, Ifi-
genia in Aulide, 11, 7) [Libretti d’opera URL];

*  WJIM MyTEUIECTBEHHUKOM Ha Kopabie BO BpeMsi OypH — passegiero
(apus Passegger, che su la sponda, Metastasio, Semiramide, 11 13)
[Metastasio URL].

OueHb YacTo MCIIOJIb3YOTCS CPABHEHHUSI FePOsi C Pa3IMNYHBIMU KUBOTHBI-

Mu. B si3bIke U IUTEpaType «HA3BAHMUS KUBOTHBIX IPH IIEPSHECCHUH Ha JIFO-
Jiekt 00bIYHO 0003HAYAKOT UX BHEIIHHUI BUJ WM YEPTY Xapakrepa (1ouaos,
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Mmedgedw, ocen u m. n.)» [Fax 1988, c. 18]. HemHOro peske yenoBek cpas-
HHMBAETCS C )KUBOTHBIM, KOIJ[d CTOJb YK€ XOPOLIO BBIMOJHACT KaKoe-Iubo
nercTBue (pabomaem Kax 6071, noem Kaxk conogell). B apusix mpou3BoauTCs
CpaBHEHHE C COBEPIIAEMbIM JKUBOTHBIM JICHCTBHEM, KOTOPOE, KaK MpaBHU-
JI0, BOCIPUHUMAETCS repoeM MeTadopudecku. PaHeHblil ofeHb yoeraer ot
JIPOTHKA OXOTHHUKA, UIIa 1ieNieOnyto TpaBy (apust Cervo in bosco, Frugoni, 11
Medo I, 12) [11l Medo URL] — repoii cTpaHCTBYET O CBETY; KOHb HECETCSI Ta-
JIOTIOM, TIOUYSIB OJHM30CTh MOCTOsuIoro iBopa (Quel destrier, che all’albergo
e vicino, Metastasio, Olimpiade, I, 3) [Metastasio URL] — repoii B HeTeprie-
HUM KT OpakoCcoueTaHusl; BIFOOJICHHBIH contoBel oeT (Quel ‘usignolo che
innamorato, Zeno, Merope I, 4) [Libretti d’opera URL] — noeT u repoti.

«Mopckue» apuu

Uacto B apusix-CpaBHEHHUSX HCIIONb3yeTcs o0Opa3 kopabis (nave,
naviglio wnu legno — 6yxe. ‘nepeBo’ (MaTepua), B UTAIbIHCKON TO33UU
UCIIOJIb30BAJIOCH 10 METOHHMMHHM B 3HAYCHHU «KOPAOJb») WIH JIOIKH
(navicella), Tepusiuux GeactBue (maron naufragare) B OyIyromeM Mope
(mar turbato). Mopckas BonHa (onda) mymut (freme), e TOHST JIBa BETpa
(agitata da due venti). T'epoit nnu pasym repost yrnoaoOiseTcss KopMyeMmy
(nocchiero), xotopblit Ooutcst KpyuieHusl. HarsigHbIM TPUMEPOM MOXKET
nocayxuth apusi Kocranus u3 onepsl A. /[3eno u K. 'onbnonu ¢ my3bl-
kot A. Buanbau «I pusenbaay:

Agitata da due venti / freme I’onda in mar turbato / ¢ ‘1 nocchiero spaventato /
gia s’aspetta naufragar. / Dal dovere, ¢ dall’amore / combattuto questo core /
non resiste; par, che ceda, / e cominci a disperar (Zeno, Goldoni, Griselda,
I, 2) [Libretti d’opera URL]. — «Bonxnyemasi AByMs BeTpamH, ITyMHUT BOJHA
B OyIIyIOIIEM MOpE, W HCIYTaHHBIII KOPMUYHMH yXkKe JKAET KpyLIeHHA. DTO
cepale, pa3pbIBasCh MEXKIY JIOJITOM H JIIOOOBEIO, HE BBIICPKUBACT, KAXKETCS,
YCTyMaeT U HAYMHACT OTIANBATHCS .

[IpuBeneHHsIN NpuMep — TUIINYHAS apUsA-CPaBHEHUE, BO BTOPOH CTPO-
(e xoropoii mpsiMo 0003HaYEeH KOH(IUKT JIOOBU U JOJTa, SBISIOMIUACS
HCTOJIKOBaHHEM o0Opa3a AByX BeTpoB. COCTOSHHE IICUXOJIOTHMYECKOH pa3-
JBOGHHOCTH, KOTJ|a Tepoid HaXOAWTCS Mepel] ApaMaTHdecKHUM BbIOOpOM
MEXIY CcTpacThio (amore) u nonroMm (dovere) siBIsieTcs OXHUM U3 HaOO-
Jiee paclpOCTPAHEHHBIX AMOLMOHAIBHBIX COCTOSHUNA. Bplpaxkaercs oHO

'910T M Bee moCeayore MepeBobl apuii aBr. — K. A.
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B MPOTHBOINOCTABICHUH JABYX 00pa30B B apHH, WM B OIXHOM oOpase, co-
JeprKalleM JBa KOHTPACTHBIX Havyaua.
O6pa3 aByx BeTpoB ycToiunBo BeTpeyaercs B apusix XVII-XVIII Bs.:
* B onepe Ha TekcT H. Munaro «Ilagenune Dmuo CeiistHo» (1667) —
apust Son nocchiero fra due scogli (Minato, La caduta di Elio
Seiano, 111, 2) [Libretti d’opera URL];
* B mubperto [Ix. Poccu u A. Xunna «Punansno» (1711) — apust
E un incendio fra due venti (Rossi, Hill, Rinaldo, III, 4) [Libretti
d’opera URL];
e B onepe Ha TekcT A. CanbBu «l'epaxs Ha DepmononTe» (1723) —
apust Da due venti un mar turbato (Salvi, Ercole sul Termodonte,
11, 1) [Salvi URL].

[ToMIMO yKa3aHHBIX CIIOB PETYJSIPHO UCIONB3YIOTCS CYIIECTBUTEIbHBIC
scoglio ‘ckana, pud’, sponda ‘6eper winu 0opt cynHa’, procella vnu tempesta
‘Oypst’, torrente ‘motox’, stella ‘3Be3na’, nembo ‘Tyua’, porto ‘OPT, TpU-
cTaHp’, cielo ‘He00’, sorte ‘cynpba’, speme ‘HajeKIa’, a TAKKE NPUIACTHC
combattuto ‘0opuMblii’. BoIHBI MOTYT OBITH THOCIEHBIMH, POKOBBIMH filrie-
Ste, ropabIMu orgogliose. Bypst tempesta ObIBaeT pOKOBOH fatale, maryOHOM
funesta, yxxacHo# orrida. Ilo nmpudrHe OrpaHUYEHHOCTH U TOBTOPSIEMOCTH
JIEKCUKH MOJKHO BBIIEITUTD OTJCIBHBIN TUIT apUid, HA3bIBAEMBIX MOPCKUMU.

K xoniy XVII B. mopckue apuu cranu Bcé 0oliee BOCTPEOOBAaHHBIMH.
O06pa3 Oypu O4YeHb XOPOIIIO TOAXOIUI JIJISl BUPTYO3HOW BOKAIIBHOM ApTHH,
IJIe TPYJHOHMCIIOHUMBIE MACCAXKU MOYTH OCSI3aeMO M300pakaid BOIHBI.
B nepsoii Tpetrn XVIII B. penkas onepa odxomunack 0e3 MoOpcKoil apyH.
OOBIYHO TaKMWX apuil B orepe OBLIO OMHA WK JIBE, B HEKOTOPBIX TEKCTax
Tpu (mubpeTTo A. JI3eno «Teynmon»; A. J[3eno, K. l'ompmaonn «Ipuzens-
nma») i naxe dersipe (K. @pyronm «Mexaei»). B opuruHambHBIX JTH-
OpetTo MeracTa3no MopcKue apuu He CIUIITKOM 9acThl. Kak 1 BO MHOTHX
JIpyTUX acriekrax, Meracrasuo 3/1ecb OueHb yMepeH: oHa (onepsl «Kuraii-
CKUH repoit», «Jlemerpuit», «Axnmn Ha Ckupocey, «DeMUCTOKI», «3eHO-
Oous»), MakcuMyM aBe apuu (omnepsl «Onumnuanay, «Yznannas Cemupa-
MUIa», «As1ui», «ApTakcepkey, «Anekcanap B Muaum», «Cupoil, naps
Ilepcuwn», «Anpuan B Cupuny», «Munocepaue Tuta»). [lpn aganranum am-
OperTo MeTacTa3no apyrue aBTOPhI JOOABISUIA B HUX MopcKue apud. Taxk,
H. Xaiim narmmcan misa onepsl «Cupoi» ¢ my3bikoit 1. @. 'ennens aputo
L’aura non sempre spira a favore (Metastasio, Haym, Siroe 11, 9) [Libretti
d’opera URL].

41



BecmHuk MIT1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 10 (826) / 2019

Apuu «c¢ pypusimm»

Mertadopuueckuii 00pa3 «kopadiib B OyLIyIOIIeM Mope» ObLT Jajie-
KO HE eJMHCTBECHHBIM THIIOBBIM BbIpakeHHeM addekra. Heckonbko pexe,
HO BC€ K€ PeryJsipHoO, BCTpedaercs oopa3 (hypuil u3 npeucrnoanein. Apus
«c GypusiMu» — e1ie OJMH THI apHH, BBIJCTSIEMBII B UTAIBSHCKOM orepe.
Ota MeTaopa UCTI0NIL30BaNACh IS BEIpaykeHUs aphexToB rHeBa, IpoCTH,
MECTH, a TaKKe JIISl XapaKTEPUCTUKU OTPHUIIATEIBHBIX TIEPCOHAKEH: 3I1ast
BOJIIIICOHUIIA, MaT, CAapallMHCKUN BOWH U T. 1. B apusix «c pypusmm» va-
CTO UCTIONB3YIOTCS TIaroibl KJlacca «THEBY, MAKCUMAaIBHOTO TI0 TPU3HAKY
MHTECHCUBHOCTH YETBEPTOTO MOJKIACCA — «OECUTHCS, CBUPENETh, IPHXO0-
IIUTH B IpocThy (10 kinaccudukamuu E. M. Bonbd) [Boasd 1996, c. 160].
B GospmHCTBE CiTyyaeB, KOTia Tepoil HCIBITBIBACT MPUCTYII THEBA «(y-
puu Tep3aroT ero cepaue» (ho mille furie nel cor), uny xxe OH JOOPOBOIIb-
HO MPU3BIBACT UX Pa3KEYb APOCTb B €ro AyHIC JJIsI COBCPUICHUS MCCTHU.
Cwm., k mpumepy, apuu [Libretti d’opera URL]:

Crude furie degl’orridi abissi (Minato, Stampiglia, anonimo, Serse, I1I, 11);
Furie terribili! (Hill, Rossi, Rinaldo, I, 5);

Svegliatevi nel core, furie d’un’alma offesa (Haym, Giulio Cesare in Egitto, I, 4);
Furie superbe di mostro orrendo (Zeno, Merope, 1, 3).

«IITnubn» apumn

Hexotopeie Mmeradopuueckne o0pa3bl HE COOTHOCSTCS C KaKUM-
TO omHUM addekroMm, HampuMmep nrtuna (augello WM YMEHBITUTEIHHO
augelletto). ObparnM BHUMaHNE Ha (POPMY CJIOBa: UCIIOIB3yeTCs HE COO-
CTBEHHO HUTaJbsHCKas (opMma uccello, a 3aMMCTBOBAaHHBI M3 OKCHUTaH-
CKOTO f3bIKa MO3TU3M augello. OueHb 4acTo aBTOPHI MCHONB3YIOT 00pa3
conoBbs (usignolo, unu B 6onee apxananoii popme, rosignolo), kax npasu-
710, BIIOOIEHHOTO (innamorato), KOTOPBIN MOET (canta) WA U3bSICHICTCS
(spiega) o xectokocTH (crudelta) cynpObI (sorte wnu fato), yTpadyeHHOU
cBoOone (perduta liberta) v / nnu BBIHYKJICHHOM paOCTBe servifi WA car-
cere ‘Tioppma’). Cm., k npumepy, apuu [Libretti d’opera URL]:

Quel’usignolo che innamorato (Zeno, Merope, 11, 4),

Lieto cosi tal volta (Metastasio, anonimo Adriano in Siria, I, 16);
Usignolo lascia il duolo (Braccioli, Orlando furioso, II, 12);

Nel suo carcere ristretto (Zeno, Teuzzone, I, 12);

Nasconde I’usignolo in alti rami il nido (Rolli, Deidamia, I, 5);
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Andro ramingo ¢ solo (Morelli, Zeno, Salustia, I, 9);
Quando spieghi i tuoi tormenti (anonimo, Orlando, 11, 1);
Spera un’eco mi risponde? (Lalli, Tigrane, 111, 13)

[TomumMo 00Opasa CONOBbS, YaCTO BCTPEUaeTCsi 00pas acTouku (rondi-
nella), Tockyromei mo ceoeMy rHe3ny (nido amico). CMm. apun:

La rondinella amante (Zeno, Goldoni, Griselda, 11, I) [Libretti d’opera URL];
Rondinella, a cui rapita (Metastasio, Semiramide riconosciuta, I, 15)
[Metastasio URL].

Wnest cBOOOIBI SBIISIETCS KITFOUEBOW B «IITHYBUX» apusix. OHO U3 ca-
MBIX 9aCTO YHOTPeOUTENbHBIX CIOB — [/iberta ‘cBoboma’. B apyrux ciy-
yasgx 00pa3 NTHYKK MCHOIB3YETCsl MPOCTO AJISI CO3MAaHHs MacTOPaIbHOTO
OKPY)KEHUSI, UHOTZIa BMECTE C BeTepKaMu (zeffiretti), pyuetikamu (ruscelli)
WJIN UCTOYHHKOM (fonte), cM.: apust AlbMuUpeHbl Augelletti che cantate n3
onepsl «Punansno» (Hill, Rossi, Rinaldo, I, 6), apuu Jleokactel Augelletti
garruletti, amoroso il vostro canto n3 oniepsl «Jlxxyctuno» (Berengan, Pa-
riati Giustino, I11, 5) [Libretti d’opera URL].

Bri6op 00pa3oB AWKTOBAJNCS >KaHPOM, HO 3HAYCHUE WMET W WHIU-
BUJyaJbHBIN BKyC aBTOopa. Tak, MeracTa3uo Hamucasl OOJbIIOE KOJIUYe-
CTBO «ITHYBHX apHit», rae ¢purypupyer nacrouka (rondinella) n ntuuka
(augeletti), HO HHM pa3y HE UCIOIB30Ball 00pa3 coNoOBbs (usignolo wumm
rosignolo). OnHako mpu nepepaboTKe ero JTUOPETTO NPYTHMH aBTOPAMH,
«COJIOBBUHBIE» apHUU TyJa OXOTHO BCTABIsUTH. OJHOHM M3 MPUYUH pacmpo-
CTPaHCHUS «ITUYBUX» apuii ObIJIO TO, YTO OHH MO3BOJISUIM COUYMHATH He-
BEPOSITHOW TPYJIHOCTH BOKAaJbHBIC MAPTHH, NEPEHACHINICHHBIC TPEISIMU
U MaccakaMy, IMUTHPOBABIIIMMH ITIEHUE COJIOBBSI.

3akaouenue

Wrax, MbI BUIUM, YTO LIEHTPOM M OMOLIMOHATIBHON JOMUHAHTOHN ONEpPhI-
cepua ObLIa apHisi, C TOMOIIBIO KOTOPO# aBTOP TEKCTa ¥ KOMITO3UTOP BBIparka-
TM TOT WK WHOH addekt. Paznuunbie ahdexTsl yepenoBainuch U pacnpese-
JSUTUCH M@Ky TepOsIMU 110 TIPUHIIUITY KOHTpacTa chiaroscuro (CBETOTEHH),
9T0 HEM30SKHO OTPakajloCch Ha IpaMaTyprHH U CTPyKType muoperrto. Ilo-
CTOSIHHOE MCIIOJTb30BaHNE MeTa(hOopuuecKux 00pa3oB OOBSICHSICTCS, C OTHOM
CTOPOHBI, MOTOHEH 3a 3BYKOM300pa3uTebHBIM dQ(eKToM (MMUTAIHS B TIe-
HUW MOPCKOHW OypH MM TIEHHS TITHIIL), C IPYTOl — CTPEMJICHHEM aBTOpa BbI-
pa3uTh addheKT yepe3 MOAXOIAIIHNA, XOTh U THITOBOH, TOITHYECKUI 00pas3.
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BBenenue

ITonm yenoBeka mpencTaBiIsieT coOOW OAHY U3 KIIIOYEBBIX XapaKTepH-
CTHK, ONPEACIIONNX COLMAIbHYIO, KYIbTYPHYIO U KOTHUTHBHYIO OpU-
eHTauuio B Mupe. [ennep npeacraBisieT coOol KyIbTYpPHO U COLMAIbHO
00yCIJIOBJICHHOE MOHATHE, OH UMEET MHCTUTYLMOHAIU3UPOBAHHBIN U pU-
TyaJIM3UPOBAHHBIN XapakTep. Bce S3bIKH TOMUMO TOTO, YTO OTPasKaIOT aH-
TPOTIOLICHTPUYHBIN B3IJISA HA MU, CIIIE U MIepeaaroT B OONbIIEH CTEIeHN
MYXCKYIO TIEPCIIEKTUBY 3TOTO B3IVISIA, T. €. SIBJSIOTCS aHAPOLEHTPUYHBI-
MU B CHITy HICTOPHUYECKUX 0COOCHHOCTEH pa3BUTHsI YeoBedecTBa. PazHbiM
A3bIKAM B CHJIy MCTOPUYECKHX M KyJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH MpHCyILa
pa3Has creneHs anapoueHTpuuHoct [Kupmuna 2000, c. 7, 108].

CormacHo uccnenoBanmio conuonora I. Xodcerene, 1oxHOKOpeiickoe
00IIeCTBO MPUHAUIEKHUT K (EMHUHHOMY THUIY (MHAEKC MACKYJIMHHOCTH
39 u3 100) (Hofsede Insights URL). B MackyauHHOM OOIIECTBE MYK4H-
HaM M JKCHILIMHAM IPUIMCHIBAIOTCS Pa3HbIe SMOLMOHAIBHbBIE POJIM: MYK-
YUHBI JTOJDKHBI OBITh PELIMTENbHBIMH, JKECTKUMH, OPUEHTUPOBAHHBIMHU
Ha MarcpuajibHOC 6J1arononytme, a JXCHIOWHBI — CKPOMHBIMHU, MATKUMU
1 3200TIMBBIMH. B (peMHHHBIX 00IecTBaxX MYKCKHE U KEHCKUE POJIU BO
MHOT'OM COBHAJAI0T: MYXXYMUHBI U )KCHIIWHbBI CKPOMHBI, NOKJIaAUCThI, 3a-
oormmmeel [Hofstede 1998, c. 16—17, 175]. OTTankuBasch OT UACH O TOM,
YTO SI3BIK SIBJISIETCSI OTPAKEHUEM KYJIBTYpPBl H €0 HEMOCPEACTBEHHOH Ya-
CTBIO, HCCIIEAyeM, KaK B COBPEMEHHOM KOPEHCKOM SI3bIKE OTPaXKEHBI TIPeI-
CTaBJICHUS O TEHACPHBIX POJISIX U UX KOPPEISILHIO C Pe3yIbTaTaMH HCCIle-
nosanus I. Xoderene.

B mocnemnee BpeMs B FO)KHOKOPEHCKOM 00IIIecTBe OO0IBIIIOEC BHUMAHNE
yaemnsieTcs: mpodieMe paBHONPABHS IOJIOB, B TOM YHCIIE B s3bIKe. B man-
HOM paboTe aHAIM3UPYIOTCS MeTa(hOPhI O )KEHIITMHAX B COBPEMEHHBIX TEK-
CTax KOPEHCKOTO A3bIKa, IPOBOAMTCS UX CPaBHEHHE ¢ MeTadopamH ape-
MHUH C LEJIbIO BBIABUTL, USMCHUJIUCH JIM KYJIBTYPHBIC KO/bI, 3aJIOKCHHBIC
B SI3IKOBOM MaTepHajie IMOJ BIMSHUEM COBPEMEHHBIX MIEH O FeHJepHOM
paBeHCTBe.

Wzyuenue metadopbl, ¢ TOYKH 3PCHHUS KOTHUTHBHOW JIMHTBHUCTUKH,
HO3BOJISICT JIy4llle U3Y4YMTh IOHSTHHHYIO CHUCTEMY 4YeJIOBEKa, KOTOpast
yrnopsijounBaeTcss U omnpeaessiercss meragopuuecku. C menpio paccMo-
TPEHUsI 0COOCHHOCTEH KOHLENTYaau3anny GeMUHHOCTH ObUIO MTPOaHam-
3UpOBaHO OKOJIO 10 ThIC. KOHTEKCTOB YIOTPEOJIEHHS CIIOBA <CGKEHIIMHA
B COBPEMEHHBIX TeKcTax Kopeiickoro HammpoHaabHOTo Kopmyca CewkoH
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u xopmyca Sketch Engine 3a nociegaue 20 net, u3 HuUX ObUTH OTOOpaHBI
U CUCTEMAaTU3UPOBaHbI KOHTEKCTHI META(POPUUECKOTO YIIOTPEOICHUS CIIO-
Ba (OKCHILIUHAY.

OcHOBHBIE THIIBI MeTa(l)op 0 JKCHIIIUHAX

Bbinenum OocHOBHBIE THIBI MeTadop O KEHUIMHAX, OOHAPYKEHHBIX
B KOpITyCE COBPEMEHHBIX TEKCTOB.

Ilpeomemnan memaghopa

1. Kenwuna — smo sewyp.

JKeHIMHA BOCIPMHUMAETCS KaK BElllb, IPEAMET MM TOBAp, KOTOPBIH
MOKHO KyIUTb U npofark (AFCh, AFE o]t} 2o} ¥ 7| t}), mocraBurs (2
sh}, & she}), oomensts (MHFT}), nepenars (F 71 TH) u npumsts (S17] B
t}) BeiOpars (AL2T}, A8 3tt}), nocrasars (7-3+0}), mondupars (=2 3}
t}), norepsrs (22 T}, W Sk7] t}), Bei6pocuTs (B 2] tf, W ¥ 2] t}), oropsats ot
ceOs (Wl W 2] t}), sanomyunts (&R0, Ao}, 8531}, orobpars (]S
t}), otnars (S AHE F-t}), ykpacts (7FZ A T}, S| ¢, °FE-Elt}), cxBaTuth
(B3, =AFA, & 3ol 25, nepxars B pykax (=ok7] ol @ T}), 06-
nanarh, uMeth (74 o}, 2 f-3} o}, 214 3} o}, monononusuposars (5 24| Sf
o}, = A8k}, memurses (WU, 331, monb3oBarbest, oopammarses (©]
&-3tt}, &8sl 22t} v, cauMars ¢ kotupoBky (73 ¥ 1), HaseBars,
npukperwats (7] T}, @t} u np. IIpuBeaeM HECKOIBKO IIPUMEPOB:

7t oA A& A= vl = A oF — «S 9acTo MEHSIIO JKCHIIHHY.

Baol A o 45 Robd W1 AR, FubgelLt = Mel A Q17 W A
2k Za w8k gto) b Fa TAsta ol W)= Ak — «Jliomw, co-
Oupatomiue u nocrassiomye xenmuH u3 CeseprHoii Kopew; sronun, npuHu-
MaloIlye y HUX JKeHIIMH Ha Oeperax peku TymaHran win AMHOKKaH; JIOIH,
coziepIKalllye JKeHIIMH B 3aKitoueHn B KuTae, Beqymue Topr U MpoJaromne
ux...».

AVgsheE ozAE afetal 5457 98 2Ed 9E2 — «Tokxyw,
KOTOPBIH JKEHHUIICS paJH TOTO, YTOOBI 00J1a1aTh U B OMAUHOUKY BIAACTH (6)K8.
"MOHOIIOJIN3UPOBATH') TFOOUMYIO KEHIIUHY .

AFF RO EA4 0 =go] ¥ oS L2 - «BpIbUpaeT JKeHIIUH He 110
M06BY, a U3 COOOPAKEHUIH MOIE3HOCTH IS Kaphephl».
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o] 7t 300] 92 =AY E gy etal F-21} — Crapyio aeBy 3a TpUALATH
Ha3BIBAIOT JKEHIIUHOM, CHATOM ¢ KOTUPOBKH.

2. IKenmwuna — smo eda (nuwesas memaghopa,).

Kenmmuny MoxHO checTh (H T}), monpo6osars Ha BKyc (S E.T}), mpo-
r1oTuTh (471 T}), BeIumonyTh (2 TF), sKEHIMHY MOKHO BBIHTH (MFA] T}),
ee MOXKHO xaxaars (2431}, JKeHnHa MOXKET yIogao0IAThCS POk ie-
cTBeHCKOMY Topty (O] A= =] 22wl A O] ), KoTOpBIii TepsSeT PhIHOY-
HYIO CTOMMOCTB TI0ciie 25 nekalpsi, Tak U JKSHIIUHA 1ocye 25 JIeT TepsieT
HpHBIIEKaTeIbHOCTh. Kpome Toro, Obiin 00GHApYKEHBI TAKHE HEOJIOTH3MBI,
kaK ¥4 (oxeHIMHAa-cOeBas MacTa — JKEHIMHA, KOTOpast JIIOOUT J0porHe
OpeH/IbI, HO TIPU 9TOM HE MIMEET JICHET VIS UX MOKYIIKH), 71 X 14 (3KeHIInHa-
KHMYH — )KCHIIMHA, KOTOPAsi CTAPACTCS TIOTyYUTh SKOHOMHIECKYIO BBITO-
Iy OT My»4uH), {31 (KEeHIMHA-COEBBIN COYC — SKOHOMHAsI JKEHIIMHA),
B KOTOPBIX JKEHIIWHBI TAKKE YIIOMOOISIOTCS TUIIEBBIM TIPOLYKTaM.

AAE AW Wy el AT B 210 R — «Eciu KeHIIHa TophKa, ee
MOKHO BBITUTIOHYTb, ECIIH CJIaKa — MIPOTTIOTHTb. ...

G2l e ogxkE mRAlaL oA 71, — « uay, MOCKONBKY XO4y UCIUTH
TaKMX KEHIIUH, KaK ThD».

2= A 22 Aol A — «KeHmmHA — 3TO POXKIAECTBEHCKUI TOPTY.

IIpupooomopgpnaa memagpopa

1. Kenwuna — s3mo scueomuoe (30omemagopa).

JKeHuuHy MOXHO ToiMaTh Ha ya0uKy (Y T}) U, COOTBETCTBEHHO, KEH-
IMHA, MOKET MOIACThCS Ha YI0UKY (2 & & T); )eHIMHY MOKHO [0fMAaTh
u chectb (o T}, npecnenosars (2T}, yiycTuth, CI0BHO 10064y (%
X t}), B3aTh xuBbeM (AFZ T}, Ha Hee MOKHO oxoTuThCs (AH). JKen-
IMHA MOXKET YIOZOOIATHCSA Pa3sHBIM JKUBOTHBIM: Juce (-F-), MeaBero
(%), 3mee (ZH).

Aoz £ ARE AFREANE-- — «3axBaTuil KEHIIMHY, KOTOPYIO
YHOPHO MPECIEN0BAL. ..».

I AXE 3 1tk — « He MOry YIIYCTHTD 3TY HKEHIUHY .
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Aol = oA oz o} ol Alo]. — «f xouy moimMark M MO3HaTh
(6yke. ‘checTh’) BCEX JKEHIIIMH Ha CBETE.

Al o 2} AbdS LA Al FiT) — «OH cHOBa BBIIIET HA OXOTY Ha KEHIIMHY.

2. XKemwuna — smo yeemox (pumomemadghopa).

Kpacussle sxeHIUHbI yriogoosrores upetam (24 5 o}5 5 t}). Kpo-
Me TOTO, ObLITH O0HAPYKEHBI TAKUE BBIPAKEHHUS, KaK %= L}O] (paciBeT sKkeH-
CKOM MOJIOIOCTH, 6VKS. — IBETOYHBIN BO3pacT), 7 ©] Tf (moTepsiTh mpuBIIe-
KaTeIbHOCTb, OYKE. — OBITH COpBaHHBIM). C JAPYTroii CTOPOHBI, HEKPACHUBBIC
JKEHIIUHBI YIOMOONSIOTCS ThIKBaM (<& ) MM BETKAM THIKBBI (& 1} 2L).

Shubar 2k 77 o] 2} — «[Toxoxkas Ha TIMOH JKEHIIIHAY.
EZWA oA HEE A ER UE TS9Ok — «Bce KeHIMHbL, pabo-

TaroIKe B U3JaTCILCTBE, IIOXO0XKHU HAa THIKBY».

oAz} o] 2501 73T — «llocie 25 net xeHIMHA TepseT NPHUBICKaTelb-
HOCTB (CIIOBHO COPBaHHBI BETOK)».

3. JKenwuna — 5mo npupoonas cmuxust.

KenuHa MoxkeT yromooisaThest Bozie. Tak, BeIpaxeHue = & U (OyKs.
‘xopouias Bojia’) 03Ha4aeT, YTO B HOYHOM KiyOe, 6ape | T. Il. MHOTO Kpa-
CHBBIX JICBYIIEK (PEkKE MOKET YIMOTPEOISITHCS IO OTHOIICHHUIO K MOJIOIBIM
JIFOISIM), B JKEHIIUHE MOXKHO YTOHYTH (& AFol| 7| W< T}), 1. €. BIroOUTHCS.

gt =W Foll ot 7} B o] £14.2.2 — «[ne mobIM30CTH C yHUBEPCHTETCKOM
YIIOUKOM €CTh XOpOIIEE 3aBEICHME, IJ€ MHOIO KPAcHUBBIX IEBYHIEK (6VK.
‘3aBelleHUE C XOpouIeil Bogoi’)?»

AHAT7) &3 of 2ol wha A Aeo] == Brolgkal gt} — «Toopsr, 4To
Kum YoHX0 pacTepsul BCe CBOM HABBIKM M3-3a TOTO, YTO YBIEKCS aJKOTOIEM
U KCHIIUHAMH (6)K6. ‘YTOHYI B aIKOTOJIE M KEHIIUHAX ).

Munumapnaa memacghopa

JKeHiHa — 3T0 0OBEKT 3aBOEBaHUS, 32 KOTOPBI HYKHO OOpOTHCS:
JKEHIIMHY MOKHO 3aBoeBaTh (7 &3} t}), saxsaruts (4 ¥ 3}t}), arakosars
(& =Fstt}). C apyroit CTOpPOHBI, JKEHIMHA caMa MOKET IPUBHOCHUTH pas-
pyLIEHHUS: HEKpAaCHBas KEHLIMHA yroxoonsercs 6omoe (5 EH).
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A 2& oI 2= A 53t} 3aBoeBas HOBYIO JKEHIIUHY.
hgol = oAE FEfele Aol ol HAINhE F%S E ST - «ArakoBarh
TMIOHPABHBIIYIOCS KEHILUHY He MPEICTABHIIO 0CO00T0 TPYy/Iay.

2MEA T EEng’ XY 9tk - «CyuiecTByer cnocod u30aBUTHCS OT
OypHYHIKH (OyKk6. ‘00MOBI’), BCTPEUCHHOW Ha CBHAHUH BCIICITYIO).

Mopouanvuaa memagopa

JKeHiuna MokeT ObITh IIPUYUHOI IICHXMYECKOTO PacCTPOMCTBA: OHA
MOYKET CBOIMTH C yMa M JIMIIATh paccynka (& Aol Al v X}, 18- wiE1}).

GA7E 3 AAxlel Al WS wiEa = dEl — «MyxkuuHa CBeleH ¢ yma
OJIHOM JKEHILUHOM. .. ».

w7to] 7} o 82 of zpol Al m| ] 7] wfjiE-ef] -+ — «Hakau auiumiics paccyaka us-3a
KPACABHIIB. ..».

ITHOCTEPEOTHIILI B COBPEeMEHHBIX MeTadopax

OO6O0OIIEHHBINA OMBIT MHOTHX TTOKOJICHHH, TTPEBPAIIEHHBIN B THOCTE-
PEOTHIIBI, 3aKPETISETCs B KOJUIEKTUBHOM maMsaTu. Hanbonee sipko Hanmo-
HAJBHBIN KyJIBTYpPHBIN KOJT aKTyalTU3UPyeTCs B TOCIOBUIAX H TIOTOBOPKAX.
CormnacHo ananu3y, nposegeHHomy T. C. Mo3ons [Mo3ons 2019], xopeii-
CKHE€ TAapeMHH, PENPE3CHTYIOIME CTEPEOTUIIHYI0 KapTUHY MHpa, Kak
NpaBUIIo, TepealoT 00OOIIEHHBIH 00pa3 JKEHIIMHBI MPEUMYIIECTBEHHO
C OTPULIATEJIBHOM CTOPOHBI. B KOpEMCKUX MapeMHUsX MIPEICTaBIEH aHApO-
LHEHTPUYHBIN B3IJIST Ha TeHICPHbBIC OTHOIICHUS: KCHIIMHBI U UX JACSATEIb-
HOCTb MIPEJICTABIIAIOTCS C TOUKH 3PEHHSI UX MECTa B )KM3HHU MY>K4nH. B ko-
PENCKNX TOCTIOBHIIAX, KaK MIPABUJIIO, HCIIONB3YIOTCS CIEIYIOIINE CTIOCOOBI
MeTtadopuzanuu odpasa KEHITHHEL:
1) peundwukamus (KCHIIMHA 9aCTO BOCIPUHUMACTCS HE KaK CaMOCTOSI-
TEJBHBII YeJI0BEK, a KaK HeOMyNIEBICHHBINH PEIMET, Belllb, Y KO-
TOPOH €CTh CBOU XO35UH;

2) 3oomeradopa (KEHLIMHA YMOAOOSETCS KUBOTHBIM, Yallle BCETO
JOMAITHUM, KOTOPBIX HYXKHO NIPUPYYATh);

3) ¢uromeradopa (B KOPSHCKUX MAPEMHUSIX KESHIUHA YIIOA00JIIeTCS
[[BETKY, YaCTO HE M3-32 CBOCH KpPACOTHI, @ KaK 00BEKT 00Ja aHusl,
KOTOPBIA MOXKHO COPBaTh U MPUCBOUTH);
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4) numesas Metadopa (KEHIIUHA YIIOA00SIETCs e/ie, YTO MOTIEePKH-
BAaeT €€ POJIb B Ka4eCTBE HCTOYHMKA YOBOJILCTBUS);

5) ¢usnueckas meradopa (KEHIIUHBI YIOAOOISIOTCS BOAE, YTO MO/~
YEpPKUBAET UX OMACHOCTb, & TUIOXYIO )KEHY BMECTE C BOJIOW U OTHEM
OTHOCAT K TpeM OEICTBHUSM).

OCHOBBIBasSICh Ha pe3yJbTarax aHaln3a MapeMUil 1 COBPEMEHHBIX Me-
Taop, MOKHO YTBEPKAATH, YTO KYJIBTYpHBIE KOJIbI, 3aJI0KEHHbIEC B KOpeii-
CKUX MapeMUsiX, IPOAOJDKAIOT CYLIECTBOBAaTh B MeTa()OPHUUECKUX BBIpa-
JKEHUSIX COBPEMEHHOTO si3bika [Mo3onbs 2019].

Kak ormeuaet JIu Xe€H, NpuHIKEHNE PONIU JKEHIIMHBI HaOIOnaeTcs
B Kopee u 1o ceil ieHb, B CBS3M C YeM IeHJCpHbIE aCUMMETPUH, 3a(uK-
CHpPOBaHHbBIE B MAPEMHAX KOPEHCKOTO S3bIKa, HENb3sl pacCMaTPUBATh KaK
BpéMEHHOE ABJICHUE. DTO JOCTATOYHO MPOYHO YKOPEHUBIINECS B MOICO-
3HAaHUH KOPEULeB KyJIbTYPHBIE CTEPEOTUITBI, KOTOPBIE MTPOIOIKAIOT CYIIe-
CTBOBaTh B TOM WK uHOM (opMe u B Hawu auu [©] 3l % 2009, c. 212].

[To pesynbraram ompoca, mpoBeneHHoro Kopeiickum ¢oHIOM pas-
Butus CMU B 2018 ., cpeau 1000 pecnonaentoB B Bo3pacte ot 20 10
50 net, OONBIIMHCTBO ONMPOLIEHHBIX (85,8 % xeHuwH u 75,6 % MyX4nH)
CUUTAIOT, YTO KOPEHCKUH S3bIK H300MIYEeT TUCKPUMHUHALMOHHBIMH BBIpa-
XKeHHIMHU 110 rosioBomy npusHaky [Chosun Ilbo URL]. Takoii e Touku
3peHUS MIPUICPIKUBACTCS M U3BECTHBIN Koperckuil pusonor Mun XEHcuk,
KOTOPBII YTBEPKIACT, YUTO COBPEMEHHBIA KOPEHCKUH SI3bIK MO-TIPEKHEMY
COZICPKUT OOJBIIOE KOJTMYECTBO BBIPAKEHUH, TPAHCIUPYIOIIUX aHIPO-
neHTpuaHbIi B3msa [F1€ 4] 2001, ¢. 308-310].

CoBpemeHHbIe MeTaOpBbI 0 JKEHIIMHAX TAKKe MOATBEPKAAIOT TaHHYIO
Touky 3peHus. Kopelickue MeTtadopbl MpeACTaBISIOT JKEHIIMH HECaMmo-
CTOSITEIbHBIMH, 3aBUCHMBIMHU OT JEHCTBUI X03WHA MPEIMETaMH, O0BEK-
TaMH 3CTETUYECKOTO YIOBOJILCTBHUS (YHomoOIeHHe UBETaM), KEHIIMHA —
9TO OOBEKT OXOTHI (€€ MOXKHO JIOBUTb, 3aXBaThIBaTh, YITyCKaTh) H OOEBBIX
neiicTBU (araka, 3aBoeBaHue) i Myx4unH. OOHapykeHHass MOpOuab-
Has Metadopa, B KOTOPOH KEHIIMHA BBI3BIBAET MYLIEBHBIE pacCTPOHCTBA
y MY>KYMH, IEPEKIUKACTCS C KOPEHCKUMH MAapeMHUsIMU, H300pakatoMMU
KCHIIMH B Ka4€CTBE UCTOYHHMKA Oex U 371a.

3akjoueHue

AHaJ'II/IS, BBITIOJIHCHHBIA B paMKax HaHHOI'O HUCCJICAOBAHHA, HC SABJIA-
€TCA UCYCPIIbIBAIOIINM U BCCO6’L€MJIIOHII/IM " MOCBALICH PAaCCMOTPECHUIO
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JUIIb OMpPENeICHHOTO Cpe3a s3BIKOBOro Marepuana. OmHaKo, HECMOTPS
Ha HEBO3MOXHOCTH OXBAaTUTHh BECH CYHIGCTB}/IOH_[I/Iﬁ SI3BIKOBOM Marepual
B paMKax OJHOTO MCCJIEIOBAaHHWS, MOXXHO CJIIEIaTh CIIEAYIOIINE BBIBOIBI
0 peTpe3eHTaIuH JKEHCTBEHHOCTH B KOPEHCKOM SI3BIKE.

OCHOBBIBasICh Ha M3YYEHHOM B XOJI€ MCCIICZIOBAHUS S3bIKOBOM Mare-
puaiie, MOXKHO YTBEPKJaTh, YTO IO JAHHBIM SI3bIKa KOPEHCKOe 0OIIECTBO
B OOJBbILEH CTENeHN OTHOCHUTCSI K MAaCKYJIMHHBIM, HEXENH K (DEMHHHBIM,
B OTJIMYME OT JaHHBIX UccienoBanus . Xodcerene.

Kopeiickne metadops! 0 )KeHIMHAX, KaK MPaBUIIO, aHAPOIICHTPUIHEL,
B HUX OTpa)kaeTcs uiesl MPEeBOCXO/ICTBA MYXXUWH HAJl KEHITMHAMH, T. €.
aKTYaJM3UPYIOTCSI KYJIBTYPHBIE KOJIbI, CBOMCTBEHHBIE KOPEHCKUM TOCIIO-
BUIIAM U TIOTOBOpKaM. Takum 00pa3oM, MOXKHO yTBEpKIaTh, 4TO OOJIb-
IIUHCTBO 3THOCTCPCOTHUIIOB O KCHIIIMHAX, BbIPA)XCHHBIX B KOpCﬁCKHX na-
peMuiax, NpoaODKAIOT CYIIECTBOBATEL B KOpeﬁCKOM SA3BIKE B COBPEMCHHBIX
MeTtadopax.
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THE CATEGORIAL CLASS OF PRONOMINAL VERBS
IN RUSSIAN AND ITALIAN:
PROBLEM STATEMENT AND COMPARATIVE ANALYSIS
The article is devoted to a rather controversial issue, such as the expediency
of the categorial class of pronominal verbs in the grammatical system of Russian
and lItalian. The aim of the work is to substantiate the necessity of identifying this

universal lexical and grammatical phenomenon not only in dialects, but also in the
vernacular and in the literary language, which is to be achieved by way of specifying
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the features of verbs with pronominal semantics. The article offers a comparative
analysis of the meaning and grammar of such lexemes.

Key words: categorial class of words; pronominal verb; verbo vicario; verbo
supporto; the Russian language; the Italian language.

BBenenune

Kak u3BeCTHO, B rpaMMaTHYECKUX ONHUCAHUSX PA3JIUYHBIX SI3bIKOB
MpeJIaraloTcs Te WM MHble Kiaccudukanuu yactedt peun. HecmoTpst Ha
MHOKECTBO pa3HOOOPa3HBIX KOHLENLUI U TE€Opuil, OOIBIIMHCTBO M3 HUX
pa3rpaHUYMBAIOT CAMOCTOSTENFHBIE U CITy)KeOHbIe clloBa. B paMkax Bcex
CaMOCTOSITEIIBHBIX YacTel peud, Ha HaIll B3MIIAJ, pa3IndyaroTcsl 3HaMeHa-
TeNbHBIE U MECTOMMEHHBIE KaTeropuaibHble Kiacchl cioB (nanee — KKC
[[TarkoB 2009]). JIorH4HO MPENIIONOKHUTH, YTO W CPEAH TJIArOJIOB Kak
CaMOCTOSITEIIbHOM YacT peYd MOTYT OBITh BBIJICJIICHBI 3HAMEHATEIHHBIC
u MectouMeHHbIe JiekceMbl [[TankoB 2017]. B aTom ciydae MOXkHO coria-
CUTBCS C TEMU JIMHIBUCTAMU, KOTOPBIE PACCMATPUBAIOT MECTOMMEHHUE KaK
XOTSI U MaJIyl0, HO IIOJHOLICHHYIO CUCTEMY YacTeil peun: «MecroumeHue
(Hy’KHO OTBJIEUbCS OT THMOJIOTHYECKOTO 3HAYE€HUSI TEPMHHA) MPEICTaB-
JIeT cO00H 0COOYIO HAJICTPOSUHYIO KaTeroprio, COOTHECEHHYIO CO BCE
CHUCTEMOW dacTel peurm (3HAMEHATENBHBIX) PYCCKOTO s3bIKa» [JIekaHT
2007, c. 22] (pa3psaaka Hama. — Ipum. asm.).

ITocTanoBKka npodJjaeMsbl

He Bce TMHIBUCTBI IPU3HAIOT CYLIECTBOBAHUE MECTOMMEHHBIX IJIaro-
s0B. OHAaKO MPUYMHA OTPULIAHUS OUYEBUHOTO SIBJIEHUS YacCTO HOCHUT He
COOCTBEHHO $I3BIKOBOHM, a Cyry0O TEpMHUHOJIOTHUECKUi Xapakrep. leid-
CTBUTEJIBHO, B TPAIUIIMOHHON I'PaMMAaTHKE OHHU HE BBIACIIIFOTCS YK€ XOTS
OBbI TIOTOMY, YTO TJIaroJ He siBisgeTcs uMeHeM. [1o Tol ke mpuduHe B 4nc-
JIO MECTOMMEHHH TPAJULHMOHHO HE BKJIIOYAIOT MECTOMMEHHBIE Hapeuus,
OTHOCSI MX K KJIaCCy HE MECTOMMEHMU, a Hapeuuid. B HayuHO# JuTepary-
pe, B KOTOPOH TMOIHUMAETCSI BOIPOC O CTAaTyCe MECTOIVIAroJinsi, OOBIYHO
MOAYEPKUBACTCS OTPAHMUCHHOCTH C(Eephl €ro yrnoTpeOneHus: b0 peub
nuzaer 00 aKTUBHOM €ro (pyHKIMOHUPOBAHUH JIMIIb B UAJIEKTaX, HAIPUMED
B apXaHTeIbCKUX HapoAHbIX roBopax [Demronena 2011; 3akpenckas 20131,
1100 K MECTOMMEHHBIM B JIUTEPATYPHOM SI3bIKE OTHOCSIT JIMIIb TaK Ha3bl-
BaeMblil aHAIUTUUECKHUII IJIaron ¥mo denams B COCTaBE BOIIPOCUTEIbHBIX
npemoxkenuit [Bunorpamos 1972, ¢. 262; [lanos 1999, c. 173, 174].
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C sTuM TPYAHO COTVIACUTHCA, TAK KaK aHAaJIM3 KOHKPETHOTO MaT€puaia
PYCCKOI'O U UTAJIbSIHCKOT'O SI3bIKOB IMTO3BOJISICT YCOMHUTBHCA B CIIPABCAJIUBO-
CTH Ka)K,I[OfI 13 ABYX BBICKA3aHHBIX TOYCK 3PCHUS. P aCCMOTpPUM pPYCCKUEC
1 UTAJIbAHCKHC MECTOMMCHHBIC IT1aIr0JIbI ITIOCJIEJOBATCIIBLHO.

Pycckoe mecToriarosue

B pamkax pycckoro MecTornaroiiusi BeIJICIUM TIAroibl 0erams / coe-
namy', 00pasyroliye BUIOBYIO Mapy, Apyrue JeUKTHYSCKUE [I1aroJbl, Jie-
CEMaHTHU3MPOBAHHBIE TJIArOJIBI-IKCIUIMKATOPBl B COCTaBE OMMCATENIbHBIX
NPEANKATOB, IIAroJibl ¢ MECTOMMEHHBIMU KOPHSIMH, TPOCTOPEYHYIO U 00-
CIIEHHYIO TVIaroJIbHYIO JIEKCHKY, & TaKXKe CIIOBO Hem.

1. I'nazonwl «0enamuy | «coenamoy

B pycckoMm si3bike (PYHKIIMOHUPYIOT KaK MHUHHUMYM TPH JIEKCHUKO-
ceManTnyeckux Bapuanta (JICB) rmaronoB derams / coeramv — 3Ha-
menarenbhblid JICB derams / coenams, (‘pou3BOAMTL / NPOHU3BECTH,
M3roTaBJIMBaTh / U3rOTOBUTH, CO3/1aBaTh / CO3/1aTh’, CP. aHINI. fo make,
uT. fare), mectonmennslii JICB deramo / coename, (cp. anri. to do, ut.
fare), a TaxKe IIAroN-d>KCIUIMKATOp derams / coenams, B COCTABE OIH-
caTeNIbHBIX MIPEIUKATOB TUIIA Oetamb / cOenamsb ocmanosky (= OCTaHaB-
JMBAThCsl / OCTAHOBHUTHCS). B oTBeT Ha Bompoc Ymo Usan cetivac dena-
em? v Ymo Usan cetivac denan | coenan? co 3namenarenbubiM JICB
denambp | coenamo, HyKHO yHOTPEOUTH CYIIECTBUTENBHOE: KOPMYUIKY,
CKBOPEYHUK, MAKem MaHKa WIH caMonema N T. 1., @ B OTBET Ha BOIIPOC
¢ mectroumenubM JICB derams / coenamo, cnemyer UCNoNb30BaTh Iia-
TOJI: MACMeEPUm VA MACHEPUT | CMACMEPUTT KOPMYUIKY VI CKEOPeY-
HUK, CHIPOUm WA CHPOUI /| ROCIPOUN MOOelb MAaKuKa Ul camonemad,
pucyem UiV pucoean /| Hapucoean umo-mo, pabomaem v padoman /
‘nopaboman, omovixaem v omowvixan / ‘'omooxuyn u 1. 1. [lpu 5TOM B
MIEPBOM CJIy4ae B OTBETE BIIOJHE MOKHO UCIIOJNB30BaTh CI0Ba denamby /

' Yepes kocyro 4epTy (cidi) B TEKCTE CTaThbi HA Marepualie PYyCCKOro si3blKa JaloTcst
IVIarojibl CHadajia HECOBEPIIEHHOTO, a MOTOM COBEPIICHHOTO BHJA: Oenams / coenams.
IIpodepx g0 mam mocnie cidIia O03Ha4aeT OTCYTCTBHE IIArojla COOTBETCTBYIOIIETO BHUJA:
Habmooams / —. Lludppa B HIOKHEM MHIIEKCE O3HAYACT YCIOBHBIM HOMEP TOTO MM MHOTO
JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOTO  BAPUAHTa aHAJIM3HPYEMOTO CJIOBA: Oeramb,, COenanmv,.
BomnpocuresnbHbiii 3HaK B BepxHeMm HHiekce (°) CBHIETEIBLCTBYET O COMHHTEIBHON
KOPPEKTHOCTH, a 3Be3/104Ka (*) — 0 HEBO3MOXXHOCTH YIOTPEOICHNUS JICKCEMBI.
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coenams (0enaem Wnu oenan / coenan ckgopeunux), a BO BTOpOM cliydae
9TO HEBO3MOXHO (*denaem omovixaem nnu *oenan omovixan /| *coenan
OMOOXHYN).

Bce crienuanbHbie (4aCTHBIC) BOMPOCHI BBIPAXKAKOTCS MECTOUMEHHBI-
MH CIIOBAMU: KMO, YUMo, Kaxotl, uetl, 20e, kyoa u T. 1. [103TOMy JIOTHYHO,
YTO M YaCTHBIH Bonpoc Ymo denams / coenams? TaKKe BKIIOYAET MECTOU-
MEHHBIE CIIOBA umo U Oelams | coenamo.

bezycnoBHo, HE TH0001 TIIaroa-aHTeeICHT MOKHO 3aMEHUTH CJIOBAMHU
oenamo | coenams aHATIOTHYHO TOMY, KaK CYIIECTBUTEIbHBIC 3aMEIIAI0TCSI
JTUYHBIMA MECTOMMEHUSIMH OH, oHa, oHo. CM., Harpumep, (la, 2a), cp. He-
KoppekTHOCTS (1b, 2b):

1. a. UBaH oorreem.
b. *UBan oeraem.

2. a. Oner ziexcum na nusane. OH 1I0X0 ceOs1 uygcmeyem.
b. *Ouner denaem na nuBane. OH 110X0 (ceds1) denaem.

OnHako, Ha HaIl B3IV, BOBMOKHOCTH MJIM HEBO3MOXXHOCTH 3aMEHBI
3HAMEHATENIFHOTO CJIOBA HA MECTOMMEHHOE HE SIBJSIETCS YHHBEPCAb-
HBIM OIEpAI[MOHAJILHBIM METOIOM Bepudukanuu MecrouMeHHbx KKC.
CyIecTByOT HEKOTOPbIE OTPAaHUYCHHUS Ha ero (MeTo/1a) MCIIOIb30BaHHUE.
B gactHOCTH, cliegyeT yUYHTHIBaTh, YTO MecTomMeHHbIME JICB rimaromos
denamy | coenams, B IEPBYIO OYEPE/b 3aAMEILAIOTCS MOJHO3HAMEHATEb-
HbIe aKIIMOHAJBLHBIC IJIArONbI-aHTEIC/ICHTHI, MPHYEM, KaK MPaBHIIO, He-
Mepexonubie (MEePEeXOMHBIMU SBISIOTCS Taronsl, peanusyoomue JICB
denamop | coename,). Takoro pona OrpaHMIEHUs. BO3MOXHBI M B MCIIOJIb-
30BaHUU JIPYIHX, «OOBIYHBIX», MECTOMMEHMH. Tak, HE BCeraa BO3MOXKHO
3aMEIEHUE CYIIECTBUTEIBLHOIO-aHTEICICHTa JTUYHBIM MECTOMMCHHEM,
OJTHAKO MECTOMMEHHE HM3-3a 3TOTO He MepecTaeT uM ObITh (3a, 4a, Sa, 6a,
7a), cp. HeKoppekTHOCTh (3b, 4b, Sb, 6b, 7b) wiu (3¢, 4c, Sc, 6¢, 7¢) n
naxe (7d):

3. a. VBaH Hanucasl KOPOTEHbKYIO 3ARUCKY.
. *VIBaH Hamucaa KOPOTCHBKYIO ee.

*OH Harcaa KOPOTEHBKYIO ee.

oo

. CemuHap OyJeT BO 6MOPHUK.
. *CemuHap OyIeT B Hezo.
. *OH Oyzer B Hezo.

o o e
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. Mos HauanbHUIIA ObLIA 6 0OMOpOKe.
. *Mos HauanpHUIA ObLIA 6 HeM.
. *Mosl ona Oblia B Hem.

o o

e
o

. /leéyuika MaJleHBKOTO pocma pacIllaKkanach.
b. *IleBymka MaJ€HBKOTO €20 PACILUIAKaTACh.
. *Ona MaleHBKOTO €20 pacIiIaKaiach.

o

. B Adpuky cTyneHTHI oexanu u3 1r060onsimcmea.
*B AdpuKy CTyAEHTHI IT0€Xalu U3 Hez2o.

*B nee cTyneHTHI IOEXaJU U3 He20.

. *B Hee onM moexany u3 nezo.

ao o

Y MecTouMeHHUH, €CTECTBEHHO, UMCIOTCS TpaMMaTHYEeCKHE OCOOCH-
HOCTH TIO CPaBHEHHIO C COOTBETCTBYIOIINMH 3HAMEHATEILHBIMU CIIOBAMH,
YTO 1a€T OCHOBAHUS BBIJICNATH MECTOMMEHHS, B TOM YHCIIE U TIIaroibHbIE,
B OTJENbHBIC, OTIINYHBIE OT 3HaMeHaTenbHbIX, KKC.

Bpsin 1u1 BO3MOXKHO COTIIACUTBCS C TEM, YTO MECTOMMEHHYIO (PYHKIIHIO
BBITIOJTHACT HE IJ1aroi deiams, a 1eJoe coueTaHue CIoB umo derams. Kak
M3BECTHO, BBIICTISIOT HECKOIBKO (PYHKITHIT MECTOMMEHHBIX CIIOB: JCHKTH-
YeCcKyro (yKazaHWe Ha YCIOBHUS M YYaCTHHKOB PEUEBOTO aKTa); 3aMECTH-
TETHHYT0, BKITIOUAIOITYI0 aHAPOPHUICCKYIO (OTChITKA K CKa3aHHOMY paHee)
1 kaTahopuIecKyro (COOTHECEHHOCTh C TeM, UTO OyIEeT CKa3aHO TO3Ke),
KBaHTHTATUBHYIO, WM KBAHTOPHYIO (0003HAaYEHUE KOJIMYECTBA), M HEKO-
topeie apyrue [Ilaakos 2009].

MecToMMEeHHBIE TIarojbl BBITIONHSIOT, B YACTHOCTH, 3aMECTUTEIHHYIO
¢yukuio. CructeMHOE OMUCaHNe KITacca IIaroioB-3aMeCTUTEIEH TTOKa OT-
CYTCTBYET, OHAKO MOHSATHE MECTOMMEHHOTO TJIarojia, BEIPAKEHHOE pas-
JUYHBIMHA TEPMHUHAMH, B TPAIUIIMOHHON PYCHCTHKE HCIONb3yeTcs. Tak,
B. B. Bunorpanos cceurancs Ha A. W. 3apenkoro, KOTOPBIA HAXOIMI B PycC-
CKOM $I3BIKE «CYppOTar IJIaroiIbHOTO MeCTOMMEHMs»: «OnncarenpHoe T1a-
TOJIEHOE MECTOMMEHHE ymo denams? YTo 3TO BEIpakeHue, IeHCTBUTEIBHO,
MIPEACTaBISIET OTHO [IE€JI0€ MECTOMMEHHE, BUAHO U3 TOTO, 9TO B OTBETE HA
3TOT BOIIPOC CJIOBO Oellamb HE TIOBTOPSIETCS W HE TOApa3yMeBaeTcs, Ha-
npuMmep: Ymo mot denaews? — HYumaio, a He denaro umerie WA 0eaaio
yumamoy [1AT. o: Burorpanos 1972, ¢. 262]. Bemen 3a A. U. 3apenxum,
B. B. Bunorpanos cuurai umo derams HEASIUMBIM MECTOUMEHUEM.

BriaenstoT MecTonMeHHBIE TIaroJIbl B TATAPCKOM M MOHTOJIBCKOM SI3bI-
Kax HapsIy C MECTOMMEHHBIMH CYIIECTBUTEIHHBIMH, IPUIaraTeIbHBIMU U
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HapEUUSIMH: «CP. TaTapCK. Humy ‘AeaaTh YTO-TO’, MOHTOJIBCK. UHSIX, MI-
2ex ‘menarb Tak’, asx ‘uto naenars’ [Kpeiios 1989, c. 12].

M. B. [lanoB npuBonuT Touky 3penust B. JI. ApaknHa OTHOCHUTENb-
HO IIeTIecO00pa3HOCTH BBIZCNIEHUS] MECTOMMEHHBIX IJ1arojioB. Bemenm 3a
A. . 3apenxum u B. B. Bunorpanossim, B. /I. Apakun cuutaer enuHbIM,
HEJIeTTMMBIM, MECTOIJIATOJIMEM COYETaHHWE CIIOB umo derams / 4mo coe-
JIamb ¥ HA3bIBACT €T0 IIIAroJIbHBIM (hpa3eosoru3smMom: 1o umo oenaeutsb? —
a som euduwis — nedxcy, omovixaro: «B 3THX THANOTax JBe PEIUINKU IpaM-
MaTHYECKU TapajlIeNIbHbI; BOIPOC — IIEJIOCTHOE CIOBO — MECTOMMEHHBIN
maroi1, 6e3 JomoMHeHusI (uno Oenaeus), U OTBET — IIEJIOCTHOE CI0BO, TJTa-
roi (Oymaro)» [[1anos 1999, c. 174].

OpHako B 9TOM ciy4ae MbI Oy/ieM BBIHYXKICHBI IPU3HATH «MECTOIIIa-
TONUSIMUY» M IPYTHE COYCTaHUsI CIIOB deramy / coerams ¢ pa3sHOOOpa3HBI-
MH PacIpOCTPAHUTEIISIMU THITA YMO-HUOYOb Oenamsb | coenams, Ymo-mo
oenamo | coenamnb, Umo-audo oerams | coenames, Koe-umo oenams / coe-
Jams, 3mMo oenams | coenamos, mo oeiams | coename, oerams | coenamo
mak, denams / coeramv UHAQYe M Ip. aHATIOTUYIHBIC: He cudu crooica pyku,
coenaii xomv umo-nudyos! W 31ech Mbl CONMUIAPHBI C TOYKOM 3pEeHUS
H. A. SIaxo-Tpunuikoii, koropas npezacrasiena B [Ilanos 1999, c. 174].

[epeiinem Kk qpyruM rpymnmnaM IaroioB, «IPEeTEHAYIONINX) Ha 3BaHUE
MECTOMMEHHBIX.

2. /leiikmuueckue 2nazomnvl

Kiacc Tak Ha3bIBa@MBIX O€UKMUUECKUX 21d20108, K10 CBOEMY CMBIC-
JIOBOMY HAa3HAYCHHUIO COBIAJAIONMX C MECTOMMEHHUSMU», BBIIACISACT
H. YO. llIsenona [[lIBeqoBa 1998, c. 42]. JlefikTuuecKre riiaroiibl oHa Jie-
JIUT HAa JIBE TPYIIIBI: CBOOOIHBIE (SIEPHBIE, CO CBOOOIHON COYETAEMOCTBIO)
U CBsi3aHHBIE (HesjepHbIe). B cucTteMy MeCTOMMEHHBIX CJIOB IO CBOUM
(YHKIMSIM, CHHTAKCUYECKOMY «ITOBEICHUIO» U TapajMrMaTuke, OMUMO
Odenams | coenamsp, BXOIAT TMPEKIAE BCETO CBOOOIHBIE AEUKTUYECKUE Tia-
TOJIBL: nOCmynamo | ROCMynumo, nPOUCXo0ums | npousoumu, oenamocs /
coenamscsi M 1p., 3aCTHIBIIAS TJIaroibHas opMa coearo, a TaKKe code-
TaHHUE uMemsv mecmo. BOKPYT KakI0ro SACPHOTO Tiaroja GopMUPYETCs
rpymIa HesaepHbIX. Hanpumep, BOKpYT ocyuecmeums (‘caenarb 4To-To,
3apaHee mpexrnoiaraemMoe’) odpasyercs rpynma: égecmu (MOPSIAKH), Gbl-
nonHums (00IIaHHOE), npUMeHUums (Mephbl).
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3. ﬂecemaumumpoeannble 2J/1A20JIbl-)KCNIUKaAmopol
6 cocmaee onucameilbHblX npedukamoe

DneMeHTbl MECTOMMEHHON CEMaHTHKH HECYT TaKkKe JICCeMaHTH3H-
poBaHHBIE TIaronbl-3kcIuIMkarops! (tepmud T. B. IlImeneBoii) B cocrase
OTUCATENBHBIX MPEUKATOB, UMEIOIINX OHOCIOBHBIC KOPPEISATHI, HAMTPHU-
Mep: oKa3zvleams / okazams (HOMOwb), Cp. NOMO2AMs | NOMOYb; HPOU3E0-
oums |/ npouzsecmu (nocaoxy), Cp. caxcamov / nocaoumn; 00epicueams /
ooeparcams (no6edy), cp. nobexcoams | nobedumn; cosepuiams | cosep-
wumo (omKpwvimue), Cp. OMKpuI8aAms | OMKpvlmMs 9TO-TO; 3a0aséams / 3a-
oamps (sonpoc), cp. cnpawusams | cnpocums; oasams /| dame (omeem),
cp. omeeuams | omeemums; 3aHUMambca | 3anamoca (pabomoil), cp.
pabomams | —; eecmu | nposecmu (Habnodenue), cp. Habwoams | npo-
Habrwoams; nooeepzams | nodsepzHyms (Oonpocy), cp. donpawiueams /
0onpocums; UCHBIMBIEAMb | UcnbImManms (207100), Cp. eor0d0amsv / — U JIp.
Crona xe ornecem u JICB miarosnos derams / coenams ;: denams / coenams
(owubru), cp. owubamocs | owubumocs, oenamsy / coenams (pacuemoi),
cp. paccuumvieams | paccuumams, 0ename |/ coenamo (HabOOeHUs), CP.
Habnrooams | —, denames | coenams (0OCMAHOBKY), CP. OCMAHABIUBAMbCSL |
ocmarosumocs 1 Ap. JleceMaHTH3aIMs [1aro0B-IKCIUIMKAaTOPOB O3HAYa-
€T «IIar» OT 3HAMEHATEIbHOW CEMaHTHKH K MECTOMMEHHOM.

4. I'nazonwvl ¢ mecmoumeHHbIMU KOpHAMU

MHoraa Kk MECTOMMEHHBIM IJIarojiaM OTHOCSIT TOJIBKO JUAJIEKTH3MBL. Tak,
I B. ®earonesa cunTaeT MECTOIVIATOIUSIMH TOJNBKO JUAJEKTHBIE JTEKCEMBI
THUTIA MO208OMAMb, CHI020KAMbCA, OTPENeNsisl NaHHBIA Kiacc CIOB Kak
«TJIaroJIbl, UMEIOIINE ITEPBUYHBIE IEHKTHYeCKUe KOpHI». OTHAKO aBTOp HE
cornamaercs ¢ H. FO. 11IBenoBoil B Bompoce 0 BBIACICHUN TEHKTUYECKUX
IJIaroJIOB: TI0 €€ MHEHHIO, HEITb3s OTHOCUTH JIEKCEMBI K COCTaBY JICHKTHYE-
CKOM CHCTEMBbI Ha OCHOBAHUU HCKJIFOYMTEIHLHO MECTOMMEHHOM CEMaHTH-
ku. I. B. denroneBa cYMTAET, UYTO COOCTBEHHO MECTOIVIAIOIMSIMH MOYKHO
CUNTATh TOJBKO T€ JIEKCEMBI, KOTOphIe 00pa30BaHbl MCKIFOYUTEIHHO OT
MECTOMMEHHH. MecToraronmu, 1o ee MHEHHUIO, B PYCCKOM JINTepaTypHOM
SI3BIKE HE TTOJTYYHIIA IIHPOKOTO PACTIPOCTPAHEHHUSI, HO SBIISTIOTCS, B TIEPBYIO
odepesib, SBJICHUSAMH JTHAJIEKTOB, TOITOMY YacTO OCTAIOTCs (PaKTOM JTHIIE
YCTHOM peun. JlMmaneKTolor akieHTHpyeT BHUMaHHWE Ha (DYHKIHAX Me-
CTOMMEHHBIX TJIaroJIOB: OHU UCTIONB3YIOTCS TOJBKO B CIIydae 3aTpyaHEeHUS
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BBIOOpA TOBOPSIIMM HYKHOTO ClIoBa. Takum 00pa3oM, KOMMYHUKATHBHAs
3ajia4a, 1Mo e¢ MHEHHIO, 3/1eCh OKa3bIBACTCS BaKHEE HOMHHATUBHOU [De-
moHeBa 2011, c. 89-96]. B. A. 3akpeBckas 100aBisIeT K MECTOMMEHHBIM
€Ille HECKOJBKO TIIArOBHBIX JIEKCEM THIIA M0202aNnb, MO200elamy 1 Jip. U3
apXaHTeIhCKUX HAPOIHBIX TOBOPOB [3akpeBckas 2013].

Harmm HaOIroieHust oKa3aiiy, 4TO MIAroibl ¢ MECTOMMEHHBIME KOPHSI-
MU COZIEPIKATCS HE TOJNBKO B JIMAJICKTaX. B 4acCTHOCTH, K KaTeropuaibHOMY
KJIACCY MECTOIJIArOJIMi MOXHO OTHECTH IMPOCTOPEUHBIC IIIATOJIbI, BKIIFO-
4asi BO3BpPATHEIE, 5M08ams(Cs), mo2ocums (magocums) 1 MOTUBUPOBAH-
HBIE UMHU TIPUCTABOYHBIC JIEKCEMBI TUTIA 0021M08AMb(Cs1), 3a9mosamu(cs),
om3mosamu(cs), nepesmosamu(cs), NOIMOBAMb(Cs), NPUIMOBAND, PA3-
amosams, CIMOBAMb, YMOBOMOBANb W APYTHE aHAIOTUYHbIC. PyHer Ha-
TIOJIHEH MIPUMEPAMH C TTOTOOHBIMU JICKCHUECKUMU eAuHUIIaMu (8—12):

8. Omoeams ynorpebdisieTcs B ciryyae HeHaXOKACHUS MO0 HE3HAHMS TTOJI-
XOZAIIET0 TI0 CMBICITY I1arojia. BoT HEMHOTO yTpHpOBaHHBIN, HO pealb-
HBII TpuMep: «DTO HAJI0 TyJa IM08ams, YTOOBI OHO HE IM06ATI0Y.

9. Kcraru, s ynotpe0Oisito, CKopee, 3mosams, 9eM naeoCUmsp.

10. U BooO1m1e, nHOTIA JIETYe CKAa3aTh OMIMOEANb, HEXKEIH, HAIPUMED, OT-
KpBITh, OTOPBATh U T. 1.

11. JKanko ux, HO CaMHU JI0 TAKOW YKU3HU 00IMOBAIUCD.
12. Mewns pazamosan 1o cies «BmacTenus komem.

Hepenko Takue JI€KCHYECKHE EIMHHIBI BBICTYNAIOT B Ka4eCTBE
rarojioB-3Bpemusmon (13—14):

13. Mos noapy»Ka Ha3bIBaeT CEKC — HOIMOBAMBCA.
14. OH ycrieBaeT M MECEHKY CIIeTh, M AEBOK Ha XOIY OMIMO8ams.

OTUMOJIOTHYCCKU U CJ'IOBOO6p3,30BaT6J'ILHO K riarojiaM ¢ MECTOMMCH-
HBIMH KOPHAMU NPUMBIKAIOT JICKCEMBI, BBITTOTHAOIINE IMOJTHOILICHHBIC CC-
MaHTHYCCKHEC (1)YHKI_[I/II/I, TUIIA noYemyKams, 4e60Kanb, movlKamas, 6blKANb,
nomaxkamos U A1p. aHAJIOTUYHBIC.

5. Ilpocmopeunas u odcyennan n1exkcuxa

HO—BI/I,Z[I/IMOMY, K IJIarOJIbHOM JICKCUKE ¢ MECTOMMEHHBIMH KOpHAMU IIpU-
MBIKACT U IMPOCTOPCUYHAs JICKCHKA, BKIIHOYas O6CH€HHYIO, BBITTIOJTHAOIIAs
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(I)yHKIII/IIO [JIarOJIbHBIX 3aMECTUTCIICH: d)uZ(lllumb, XpeHadums, xepaiumeso,
X)Y...4untb, maeoHums, maeokanmv, a TaAKXKC MOTHUBUPOBAHHLIC UMU IIPU-
CTaBOYHBIC JICKCCMbI: 3agbu2almmb, BXpEHAYUMDb, 3AdXpeHadums, 3axepa-
yumo, 6x)...4uumsv, 34dXxy...4ums, pacmdeOoHUNb, pacmaeoKkans, ymdaeo-
HUumo, ymaeokams U Ap. aHAJJIOTUYHBIC.

6. Jlexcema «nemy

CrnoBo Hem peanu3yeT HEeCKOJIbKO (10 KpaiiHei mepe, Tpu) JICB, otn-
YaroUIMXCs KareropuanbHbiM cratycoM. JICB nem, —wactuia: Cradgcume,
amo Kyunoocu? — Hem, ne Kyunooicu, smo Auieazosckuti. AHTOHUMOM IS
JICB rem, siBAeTCs YacTuIa oa: Jla, smo Kyunoocu. JICB Hem, — 0e3-
JUYHBIN TI1aroi: ¥ éac ecms c80600H0e 6pems? — Yaul, y Mens coscem Hem
épemenu. AHTOHUMOM JUIsl Hem, CIIY)KWT IJaroi ecmo: /la, y mens ecmp
épems. JICB nem, — 5T0 MECTOMMEHHBIN IJIAT0JI, CIOCOOHBIH BBINOIHATH
aHagopuueckyro (yHkiuo. Mbl coracHbl ¢ HallioHaIBHBIM KOPITYyCOM
PYCCKOTO si3bIKa, KOTOPBIM TAKXKE CJIOBO Hen OTHOCHT K MECTOMMEHHBIM
maroyiaMm B mpumepax tuma Ox ywen, a st Hem. JIeACTBUTEIBHO, SKCILTHKA-
NS CMBICTIA TIOATBEPKIAET ckazanHoe: On yuien, a 51 He yuwen. J1o6aBum
JIUTITB, YTO JIEKCEMa Hem 3aMelacT He TPOCTO TIATroJIbl, a TIaroJibl ¢ OTPHU-
aHueM: Bce omnpasunuce 6 iazeps, a mvl Hem (HE OTIIPABUIIUCE).

Bo3MoxHO, 31IEMEHTH MECTOMMEHHOW CEMaHTHKH WMEIOTCS By Tya-
TOJIOB denams / cOenams B COCTaBe (PPa3eoNIOTHISCKUX €TUHHII THIIA Je-
aams / coenamo Oonvuiue 2naza, 0enams | coenams uo M Ip.

Tenepb pacCMOTPUM UTATBSHCKHE KOPPEISITHI PYCCKOTO MECTOITIATOJIHSI.

HTaapsiHckoe MecTorjiarojamne

JIMHrBUCTHYECKAsT TEPMHUHOJIOTUYECCKAST TPAIUIUS, CIIOKUBIIASCS
B WTtanuu u HEKOTOPBIX APYTrUX €BPOIEHCKUX CTpaHax, HECKOJIbKO OT-
JMYAeTCsl OT PYCCKOW. B HTaNbIHCKOM SI3bIKE KOPPENSTAMU PYCCKUX Me-
CTOMMECHHBIX TJIATOJIOB SIBIISIOTCS verbo vicario (Tiaroji-3amMeHa) u verbo
supporto (tnaron-oropa). OTaensHO B paboTe KocHeMcs (DYHKIIHN KaTero-
pHANbHOI (YacTepeyHoil) MPUHAIICKHOCTH CIIOBA 10 — HET.

1. Verbo vicario

CsouM HazBaHueM verbo vicario ‘Tnaroi-zamMeHa’, ‘IIaroj-3aMecTH-
Tenb’ 00s3aH TOW (PYHKLMHU, KOTOPYIO BBITIONHSET B MPEIJIOKECHUU: OH
3aMellaeT IIaroJibl-aHTeIeICHThI, YIIOTPEOJICHHbIE paHee B KOHTEKCTE,
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C LIeNbI0 M30eKaTh MoBTOpa. [lpyrumu ciioBaMu, Mbl IMEEM JIEJI0 ¢ aHA(O-
pUYECKO MECTOMMEHHOW (PYHKITMEH, KOT/ia TIaroyl He Ha3bIBaeT, a JIUIIIb
yKa3bIBACT, COOTHOCHT 3JIEMEHTHI BbICKa3biBaHUs. CpaBHUM MPUMEPHI
(15-16) ¢ mmaromom fare (pyc. derams / coenams):

15. Tutti i commensali proruppero in esclamazioni, e in elogi del vino; fuor
che il dottore, il quale, col capo alzato, con gli occhi fissi, con le labbra
strette, esprimeva molto pit che non avrebbe potuto far con parole
[Manzoni 1985, c. 88]. — «¥Y Bcex cOTpane3HUKOB BBIPBAIMCH BOCKIHIIA-
HUS M TIOXBaJIbl BHHY, 32 HCKIIFOUCHHEM JOKTOPA, KOTOPBIH, TOTHSB IOJI0-
BY, YCTaBHJICS IVIa3aMH B OJIHY TOYKY M MHOTO3HAYHTEIBHO CXKall TyOHI,
BEIpa)kast ’THM Topa3io OOJbIe, yem Moz Ol ckazamp (Ooci. 'caenaThb')
CIIOBAMm».

16. — Che fai? — Sto facendo un compito. — «4to TbI nenaems? — 5 denaro
3a/IaHuE».

Ecmu B mpumepe (15) maron fare BeInonHsET aHahOPHUUECKYIO QyHK-
LUI0, OTChbUIAs K NPEALIECTBYIOUIEMY KOHTEKCTY M 3aMellas IJaroi
esprimere — BbIpaxarh, TO B ipuMepe (16) oH sBIsieTCs 3HAMEHATEIbHBIM
rnarosioM. [IpuBenem eme mpumeps! aHaGOpHUIECKOTo YIIOTpeOIeHUs II1a-
rona fare (mpuMepsl B3ATHI U3 TomkoBoro cioBapst Tpekkanm [Treccani
URLY)):

17. — Hai finito di vestirti? — Gia fatto. — «Te1 3axonunn oxeBarscs? — /a
(0ocn. 'cnenano').

18. Scrisse la lettera, e quand’ebbe fatto I’'imbuco. — «OH Hanmcan MUCHMO,
U, KaK TOJILKO 3TO COe1a1, OTIIPABHII Eroy.

19. Glielo vorrei proporre ma non so come fare. — «51 xorena Obl eMy 3TO
NPEUIOKUTh, HO HE 3HA0, KAK 3TO COeIANbY.

20. Disse male di tutti com’era solito fare. — «OH mw10x0 000 BCEX 0TO3BAJICH,
YTO eMy OBLJIO CBOHCTBEHHO (Q0C/. "ITO OH OOBIYHO M eI ).

B HTaNbSHCKOM Pa3rOBOPHOM SI3bIKE CYIIECTBYIOT YCTOWYHBBIC KOH-
CTPYKITUH, B KOTOPBIX TJIaron fare, moMuMo aHadopwdeckor (yHKITHH,
BBITOJTHSIET €IIe U YCHIUTENbHYIO (QYHKIIHIO, SIBJISIICH CBOETO PoJia IIeo-
Ha3MOM:

21. 1l continuo fumare che fa, finira per intossicarlo. — «Ero mocrosHHOE 3710-
yrnorpeOiieHrne curapetaMy MPUBE/ET, B KOHIE KOHIIOB, K MHTOKCHKAI[MH
opranusMa (0oc/. '"OCTOSIHHOE KypeHHe, KOTOPOC OH JAesIaeT' ).
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3aMeCTHTENbHYI0 MECTOMMEHHYIO (PYHKIIMIO BBITIOJHSET IJ1arol fare
B YCTOWYMBBIX BBIJICIIUTEIBHBIX KOHCTPYKIUSAX TUIA non fa che piangere
(pyc. monvko u denaem, umo niavem), non fa altro che piovere (pyc. ye-
abimu Ousamu (yenvitl Oenv) bem 00dcOb, TOCH. 'TOIBKO U deldemn, 9To
JTBET TOKIE'). 3aMECTUTENNbHYIO (DYHKITHIO TJIarojia fare, CKopee, cleayeT
Ha3Barh KaTa(opuueckoil, NOCKOIbKY OH OTCHUIACT K CIICYIOIEMY 32 HUM
KOHTEKCTY. PaccMoTpuM npuMepb! yroTpeOieHust STHX KOHCTPYKIHHI:

22. Il resto di quel giorno, non fece altro che mulinare, far disegni sull’avvenire,
e sospirar I’indomani [Manzoni 1985, c. 472]. — «Bech ocTatok aHs OHa
TOJIBKO U deand, 4To MedTana, CTPOIIa IUIaHbl Ha Oyayllee U CTPacTHO
KA CIISYIOIIETO JTHS.

23. Si chiudono in camera, prendono il t¢, fumano la pipa (anche Alberto si ¢
messo a fumacchiarla, da un po’ di tempo in qua), e parlano, parlano, beati
loro, non fanno che parlare [Bassani 1999, c. 72]. — «OHU 3aKpbIBarOTCS
B KOMHATe, MBIOT Yail, KypsT TpyOKy (AJbOEpTO B MOCIEIHES BPEMS TOXKE
Havall MOKypUBAaTh TPYOKY) M pa3roBapuBaiOT, Pa3roBAPHBAIOT, CYACTIIHB-
1IBI, TOJIBKO H O€1aIONt, YTO Pa3TOBAPUBAIOTY.

B xauecTBe aHTelle/IeHTA IT1aroa-3aMEeHbI MOTYT BBICTYTIATh HE JIFOObIE
IJIaroyibHbIE JTeKceMbl. Tak, peanu3aius 1aHHOW (yHKIIMH HEBO3MOXKHA CO
cTaTaTbHBIMH (CTATHBHBIMH ) TJIarOJIAMU:

24. *Chiara sapeva a memoria la ricetta, e Luca faceva lo stesso. — «*Kpsipa
3HaJla HAW3yCTh pelent, JIyka 3To denan Toxe».

Anadopudeckyto GyHKuuIo verbo vicario Kak enazonia-3amensl MOX-
HO MMOHUMATh IIUPE, T. €. HE TOJIbKO KaK YCTAHOBJICHUE KOPEPEPEHTHOCTH
C OJJHUM W3 TJIaroJIOB, YIOTPEOJCHHBIX B MPEAIISCTBYIOMEM KOHTEKCTE,
HO W KaK 3aMeHa, JIIsl KOTOpOoi He TpeOyeTcsl BhIpaKEHHBIH aHTEIICICHT.
OH (aHTeTeneHT) MOXET OBITh BOCCTAHOBJICH, C OOJBITICH WIIM MEHBITICH
CTCTICHBIO OYEBUIAHOCTH, OJlarojaps HaIllUM 3HAHHMSIM O MHPE U O S3bIKE.
B pesynbrare 1aHHOW 3aMEHBI 2nazo/i-3amecmumens MOXKET MePeHUMAaTh
HE TOJIbKO CEMaHTHKY aHTEIE/ICHTa, HO U ero ynpasienue. [lomumo rina-
roJna fare, pacCCMOTPEHHOI'O BBIIIIC, B ATOH (DYHKIIMH YaCTO YIOTPEONISIOTCS
TaK Ha3bIBa€MBbIE TIEPIICTITUBHBIE TJIATOJIBI, FUTH TJIAroJIbl BOCTIpUATHS. Pac-
CMOTPHUM TIpUMep, puBeneHHbINH B cTarbe JI. Henuonu [Nencioni 2000,
c. 13-14], ¢ mepuenTUBHBIM IJIaT0JIOM vedere — «BUICThY:

25. Vedi di far presto. — Ilocmapaiica ue ono3nats (0oc/. '¢MOTPH HE OIO-
3nait').
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B npuBeneHHOM BHIIIIE MPUMEpPE [IAroi vedere 3aMEHSET TJIArol
cercare — craparbcs, nbITarbest. O TOM, YTO TIaroin vedere GyHKITMOHUPY-
€T B Ka4eCTBE 3aMCHBI, TOBOPHUT, BO-TIEPBhIX, HEXapaKTepHast JJisl 3HaAMe-
HaTEeJIBHOTO TJIaroja vedere CEMAaHTHKa: ‘TIOTIBITKA HE OMO3JaTh’ HE UMEET
HUYETOo OOINEro ¢ BU3yalbHBIM BOCHIpUATHEM (OOJiee TOTo, Taroi vedere
B UTaJIbIHCKOM SI3BIKE, KaK U 610enb B PYCCKOM, HE YIOTPEOIIIeTCs B T10-
BEJIUTEIILHOM HaKJIOHEHHH), BO-BTOPBIX, HETHIIMYHOE ISl vedere yrpaB-
nenue. [maron vedere sBnsieTcsl IEpEeXOAHBIM (TIPSMOIIEPEXOIHBIM), T. €.
TJIaroJIOM, TPEOYIOIINM ITOcyie ceOsl PSMOTO TOTIOTHEHHS 0e3 mpemyiora
(vedere un film — nocmompemo ¢huiom), a GyHKIUOHHUPYS KaK IJIaroJi-
3aMEHa, CTAHOBHUTCSI KOCBEHHO-TICPEXO/IHBIM IJIAr0JI0M IT0 MOJISIIH aHTeIle-
neHra: vedere di fare qc = cercare di fare qc (0ocn. ‘TiBITaTbes / craparbes
YTO-TO CIENATH’).

HeoOxoaumo oTin4ath (yHKIIMOHUPOBAHUE IJIArojia B Ka4eCTBE IVia-
royla-3aMeHbI U yIoTpeOlieHHe riarojia B MeTaQ)OpUIecKOM KOHTEKCTE, Ha
yto ykaseiBaeT J[. Henuonu [Nencioni 2000, c. 13—14]. CpaBuum mpu-
Mepsl (26-27):

26. Guardava, come a una salvezza sfuggente, le navi che uscivano dal
porto. — «OH cMOTpe, KaK Ha MPU3pavYHOe CIIaceHUe, Ha KOpadiH, Mo-
KHJIaBIIKE TOPT».

27. Non vedo via di uscita. — «5l He BIXKY BBIXOIa».

B npennosxkennn (26) mepIienTUBHBIN TITaron guardare ‘CMOTPETH YIIO-
TpebisieTcs cpa3y B IBYX (QYHKIHUSX: KaK 3HAMEHATEIIbHBIH MPSIMOTIEPEXO/I-
HBI TJIAaroll B KOHCTPYKIUU guardare le navi ‘cCMOTpeTh Ha KOpaOIln® U Kak
IJ1aroji-3aMeHa KOCBEHHO-TIEPEXOJJHOMY IVIaroily mirare ‘paccMarpHBarh,
CTPEMUThCS B MIPEJIOKHON KOHCTPYKIMU guardava, come a una salvezza
sfuggente = mirare, come a una salvezza sfuggente (0oca. 'paccMaTpuBaTh
B Ka4eCTBE MPHU3PAYHOTO CIACCHUSI, CTPEMHUTHCS KaK K MPU3PAYHOMY CIa-
cenmio'). B mpumepe (27) 3HaMeHATENBHBINA TJIATON Vedere yIOTPeOIsieTcs
B METaQOPHUYCCKOM CMBICIIC ‘HE BUJCTh PEIICHUS MPOOJIEMbI .

2. Verbo supporto

TepmuaOM verbo supporto ‘Tiiaroi-omnopa’ 0003HAYAIOTCS B OOJIBIIICH
WA MEHBIIEH CTEeIeHU JACCEMAaHTU3HUPOBAHHLIC ITIArOJIbI-OKCIIUKATOPBI
B COCTaBe OMUCATCIbHBIX TPEAUKATOB, HMEIONUX OJHOCIOBHBIC
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KOppEJNSITH, HanpuMmep: fare una domanda (doca. 'nenare Bompoc'), cp.
domandare — cnpamuBath / cipocuth; prendere congedo (doca. 'Oparb
npomanue'), cp. congedarsi — MpoUIaThCst / NONMPOILATLCS; avere una
speranza (0oci. '"MMETh HANCKIY'), Cp. sSperare — HAJCAThCS / TIOHAJe-
atbcst; dare un consiglio (0oca. 'maBartek coBet'), cp. consigliare — coBe-
TOBaTh / IOCOBETOBATH; essere in dubbio (0oci. 'ObITH B COMHEHUU'), CP.
dubitare — cOMHEBaThCsl / YCOMHUTRCS; mettere spavento (0oca. 'KiiacTb
ucnyr'), cp. spaventare — nyrath / UCIyraTh. DKCITHKATOPHI B UTAJbSH-
CKOM SI3BIKE, KaK M B PYCCKOM, TOXE, Ha HAIll B3MIAI, MOYKHO paccMa-
TPHBATh B KAue€CTBE MECTOMMEHHBIX IJIATOJIOB, TaK KaK OHU SIBIISIOTCS
«OTIOPOI» CEMAHTHKH CYMIECTBUTEIHLHOTO, BXOISIIETO B COCTAB OIMUCA-
TEBHOTO MPEIUKATA.

B kaueCcTBe IKCIUTHKATOPOB YIIOTPEONISIOTCS IIaroNbl Hanbosiee o0te,
«Pa3MBITOI» CEMAaHTHKH, B TO BPEMS KaK OCHOBHAs JICKCHYECKasi HArpys3-
Ka JIOKUTCS Ha CYIIECTBUTEIbHOC-ICBEPOATHB, 0OBIYHO MPOMO3UTHBHOE,
B COCTaBE OIMUCATENILHOTO TpeuKara. Kak BUIHO U3 MPUMEPOB, YaCTOTHBI-
MU «TJIar0JaMHU-0MOPAMIY B UTATBSIHCKOM SI3BIKE SIBIISTFOTCS JIGKCEMBI fare —
JienaTh, prendere — Oparh, avere — UMETh, essere — ObITh, mettere — KIacTh,
ctaBuTh. OTHAKO TIONHOW IECEMAHTH3AINHN TTaroJI0B-OKCIITMKATOPOB BCE
JKe HE TPOUCXOTUT. B OCHOBHOM TITaroJbI-dKCIUTUKATOPBI MEPEAAI0T aCTIeK-
TyalbHbIC XapaKTEPUCTHKH ICHCTBUS, HATIPUMED: TIaron prendere B OTH-
caTelIbHOM IpeuKare prendere uno spavento — ucnyrarbesi (0oc/. 'B3STh
cTpax') mepenacT NHXOATUBHBINA XapakTep JAeHCTBHUS, TaK JKe KaK U B mpe-
mukare prendere il volo — B3nerarb (0oc. 'B3sITh TIONET'); TIIATOJNBI avere
U essere B ONMCATENLHBIX NPEIUKATAX dvere SONNO — XOTeTh CHaTh (Q0CL.
'UMETh COH'), essere in pensiero — 0eCIoKOUThCS (00C/1. 'OBITh B pa3MBbIIILIC-
HUU') TOYEPKUBAIOT CTATANIbHBIHN (CTaTUBHBIN) XapakTep AeicTBUs. A BOT
[JIaroJIbI-OKCIIMKATOPRI fare u mettere CIOCOOHBI MEpEIaBaTh Kay3aTHB-
HOE 3HaYCHHUE, HANIPUMeED: fare furore — npousBectu Qypop (doca. 'nenarsb
dypop"), fare paura — namyrars (doc. 'nenatsb crpax'), mettere paura — Ha-
nyrarb (doca. 'Knacth crpax'), mettere in allarme — BCTpeBOXUTE (doCi.
'MOMeEIIAaTh B TPEBO)KHOE COCTOSTHHE').

Be3ycioBHO, CTEMEHb AeCEMaHTU3AIHH TITAr0JI0B-IKCIITMKATOPOB pas-
Hasl ¥ 3aBUCHT KaK OT CAMOTO «IJ1arojia-ormopbi», Tak U OT KIMEHH B COCTa-
BE ONHUCATEIBHOTO Mpejukara. Tak, CylecTBUTeNbHOe barba — Gopoaa,
BXOJISIIIICE B COCTAB OMMCATEIILHOTO Mpeaukara fare la barba — oputh /
noOputk (docn. 'nenarb / caenath OOpPOMY', OJHOCIOBHBIN KOPPEISAT
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sharbare), He siBNIsICTCS 1eBEpOATUBOM H, KaK CIIC/ICTBUE, HE MOJKET 3aKIII0-
4aTh B ceOe MIaroibHOM CeMaHTUKH, KOTOpas MepeaeTesl TIIaroyioM fare.
3neck, ¢ HallleH TOYKY 3peHuUs, HaOltoIaeTcs OobIias (hpa3eoaornuecKas
«CHAssHHOCTB)» JJIEMEHTOB, O YeM CBHJICTEILCTBYET HEBO3MOXKHOCTH MO-
nudUKaUe JaHHOW KOHCTpYKUuH (*fare una barba — nobasnenue Heo-
MpeAeTICHHOTO apTuKIst, *fare una bella barba — nobGaBnenne Heomnpezae-
JIGHHOTO apTUKIIS M TPHIAraTelIbHOr0), 00pa30BaHusl ONPEACIUTEIBHOTO
MPUIATOYHOTO C MMEHHBIM KOMIIOHEHTOM B KauecTBe aHreneneHTa (*la
barba che ho fatto — doca. '6opoaa, KOTOPYIO s clienan'), acCCHBH3AIHH,
T. €. YIOTpeOIeH!sI B COCTaBe cTpajarelibHoro obopora (*la barba é stata
fatta — doca. '6opona Oblia cienana') U BBIHOCA MMEHHOTO KOMITOHCHTA
BJICBO TP CETMEHTAILHH, T. €. B KAYECTBE CETMEHTA B KOHCTPYKIHH «UMe-
HUTENBHBIN TeMbDy (¥la barba, [’ho fatta — docn. '6opona, st ee cuenan').
[Tpu 3TOM MBI HE MOKEM TPUYKMCIINTD JaHHBIA TUIT KOHCTPYKLMIA K (pa-
3€0JIOTMUECKH CBSI3aHHBIM €IMHCTBAM, TaK KaK 3Ha4eHHE MpeaAnKara ornpe-
JeJsIeTCSl 3HAYCHUEM BXOJSAIIMX B HEr0 KOMIIOHEHTOB. [I[pHMEHHUTENIBHO K
OIMCATEbHBIM MPEANKATaM C TJIAroJIOM-IKCILTMKaTOPOM BO3MOYKHO TOBO-
puTh O OOJBLICH MM MEHBINCH CTENCHN MX JieKcukanu3auun. Tak, cre-
MICHb JIGKCHKAJIM3aI[Mi KOMIIOHEHTOB ONMCATEIILHOTO MpeIuKara fare una
domanda — cripamuBark / CIPOCUTH — TOPa3I0 HIDKE, O YeM CBUJICTEIb-
CTBYET BO3MOYKHOCTh COBEPIIICHHS BCEX BBIIICYKa3aHHBIX OIepaluii: fare
una bella domanda — 3anaBars / 3a1aTh UHTEPECHBIN BOIPOC (100aBIeHUE
HEOMpPEACTICHHOTO apTHKIIS M IPUJIaraTesibHoOro), fare la domanda — 3ana-
BaTh / 33/1aTh KOHKPETHBII BOMPOC (100aBICHHE ONPEACTICHHOTO apTHKIIS),
la domanda che ho fatto — Boripoc, KOTOpBIH 51 3anan(a) (onpeaenuTeNb-
HOE MPHUIATOYHOE C MIMCHHBIM KOMITOHEHTOM B KaueCTBE aHTELE/ICHTA), [a
domanda e stata fatta — Bonipoc 0bU1 3a1aH (naccuBm3anus), la domanda,
I’ho fatta — Bomipoc, s ero 3aaana (BBIHOC MIMEHHOTO KOMITOHEHTA BJICBO
MIPU CErMEHTAIINH).

C Touku 3peHHs (OpMBbI B HTAIBSHCKOM SI3bIKE OMHCATENBHBIC TIpe-
JMKaThl C TJIAroJIOM-9KCIUIMKATOPOM HMEIOT CICAYIOLIYI CTPYKTYpY:
«TJIaroJ-3KCIUIMKATOp + CYNIECTBUTENBHOE C apTHKIEM Wid 0e3, WHO-
I1a C IPEeIUIOTOM», T. €. MOCTPOCHBI aHAJIIOTHYHO PyccKoil Mogenu V+N:
fare colpo — ynapsate / ynaputh (0oca. 'nenarb / cnenats ynap'), fare una
Vincita — BBIUTPBIBAaTh / BRIMTPaTh (Ooc. 'menarh / cAenarh BBIMTPHILT'),
avere il timore — 60sTbCs1 / — (docn. 'uMeTh / — ctpax'), avere in odio — He-
HaBUIETH / — (0oci. 'MMETh / — HEHaBUCTB').
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3. JIexcema «no»

B utanpsHCKOW JIMHIBUCTUYECKOW TpagulIMU JIEKCEMa 1o, ABISISACH
KOPPEJSTOM Hem B 3HAYCHHUU, CXOKEM C TMPUBEICHHBIM BBIIIE MTPHUMEPOM
Ha pycckoM si3bike (OH yuien, a s nem, cp. UT. Lui é andato via, e io no),
ompenensercs kak Hapeure (cM. cinoBapu Tpekkanu [Treccani URL], Ca-
Oarunu, Konmertu [Sabatini, Coletti URL], Kpycka [Vocabolario degli Ac-
cademici della Crusca URL]). B oTHECEeHNH OTpUTIaHUS 710 K STOMY KaTero-
PHUAITEHOMY KJIacCy JUTSl UTATbsIHCKOM JIMHTBUCTUKY HET HUYETO CTPAHHOTO,
TaK KaK Hapeyue B TPAJAUIIMOHHBIX KJIACCU(PUKAIMIX BOCIIPHHUMALETCS KaK
4acTh PEUH, «TJIe HAXOASAT MECTO a0COTIOTHO HECXOKHE MEXKTY COOOH JIeK-
CEMBI JIUMIb 10 TOW MPUYMHE, YTO OHW HE IOMAJAI0T TOJ OIpe/eeHne
apyrux dacteid pedan» [Donati 2002, c. 47]. OnHako ecTh OCHOBAaHUS HE
COIVIACUTBCA C TPAAULIMOHHBIM MHEHUEM. Bo-niepBbIx, Hanuuo aHadopu-
Yeckast PyHKIHS JIEKCEMBI 720, CBOUCTBEHHAsI MECTOMMEHHSIM. BO-BTOPBIX,
€CJIH AKCIUTAIIMPOBATH MTPOMO3HUIIHIO {0 1O, TIOIYIUTCS [0 non sono andato
via — a s e yuen. CienoBareibHOo, JOTHYHO OTHeCTH JaHHbIN JICB no,
10 aHAJIOTHH C PYCCKUM Hem, K MECTOMMEHHBIM riarojam. OTMETHM, YTO
JIeKceMa 710 oMU YHKITHOHATIBHA, B 9aCTHOCTH MOXKET CITY’KUTh JUCKYP-
CHUBHBIM MapKepOM HECOTJIacHsl B HECOOCTBEHHO-TIPSMOW pedH, Ha YTO
ykasbiBaeT E. C. bopucosa [bopucosa 2018, c. 82].

BoiBoabI

IMoaBenem uTOrK. AHAJIHU3 S3BIKOBOTO MaTepralia MO3BOJISET YTBEPK-
JlaTh, YTO KaTETOPUAIBHBIN KJIACC MECTOMMEHHBIX TJIarOJIOB — PEaIbHBIH
(heHOMEH TpaMMaTHYECKON CHCTEMBbI KaK PYCCKOTO, TaK U MTAJIbSIHCKOI'O
SI3BIKOB. DTO J1a€T OCHOBAHUS CJIEJIATh ITPEIOI0KEHUE O €r0 YHHUBEPCAIb-
HOM WK (DpeKBeHTANTBHOM xapaktepe. Mecrornaronue HyHKIIUOHUPYET
Y B KOTU(DUITMPOBAHHOM JINTEPATYPHOM SI3bIKE, U B INATIEKTAX, U B IPOCTO-
peunn. B paMkax pycCKOro MeCTOIVIarojivsi BbIIEICHBI IJ1aroibl denams /
coenamsp, 00pasyoINUie BUAOBYIO Mapy, APYrHe ACHKTHUECKHE IIarojbl
TUTIA HOCIYNAmb | NOCMYRUmMs, NPOUCXO0UMs | npousotumu, oeramscs |
coenamvbcsi W Np., 3acThIBIIAs IJiarojibHas (opma coeraHo, COYeTaHue
umenms Mecmo, 1eCEMaHTU3UPOBAHHBIC IT1Ar0JIbI-3KCIUIMKATOPBI B COCTABE
OTIHCaTENbHBIX MPEANKATOB THIIA OKa3bl8amb | okazams (TIOMOII), gecmu /
nposecmu (HabmopeHust), cosepuiams | cosepuiums (OMMOKY), TIATOIbI
C MECTOMMEHHBIMU KOPHIMHY THIIA 3M06AMb, TPOCTOPEUHAs! U OOCIICHHAS
IarojbHast IEKCUKA THIIA M020CUMb, A TAKKE CIIOBO Hem. B UTanssHckoM
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SI3BIKE KOPPEISITAMH PYCCKHX MECTOMMEHHBIX TJIArOJIOB SIBISIFOTCS Vverbo
vicario (Tmaroi-3amena), verbo supporto (Tnaroj-ormopa), a TaKke CIOBO
no — Her. [lo-BuMMOMYy, KareropuaibHBIN KI1acC MECTOMMEHHBIX IJIaro-
JIOB B 000UX SI3BIKAX XapaKTepU3yeTcs MOJIEBOW yCTPOCHHOCTBHIO C AIPOM,
NpUsACpHON 30HOW, OmmkHEH W nanbHed mepudepueil. Snpom MOXKHO
cunrarb Mmecroumennbiii JICB miaronos derams, / fare,, npusnepHoi 30-
HOW — TJIarojibl ¢ MECTOMMEHHBIMU KOPHSIMU THIIA 37106aMb B PYCCKOM
S3BIKE, a TAK)KE SUHHIIBI OOCIIEHHOW JIEKCHKH, KOTOPhIE B UTAIBSHCKOM
SI3BIKE B KAYECTBE MECTOMMEHHBIX IJIArOJIOB HE MPECTaBICHBI. BIvKHSIS
niepudepust — TeKCeMBbI Hem / no, a TaabHsIS — TIarobI-IKCTUTUKATOPHI B CO-
CTaBe OIHUCATENbHBIX MPEAUKATOB (deramb owudky | fare uno sbaglio).
Bo3MokHO, 31eMeHTH MECTOMMEHHON CEMaHTHKH UMEIOTCS M Y TJIarojioB
Odenams / fare B coctaBe (Ppa3eoqOrMuSCKUX SIUHUII TUNIA Jeamb Guo /
far finta. Mectonmenue xe B 11€JIOM MIPEACTABIACT COOOH HE YacTh PEUH,
a TIOJTHOIICHHYI0, XOTSI M My, CUCTEMY CaMOCTOSTEIbHBIX (HE CITyxKeO-
Hb1X) KKC, BKITIOUAIOIIYIO 3aMECTHUTEH HE TOIBKO COOCTBEHHO UMEH, HO
Y Hape4ui,  IJ1arojos.
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TPUECTUHCKWUIA OUANEKT:
JINHIFBA ®PAHKA MEXAY POMAHCKUM, TEPMAHCKUM
n CNABAHCKUM MUPOM

TPUECTUHCKUIA LMANEeKT UTANIbIHCKOTO S13blKa, PACMpPOCTPAHEHHbIN B MYHULMNAM-
TeTe ropoaa Tpuecta obnactu BeHeuuns-Ixynusa (Utanus), a Takke Ha Tepputopun HbiB-
wero ABcTpuiickoro MNpuMopbs B hopMe MCTPO-BEHETCKOTO KOMHE, MPUHALNEXUT K KO-
JIOHWANbHOW rpynrne BEHETCKMX AuanekToB. CTaTyC 3TOro s3bIKOBOro 06pa3oBaHus, ero
NIMHrBUCTMYECKas addunmaums (oT TEpLXECTUHO — AManekTa GPUyNbCKOro TMna — K Be-
HETCKMM) MEHSINCb HA MPOTSKEHWUU BEKOB, PABHO Kak M KY/bTYPHbIA KOHTEKCT ero cy-
wecTBoBaHus. CUTyaums eCTeCTBEHHOrO NMONUAMHIBU3MA B PETUOHE, FAe COCYLLEeCTBYOT
yeTblpe ouLUMaNbHBIX 93blKa, NPUBENA K 060raLLeHUI0 TPUECTUHCKOTO AMaNeKTa HeMell-
KMMU, CNOBEHCKMMU U d)pVIyﬂbCKl/IMVI 3/IEMEHTAaMUN Ha BCEX A3bIKOBbIX YPOBHSAX, NPpUOaB
eMy YepTbl NMHrBa GpaHKa, 06CNYKMBABLUEN OAMH M3 BaXKHEMLWMX NopToB Agpuatuye-
ckoro nobepexbs. B ctaTbe npocnexunsatotcs stanbl GOpMMUPOBAHUS TPUECTUHCKOTO An-
aneKTa, ero OCHOBHbIE NIMHIBUCTUYECKME 0CODEHHOCTU, C aKLLEHTOM Ha IEKCUYECKMIA COo-
CTaB, B YaCTHOCTM 0611aCTU M CMOCO6bI 3aMMCTBOBAHMS, @ TAKKe NEPCNEKTUBbI Pa3BUTUS.

Knioyeevie cn108a: poMaHCKME A3bIKU; UTANbAHCKMIA A3bIK; UTaNbSHCKME OMaNek-
Tbl; DPUYNbCKUIA A3bIK; A3bIKOBbIE KOHTAKTbl; MHTEPhEPEHLMS; COLMONMHIBUCTUKA;
[MANeKTonorma.
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PhD (Philology), Assistant Professor, Department of Romance Languages,
Faculty of Foreign Languages, Military University of the Ministry of Defense
of the Russian Federation; e-mail: fiveoclocktea@gmail.com

THE TRIESTINE DIALECT:
ALINGUA FRANCA IN BETWEEN THE ROMANCE,
GERMAN AND SLAVIC WORLD

The Triestine dialect of the Italian language, spread in the Municipality of Trieste
in the province of Venezia Giulia, as well as along the former territory of the Austro-
Hungarian Empire in Istria in the form of the Istro-Venetian koiné, belongs to the
group of the so called colonial Venete dialects. The status of this idiom, as well as
its linguistic affiliation (from Friulan to Venete) and its cultural context have been
changing during the past centuries. The situation of natural plurilinguism in the
region, where the four official languages coexist, has led to the enrichment of the
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Triestine dialect with German, Slovenian and Friulian elements at all language levels,
giving it the features of the lingua franca, that served one of the most important
ports of on the Adriatic coast. The article deals with the stages of development of
the Triestine dialect, its linguistic characteristics, with a special attention on lexical
borrowing, and perspectives.

Key words: Romance languages; the Italian language; Italian dialects; the Friulian
language; language contacts; interference; sociolinguistics; dialectology.

BBenenune

Topon Tpuect siBnsieTcss aAMUHUCTPATUBHBIM LEHTPOM aBTOHOMHOTO
perunona Opuynu-Benernusa-/Kymus, OTINYAOMIETOCS 0COOBIM JIMHTBH-
CTUYECKUM MHOT00OpasmeM. Ha TeppuTOpHU COCTABISIONMIMX €ro 00ja-
creit @puynu u Beneuus-xynus yetbipe 0UIHATbHBIX S3bIKA: HTATbSH-
CKHU (OZHOBPEMEHHO SIBIISIOMIMICS U €AMHCTBEHHBIM FOCYIapCTBEHHBIM),
(bpuynbcKui, CTIOBeHCKHN 1 HeMelKui. [Ipu 3TOM 1o HTambsTHCKUM SI3BI-
KOM IpeAJiaraeTcsi IOHUMAaTh KakK JINTEPaTypHYIO0 HOPMY, TaK Ha3bIBAEMBbII
italiano standard, Tax M ero TUANEKTHL. PETHOH BXOIUT B 00JIACTh pacIpo-
CTpaHEHUs] BEHETCKHUX [HAJIEKTOB, MPHUHAJUICKAIIUX TPYIIE CEBEPHBIX
WTANbSIHCKUX AMAJIEKTOB, B MX KOJIOHHAJIBbHOM pa3HOBHJIHOCTH [PomaHn-
ckue s3piku 2001, c. 106].

Kaxxapiii pernon Mranuu yHUKajaeH B CBOEM JMHIBUCTHUECKOM pas3-
Butuu. Ha Teppuropun Bceld pecnmyOnuKH (QUKCHPYETCS WTAIbSHCKO-
JUasieKTajdbHast TUIIOCCHs (C JaipHeHmed (parMeHTanueil Ha TOBOPHI
Y Hapeyusi), 0IHAKO HEKOTOPbIE PErMOHbBI, CPETU KOTOPBIX MEPBBIM SIBIISET-
cs1 Opuynu-Benenus-/xynus, HakIaaAbIBalOT Ha CIOXKUBIIYIOCS AUITIOCC-
HYIO CUTYAIUIO MOJIUIMHIBU3M, a €CJIM TOUHEE, KBAPUIMHIBU3M, PABHOTO
KOTOPOMY CJIO’)KHO HalTH Ha COBPEMEHHOU KapTe EBponsl.

Oonacte Benenus-/:kynust

JUi1 mOHMMaHMs KyJIbTYpPHOTO W, B YaCTHOCTH, JMHTBUCTHYECKOTO
cBoeobOpasus Tpuecta HEOOX0MTUMO 00paTUTHCS K ero nctopuu. Ilepsbie
MHUCbMEHHbBIE CBUJIETENILCTBA O CO3JaHUM PUMCKOW KOJIOHUHU Tergeste na-
tupytoress 178 . H. 3., korna Tpuect, ObIBLIas TEPPUTOPHS PACCENCHHS
MIPOTO-BEHETCKUX IUIEMEH, BXOAUT B JIATUHCKYIO CPELY.

B 1202 1. BeHeIIMaHCKUH 10K DHPUKO J|aHI0510 CHITOM 3aXBaTHIBACT TO-
pox u noguuHseT ero Beneuuu. ITpu noanepkke akBUIECHCKUX TAaTPUAPXOB
rOpoJ BeJIeT HECKOJIbKO KPOBOIIPOIUTHBIX BOWH MPOTHB BEHEIIMAHCKOTO
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rocrnoacTBa, U B 1382 . Tpuect npocut mporekropara y aBCTPUHCKOTO
repuora Jleononpaa. IlocnencTBust 3Toro mara OKaKyTcsl pelalOLIMMU
JUIsL TajJbHEMIIero MCTOPUYECKOTo, KYIBTYPHOTO M JIMHTBUCTHYECKOTO
pas3BUTHUS BCeil 00nacTu.

B 1719 1. TpuecT cTaHOBUTCS MEPBBIM MOPTO-PPAHKO HA TEPPUTOPHUU
Asctpuiickoro [Ipumopss. IMEHHO 3TO COOBITHE MOIOKUIIO0 HAYallo IepH-
Oy JUTMTEIHLHOTO OJIArOJICHCTBHSI ¥ MPUBIIEKIO B TOPOJ MHOKECTBO MHO-
3€MIIEB, «OCTaBUBIIMX CJIEbI» B UCTOpUHN auanekrta. [leproa npasieHus
umnepatpuiibl Mapuu Tepesuu (1717-1780) ocoOeHHO BaKeH U C TOYKU
3peHust GOPMUPOBAHUS SI3bIKA, KOTJa TPUECTHHCKUHN JUAJIeKT BBITCCHSIET
«KOJIOHHAJIbHBI» BEHELIMAHCKUH U CTAHOBUTCS KOMHE AJS MEKHAIUO-
HAJILHOTO OOLIECHUSI.

Bo Bropoii nonoBuHe XIX B. Ha BOJIHE ABM)KEHHS PucopxnMeHTo
B Tpuecte HaumHaeTcs O60opbOa 3a OCBOOOXKICHHE OT ABCTPUICKOTO ToO-
CIOZICTBA, KOTOpas 3aBepiuaeTcs B KoHle [1epBoii MupoBoii BOIHBI € pac-
naznoM ABcTpo-Benrepckoii ummnepun. Obnacts Beneuusi-/xynus co cto-
muued Tpuect orxoaut Mrtanuu 3 HosOpst 1918 r. mo Cen-KepmeHnckomy
JIOTOBOPY, Mociie 0oee MeCTUBEKOBOTO aBCTPHICKOTO MPABJICHUSI.

ITocne oxoHuanust Bropoii MupoBoil BoiiHBI TpHecT moirydaer craryc
CoOoanoit Teppuropuu (ITapmwkckuii Tpakrar 1947 r.). Hakonen, JloH-
JIOHCKMI MeMopaHayM 1954 . aqMHUHHMCTPAaTUBHO 3aKpEIIseT «30HY A»
Tpuecra 3a Utanssackoii PecryOnukoii, B To Bpems kak «3oHa b» octaer-
s B FOrOCJIaBCKOU ropucaukiui. OkoH4arenbHas rpaHuna Mmexxy Mranu-
et u FOrocnasueli Ob1a onpeneneHa noyoxeHus M O3MMCKOTo 10T0BOPa,
noanucanHoro 10 HosOpst 1975 1. B utanbsiHcKOM ropojae O3umo.

Koncturyumonnsim 3akoHoM Ne 1 ot 31 suBaps 1963 r. oOpa3oBana
ABTOHOMHas 00J1acTh ¢ 0coObIM cTatycom Dpuynu-Beneuns-/xynus, an-
MHUHHUCTPATUBHBIM LIEHTPOM KOTOPOH U CTaHOBUTCA TpHecT.

JIuHrpucTuyeckas curyauusi B 00aactu Beneuus-/xynus

Tepmun «Benenus-JKyausy NPeAIOKUI B CTATbe MUJIAHCKON I'a3eThl
L’Alleanza 1863 r. nmunrsuct u3 ['opunuu ['panmanauo Mcaiis Ackoiu, moj-
pasaenuBIInd pervoH Benenus Ha Tpu yactu (ricerca.gelocal.it/ilpiccolo/
archivio/ilpiccolo/2010/11/26/NZ 26 _APRE.html): cobctBenHo Benerto,
TPUICHTUHCKYIO0 Benenuto (HbiHE pernoH TpeHTHHO-ANBTO-AnuIKe /
HOxwub1ii Tupons) u tonuiickyio Benernuto ¢ @puynu, nonaras eCTECTBEH-
HBIM TIpenesiom Bocrounoit Uranuu FOnuiickne AnbIibl.
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B auckyccun o cratyce TnHTBa paHka B AJTBIUNACKO-AIpUaTHYECKON
30HE MPUHUMAIIA B pa3HOE BpeMs Takue ydeHble, kak buasemn [Bidwell
1967], ®onena [Folena 1968-1970], Koprenarmo [Cortelazzo 1977],
Metnensrun [Metzeltin 1990] u muorue apyrue. buasenn Bbickazai
TUIOTE3Y O TaK Ha3bIBAEMOM KOJIOHMAJIbHOM BEHEIIMaHCKOM JHAJICKTE,
pacnpocTpaHeHHOM Ha TeppUTOpur ABCTpHiickoro IIpumMopbs, KOTOpyio
pa3gensioT He Bce JMHIrBHUCTHL. Tak, Kopremaumo mpeamodyuraer roBo-
PHUTB O «PETHOHAIEHOM HTATBbsTHCKOM» [Cortelazzo 1977, ¢. 525]. Bonpoc
0 TEPMHUHOJIOTHYECKOM OIpeeNIeHIH JIMHTBa (PpaHKa O CHX TOp OcTa-
€TCsl OTKPBITBIM, OJJHAKO YYEHBIE CXOASTCS BO MHEHMHU, YTO PEUb HJIET
B JaHHOM cllyyae 00 «UTaJbSHCKOM S3bIKE C HEM30EKHBIMU JIAIIMAaTO-
BEHETCKHUMH «BKPAIUICHUSMHU», HA KOTOPOM B TOH MM MHOW CTENEHHU
TOBOPHJIO aBTOXTOHHOE HaceJeHHe MoOepexbs U OCTpoBOB Jlammarum»
[Vianello 1955, c. 68]".

ITon «mmHTrBa (panka» MeI, Beaen 3a B. A. BunorpamgoBeiM, Oymem
MOHUMATh «(YHKIMOHAIBHBIA THIT SI3bIKa, UCIIONB3yEeMbIH B KadecTBE
Cpe/cTBa OOLICHUSI MEXK/TYy HOCHTEISIMU Pa3HBIX S3BIKOB B OTPAaHMYCHHBIX
cdepax conuMaiIbHBIX KOHTAKTOB» [Bunorpagos 1990, c. 267]. Cuenyet
YTOYHUTB, UTO «JIMHTBA (ppaHKa 0ObIYHO (GYHKIMOHHUPYET B YCTHOU (op-
Me. B kauecTBe JMHTBa ()paHKa MOXKET HCIOIH30BATHCS SI3BIK OJHOTO M3
HapOJIOB JJAHHOTO PETMOHA, HEUTPAJIbHBIN A3BIK, HE SIBJISIOIIMICSA POJHBIM
HU JUI OAHOM U3 MCIOJB3YIOMINX €r0 STHUYECKHUX IPYII, WIN IHHKUH Ha
0a3e MECTHOIO MJIM €BPOIEHCKOro s3bika» [CroBapb COLMOIMHIBUCTHYC-
ckux TepMuHOB 2006, c. 104].

Kanemapu cunTaer TPUECTHHCKUI THANICKT «IOMHHUPYIOIINM Hppa-
JUaTOPOM UTAJbIHCKUX AMAJIEKTOB, HA KOTOPOM OCHOBBIBAIOTCS HCTPHAH-
CKHH, I0JIMaHCKUH U Janmarckuil roBops» [Canepari 1984, c. 88].

OTOT Te3UC NOATBEPKAACT Takxke U KbIpOHH, KOTOPBI yKa3bIBaeT Ha
To, uyTO ocie 1866 1. Tpuect cmemaer Benenuio B kauecTBe aMHHACTPA-
TUBHOT'O, TOPrOBOTO U KynbTypHoro neHTpa [Chiaroni 1985, c. 146].

ToBopst 0 Tume OMIMHIBU3Ma B paccMarpuBaeMoi obmacTtu, Oo0Jb-
LIMHCTBO JIMHIBUCTOB MIPU3HAET €ro (PyHKIMOHAIBHBIM, WIN [TACCUBHBIM,
[Havranek 1964, c. 180], koTopbIii IpHUIIIET HA CMEHY COBEPIIICHHOMY OH-
JIUHTBU3MY, paCIpOCTpaHEHHOMY BILJIOTh 10 1945 1.

«Pa3MpITHIO» OMIMHIBH3MA CIIOCOOCTBOBAJIO HE TOJBKO M3MEHEHHE
rOCYIapCTBEHHBIX IpaHul] ABcTpuiickoro IIpumopss, HO U dammcTckas

'3nech u ganee nepeson ast. — M. C.
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S3BIKOBAsl TOJNMTHKA, HACHJILCTBEHHBIMH METOJaMU HacakKJaBIlasi UTa-
JIbSIHCKUH ITypU3M.

T'oBOps 0 COBpEMEHHOM TPHECTUHCKOM JTHANIEKTE, TMHTBUCTHI CUUTA-
10T €r0 «HACJICTHUKOM» TePAKECTHUHO — MEPTBOTO BEHETCKOTO JUAJIECKTa
¢ ppuynbckum cydcrparom [Gacic 2002, c. 88]. TepmrecTHHO I0IIET 10
Hac B nuTeparypHoM namsaTauke «Dialoghi piacevoli in dialetto vernacolo
triestinoy», cocraBnenrom . Maunaru B 1828 1. [lociieqauii HocuTens Tep-
mxectuHo, Jxysenme ne FOpko, ckoruancs B 1889 1.

IToMuMO TEPHKECTUHO CTOUT YIOMSIHYTH O €LIE OIHOM BEHETCKOM pas-
HOBUJHOCTHU (PPUYIIBCKOTO S3bIKA — OM3MAKKO. DTOT UAMOM U CETOIHS Obl-
TyeT B JIaTyHHOI 30He (ropona I'pago, Mapano, Jluassno, Opecepa, Pa3a-
Ha, [laperio 1 MOHTOHBI), a TaKke Topoaax OBIBIICH «30HBI by cBOOOIHOM
tepputopun Tpuecra (Kanmogucrpusi, Uzona, Ymaro, [lupano u ap.).

OcHOBBIBasiCh Ha (DOHETHYECKHX XapaKTEPUCTUKAX TPUECTHHCKOTO
JTNAJIEKTa, NCCIIeI0BATEN TIOMEIIAIOT €TO B PsJl BEHETCKUX TOBOPOB, 00-
pazosaBmuxcs B XVIII B. [Devoto, Giacomelli 1972, c. 60]. IIpu 3Tom
0a3oBas JekcHka, coracHo Ilemnerpunn, conep kUt peaKue ceMaHTHIe-
CKHE CJIOM, HEM3BECTHBIC OCTAIBHBIM BEeHETCKMM nuaniektam [Pellegrini
1987, c. 6].

XapakTepHbIM Uil Tpuecta sBISIETCS MOBCEMECTHOE yNoTpeOiieHHe
JIANIeKTa. ITO CBOETO pOjia 3HAK OTIIMYMS TOPOJIa, KOTOPBIN, HAXOJSICh Ha
MIEPEeCEYCHUN KYJBTYp, CTPEMHUTCSI COXPAHUTh CBOIO caMOOBITHOCTh. Co-
mIacHO craTtucTudeckuM aanHbiM Ha 2017 1, 94% nacenenus Tpuecra
BJIaJIeeT TPUECTUHCKUM JHAJIEKTOM, U3 HUX 82.3 % MCIOIB3yeT ero B Kave-
CTBE SI3bIKa €KeHEBHOTO obmieHus (www.istat.it/it/files//2017/12/Report
Uso-italiano_dialetti_altrelingue 2015.pdf). DTn naHHBIC MONTBEPKIALOT,
HarpuMep, CBUJIETENHCTBA TPUECTHHIEB O COOCTBEHHOM JIMHI'BHCTHYE-
ckoM yzyce (bora.la/2017/05/11/alla-ricerca-della-lingua-triestina/):

Mi el triestin lo parlo sempre, solo per educazion rispondo in talian, co
x¢ el caso. Contentemose de parlar, de cantar, de conosserlo sempre de piti e
mejo, sto nostro dialeto e insegnemolo ai nostri fioi, tanto 1’ italian lo imparera
a scola, come gavemo fato tanti, e mi iero anche brava! — «5I Bcerma roBopro
NO-TPUECTHHCKH, @ TO-UTANbSHCKH OTBEYAI TOJNBKO M3 BEXKIUBOCTH, €CIH
eCTh HeoOXomuMocCTh. JlaBaiiTe OyneM TOBOPHTH, METh, CTAPAThCS Y3HATh
HAIll IUAJEKT BCE Jiydliie U OOJIblle, U HAyYnM HalIuX JeTei, TeM Oosee uTo
UTANBSHCKUI OHM M TaK BBIydyaT B IIKOJIE, KaK 3TO JENald MHOTHE U3 Hac,
a st BooO111e OblJIa OTIIMYHHIIEH!»
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K. Munxka B crarbe «Trieste Nazione’ and its geographies of absence»
BBIIBUHYJI TE3UC O «MH(E 0 TOPOAE-KOCMOIOIUTE ¥ KOHLETILHUIO «HALUU
Tpuecra» — maeane MHOTOHAMOHATIBHOTO TOPOJA, KOTOPBIM HACTOIBKO
3axBaThIBaeT (PAaHTA3MI0 MECTHBIX KHUTEJIEH, YTO OHM HAYMHAIOT UACHTH-
¢unmposars ceds ¢ Heit [Minca 2009]. KyasTypHblii umiopanu3M npeamno-
Jlaraet He TOJIBKO TEPIIMMOCTb K MHOTOOOPAa3HIo, HO U YBOKEHHE K UYKHM
ueHHocTAM. Korna peds uzieT o ropoe-KoCMOMOINUTE, YTBEPKAAET (HII0-
co¢ T. TonopoB, 3TH LIEGHHOCTH CTPOSATCS Ha JOOPOBOJILHOM COTpYyIHUYE-
CTBE B paMKax OTKPBITOrO 00lIecTBa, KOTOpoe (opMHUpyeT CBOW TeHEeTH-
YEeCKHi KoA He MO (aKTy pOXKIEHHs, a Ha OCHOBAHUHU HJICOTIOTUYECKOTO
rpaxnaanctia [Todorov 2007, c. 93].

JIMHrBHCTHYECKHE XaPAKTEPUCTHKH TPHECTHHCKOIO THAJIEKTA

JIMHTBHCTHYECKUE OCOOCHHOCTH TPUECTHHCKOTO JTHANIEKTa CBS3aHBI
KaK C apeajioM paclpoCTpaHEHHs, BXOISIINM B 30Hy BEHETCKUX JUAICK-
TOB, TaK U C BIUSHHUEM Cy0-, aJl- U CylepcTpaTa, O 4eM MoApoOHee peub
noiner nanee. Kak u jiro0oii Ipyroil AuaiekT OONBIIOrO ropoja, TpHe-
CTHHCKHUI He SBIISICTCS TIOJIHOCTHIO TOMOT€HHBIM, a MPEICTABISIET COOOi
Pa3HOPOIHYIO CTPYKTYPY. BBIIeNnstoT Tpy THIa AuaneKra:

1) il triestino schietto patoco / el triestin patoco o triestin in cicara
(«9MCTBIN, HACTOSIIIIUI) — TPUECTUHCKHUM JHAEeKT, Ha KOTOPOM TOBOPUT
cTapiuee MOKOJCHUE U KOTOPBIH elle COXPaHSETCsl B HEKOTOPBIX CTapHH-
HBIX CEMBbsIX. DTO JUANIEKT MOATHYECKOIM W HAPOAHO-TIECCHHOW TPaIUIIUH;

2) il negron / el triestin negron — TpuecTUHCKHN «rpyOusiHoB ¢ CaH-
Jxakomoy» (bulli di San Giacomo); aMajeKT HU3IIMX CJIOCB OOIIECTBA,
IPY34YMKOB, IMOPTOBBIX PAOOTHHKOB W MapruHayioB. JleMapKallmoOHHON
YepToi MEX/y IEpBBIM U BTOPBIM THUIIAMH SIBJISIETCSI 00pa3oBaHKe Mpruya-
CTUH MPOLLIEALIErO BPEMEHU: B TO BPEMsI KK «HACTOSIILIUNA TPUECTUHCKUI
npeanountaetr Gopmel Ha -ado/-udo/-ido: savudo, podudo, podudo (ot
IJIar. sapere, potere, volere), CHIKCHHBI BapWaHT TUalieKTa HEUTpaIu-
3yeT CHPsDKEHHS B TIOJIB3Y eUHON (hOpMBI -esto: sapesto, podesto, volesto
[Marcato 2001, c. 55];

3) il triestino annacquato / el triestin slavazzado — «pa3MbITBII TpH-
CCTHHCKUI», KOTOPBII B HEKOTOPOM CMBICIIE MPHOIMKAETCS K HCTPO-
BEHETCKOMY KoifHe. Ha HemM roBopHuT OOJIbIIast 4acTh TOPOJICKOTO Hacele-
HUS. DTOT BapUaHT OYEHb PACIpPOCTpPaHEH TakKe W B ceBepHOU Mcrpumn
(Mymxa, Kanonuctpusi), Bo @puynu (Mondanbkone, [opunus, Youne),
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B I'pafio v cpemu ABYSI3BIYHOTO HACENICHHS, B TOM YHCIIC U 3a TpeieiiaMu
Hranuu.

B mocneanue rofpl CTaHOBHTCS BCE 0ojice aKTUBHBIM JIBIDKCHHE 32
NpU3HAHKE TPUECTHHCKOTO JMajekTa s3bikoM. Hampumep, Ha dopyme,
MOCBSAIICHHOM YKa3aHHOU WHHUIIHATHBE, MOJL30BATENb MO/ ICEBIOHUMOM
Arlon et (bora.la/2017/05/11/alla-ricerca-della-lingua-triestinal):

Una xe el tempo de ogi, che con alta tecnologia, chatbot, riconosimento
vocal, e cussi ‘vanti, se basa ormai quasi totalmente su un riconosimento
formal de una parlada, con un suo codice ISO. Xe una question per bon de
sopravivenza, int’el medio termine: come che el triestin scrito se ga svilupado
per sai de lori, piasi 0 meno, su internet, cusi el pol eser disfado... E un’altra
roba xe la question come che la xe in pratica a Trieste: el triestin xe doprado,
ogi, de quasi tuti... tanto che in giro ghe xe pien de lingue tecnicamente
riconosude che xe ormai parlade de una picia minoranza, specialmente fra
le gallo-italiche. Gavemo za visto el trend: basta molar per una generazion, e
una lingua debole xe andada. Per sempre o poco via. Un strumento de pitt no
fazesi mal'.

«C OTHOHM CTOPOHBI, CErOHS MOBCEMECTHO PaclpOCTPAHEHBI BBICOKHE
TEXHOJIOTHH, 4aT-00ThI, TPOrpaMMbl PacliO3HABAHUS rOJIOCA U TaK Aajee, Ko-
TOPBIE IPAKTUYECKH MOJIHOCTHIO OCHOBBIBAIOTCS HA ()OPMaIbHOM IPU3HAHUN
sS3bIKa C COOCTBEHHBIM KoZioM [SO. DT0o BONpoC BHKHUBAHMUS B IPSIMOM CMBIC-
Jie CJIOBa: MUCbMEHHBIA BapHAHT TPHECTHHCKOTO Pa3BUIICS MMEHHO Oiaroja-
pst IHTepHeTy, HpaBUTCS TO HEKOTOPBIM UM HET, HO TOYHO TAaK)Ke OH MOXKET
U pacnactbes <...>. Jlpyroil Bonpoc, Kak 3TO Ha Jiejie IpoucXoauT B Tpuecre:
Ha TPUECTUHCKOM JIMAJIEKTE CErO/IHsI TOBOPST IOUTH Bee <...>. Bokpyr nonHo
SI3BIKOB, KOTOPbIE TEXHUYECKH TMPU3HAHBI TAKOBBIMH U Ha KOTOPBIX TOBOPHUT
Kakoe-HHOYb KPOIICYHOEC MCHBIIUHCTBO, OCOOCHHO B TaJUIO-UTAIBbSHCKON
rpymnmne. Mbl yke HaOJIioaau 3TOT TPEH: AOCTAaTOYHO HE 3aHUMATHCS SI3IKOM
B TEUEHHUE OJTHOTO MOKOJICHUS, U CIIA0bI A3bIK HcUe3aeT HaBcerna. 1 BepHyTh
€ro Hazaj He MOIyYUuTCs».

OTMGTI/IM, 4qTo npoGHeMa HOpMaJIM3anuu AUaJICKTa CTOUT AO0CTATO4Y-
HO OCTpPO, YTO OCO3HACTCA CaMHUMHU HOCUTCIIIMH, PABHO KaK U HpOGJ’IGMBI
Q)YHKHI/IOHI/IpOBaHI/ISI 3aKOHOAATCJIIbHO MMPU3HAHHBIX JUAJICKTOB U S3bIKOB
(FOBOpr 0 TaJIJI0-UTaJIbTHCKON rpynme, aBTop, CKOpee BCCTO, OTChLIACT
K NbCMOHTCKOMY IHAJICKTY, KOTOpLIﬁ MPpU3HAH SA3BIKOM COITIACHO CTaTy-
Ty peFI/IOHa). OT,I[CJ'H:HO CTOUT OTMETHUTH, YTO TpI/ICCTI/IHCKI/IfI JAHUAJICKT

! ABropckast oporpadust v IyHKTYaIHsi COXPAHEHBL.
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o0JiajjaeT JIOCTAaTOYHBIM KOJIMYECTBOM BBIPA3UTEIBHBIX CPEICTB M THOKO-
CTBIO, YTOOBI a/TANITHPOBATHCS K IOTPEOHOCTSM COBPEMEHHOTO JTMCKypCa.

Jaounckuit cyocmpam u aocmpam

[Tox maguHCKUM CyOCTpaTOM M aCTPaToM OyaeM IOHHMaTh, C OAHOM
CTOPOHBI, PEITUKTOBBIC (POPMBI TEPKECTHHO, a C APYTOd — 3aMMCTBOBA-
HUSl U3 COBPEMEHHOIO (DPHYIBCKOTO si3bIKa. DpUYIBCKUN S3BIK CyIIe-
CTBEHHO TOBIIMSUI Ha (POHETHUKY TPUECTHHCKOTO IHAJEKTa, 0OyCIOBHB
MOSIBJICHHE HEKOTOPBIX 0COOCHHOCTEH, HE CBOMCTBEHHBIX PYTUM BEHET-
CKHUM JajekraM. B wactHOCTH, B 6€3y1apHOM BOKaJIH3ME — POJIBHIKCHUE
BIIEPEJl U 3aKpbITHE /€, O/ B KOHIIC apTUKYJISALUHU, OOJIbIIEe pacupocTpa-
HEHHE arloOKOIIbl; B KOHCOHAHTH3ME — OTCYTCTBHUE JICHULIUU MHTEPBOKAIIb-
Horo /d/, orcyTcTBHE 60KOBOTO (pprKatuBHOTO /}/, Tak HazpIBaeMoro elle
evanescente B aOCOJIIOTHOM Hayalle CJIOBa M MHTEPBOKAIBHOHN MO3UIIUH
MEX/1y TJIACHBIMU CPEIHETO M 3aJHero psaa, Hanmnuue addpukar /ts, dz/
(cp. seneyuanck. HpUKaTUBHBIC /S, Z/), & TAKKE COXPAHCHHE JTATUHCKHUX
rpynn cornacHelx PL, BL, CL, GL: bleda sf. (pena), clocia sf. (naceoka),
glesia sf. (yeprosy).

Hab6mromaeTcst Taxoke Bo3aeicTBUE HA HEKOTOPbIe MOP(OCHHTaKCHYe-
CKHe CTPYKTYPBI, 0OCOOCHHO B 00J1aCTH IJIarojpHOTo cupspkeHus. Tak, hop-
MBI 3-TO JI. elI. 4. OKaH4UMBaroTCs Ha -i (el senti, el credi), cp. seneyuanck.
el sente, el crede. O6 00pa3oBaHNU YCIIOBHOTO NEproAa noapooHee OyneT
CKa3aHO HUXKeE, IIOCKOJIbKY (PpHyIhCKOE BIHSHUE KOPPEIUPYET CO CIIOBEH-
CKUM azacTpatoM. Pe3ynsratom GpuyabCKOro BIUSHUS CYUTAIOT TAKKE OT-
CYTCTBHE B TPHECTHHCKOM JHAJICKTE BOIIPOCUTEIHHOTO CIIPSHKEHHS C KITH-
TUKOH, XapaKTepHOTO JIJIsl BEHETCKUX JINAJIEKTOB: cosa te ga? cosa te fa?
MIPOTHB BEHEINAHCKOTO cosa gastu? cosa fastu? [Pellegrini 1960].

B obOnactu ciioBooOpazoBaHus CieayeT OTMETHTh cyhdUKCHI -at, -az,
-et, -uz, -iz, -ul, IPOAYKTUBHBIE HE TOJBKO IS JIAAMHCKUX OCHOB:

brusadiz sm. (ronoBenika) < brusa v. friul. (ropets), caziul ms. (nopapeii-
Ka) < cazar v. triest. (BCTaBIATb, TUXaTh), chibiz ms. (4e0BEK, KOTOPBINA MOI-
CMaTpUBaeT 3a MIPAIOLIMMHU B KapThl; mmnuoH) < chibizar v. triest. (moxcma-
TPHBATh, IIIUOHUTB) U JIP.

IIpuBeneHHbIE IPUMEPBI CBUIETENBCTBYIOT O TOM, UTO B OIIPE/IEIICHHBIM
nepuoj, HHTepHEepeHIUs MEKTY (PPUYILCKUM S3BIKOM U TPUCCTHHCKAM
IraIekToM (0COOEHHO Ha CTAINH TEPHKECTHHO) OblIa BeChMa aKTHBHOM,
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OJTHAKO HA CETONHAILIHUHN NE€Hb YCTAHOBUTDH, UACT JU PEUb O PEIUKTE Jia-
JIMHCKOTO cyOcTpara WM COBPEMEHHOM 3aMMCTBOBAHHHU U3 aJICTpaTa, J10-
BOJIBHO CIIO’)KHO. He TociieiHIo posih B TOM HTpaeT UCTOPUICCKUNA aH-
TaroHU3M MEXIY KUTEIsIMU TpHuecTa U NpeACTaBUTEISIME (PPUYITBCKOTO
MEHBIIMHCTBA, KOTOPBIM cOXpaHseTcs Mo ced AeHb. TpUecTUHCKUN aua-
JIEKT, OyMydH IPECTIHKHONU (OPMOI THUAIEKTa, OPUCHTUPOBAHHOMN, C TOUKH
3peHus CTaTyca, B MEPBYIO OYEPEIb HA HEMEIKUN S3BIK MO0 TOPU30HTATIH
U CIIOBEHCKHUM MO BEPTUKAJIU, OPAaHUYMBAN BIUSHUE KOHKYPHUPYIOLIETO
POMAaHCKOTO, PaBHO KaK OKPYKAIOITHX BEHETCKUX TOBOPOB.

Chaeanckuit adocmpam

ToBopst 0 ciaBSHCKOM ajcTpate, CIEAyeT pa3iiyarh TaKk Ha3bIBacMbIC
prestiti sloveni (3aMMCTBOBaHUS W3 CIIOBEHCKOTO sI3BIKA) W prestiti slavi
(«craBsHCKHE) 3aMMCTBOBAaHHS, COOMPATETIbHBIA TEPMHH ISl CJIOB IIPOTOC-
JIABSTHCKOTO ¥ CepOOXOpPBATCKOrO TPOUCXOXKICHHUs). BpemMeHamu ycTaHo-
BUTH ITyTh BXOK/ICHHS JIEKCEMBI B SI36IK OBIBAET HEMIPOCTO, HATIPUMED: Zima
sf. (mopo3, nponusvlearowutl xon00) B nipeayioxenun Che zima che xe ogi!
(Kaxoti cecoons mopo3s!), IpeANIONOKUTEIBHO, SBISETCS 3aMMCTBOBAaHHEM
13 CepOOXOPBATCKOTO zima (Xo100), a He U3 CJIOBEHCKOTO zima (3uma) [Doria
1987]. B nanbHetiieM Jiekcema ObLia IIEPEOCMBICIICHA B paMKax (hpa3eosio-
rudeckoro odboporta Te son una zima (Tt ouenv ymHwbiil), BOSMOKHO, TOTOMY,
YTO SICHBIH YM IIPEICTABISAETCS XOJIOIHBIM (Cp. «XOJIOHAS TOIOBAY).

CepOoXopBaTCKOTO TMPOUCXOXKACHUS SIBIISTIOTCSI  TaKKE KOMITO3UTHI
¢ cyddukcom -ic (Taxoxe: -ic, -ici, -ich), Takue kak bonculovi¢ sm. (obarcopa,
cnaoxoexcka), macacovic sm. (enyney, oypayok) [Skubic 1988]. Ha mpume-
pe TepBOro KOMITO3UTa MOYKHO TIPOAHATIM3UPOBATH MPOIYKTHBHYIO MOJICIb
CJI0BOOOPA30BaHMS «IIPHUIIAraTeIbHOE + CYHIeCTBUTENBHOE + cy(hdHKe» (Cp.
UT. buongustaio), MOJTHOCTHIO OPOPMIIEHHYIO B COOTBETCTBUH C (POHETUKON
JralneKTa (cTshkeHre AM(TOHTa 1o > 0 B BEHETCKUX JINAJIEKTaX).

B pamkax crarbu mpencTaBisieTcsl MpoOIeMaTHYHbIM PaCKPBITh TEMY
pasrpaHUYEHUs CIABSTHCKOTO / CIIOBEHCKOTO BJIHISIHHSA, TIOATOMY OTpaHH-
YHUMCSl €ro MOCTaHOBKOM, IMpHIVIalias HccienoBareiell K AaibHeneMy
OCBELICHHUIO MPOOJIEMBI, 1 PACCMOTPUM IMOAPOOHEE CIIOBEHCKOE BIMSHUE
Ha TPUECTUHCKHUH TUAIICKT.

CuuTaercs, 9TO CJIOBCHCKHH aiCTpaT OKaszal HaWOOJBINECE BIIHS-
HHUE B oOmacTu MOp(OJIOTHH U CHHTaKcuca. Tak, IMEHHO C HUM CBSI3bI-
BalOT OTCYTCTBHE COTJIACOBAaHWsSI BpeMeHH: mi credevo (imperf.) che ‘|
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vien (presente) — 51 Oyman, umo oH npuedem. K SBISHUSIM 3TOTO TIOPSI-
Ka JINHTBUCTBI OTHOCST TAK)KE TEHICHIUIO K BRIPABHUBAHHUIO BO3BPATHOU
KIUTHKH Se (ceOs) B 1-M 1 2-M IMIaxX €. ¥ MH. 9WCia U YIoTpediIeHne
nMmIiepdeKTa ycIoBHOTO HAKIIOHEHHUS B 00EHMX YaCTsIX YCIOBHOTO MEPHO/Ia
BTOpOTO TUNA: Se mi volesi, lezesi (ecnu Ovi 51 xomen, s 6vl uumarn), cp.
uT. se volessi, leggerei. IHTEpeCHO, 4TO B YCIOBHOM MEPHOJIE HUPPEaTb-
HOCTH TPUECTUHCKHI JIUAJICKT CIIEAYET 3a MOJCIBIO (PPUYIIBCKOTO SI3bIKA,
KOTOPBIiA, B CBOIO OUEPE/Ib, IPEAMOUNTACT HCIIOJIb30BaTh COCIarareabHOe
HaKJIOHEHUE: se mi vorio, legerio, cp. UT. se avessi voluto, avrei letto [Hei-
nemann, Melchior 2015, c. 304].

K ClIOBeHCKMM 3aUMCTBOBAaHHUSIM OTHOCHTCS, B OCHOBHOM, JICKCHKa
13 podecCHOHaIbHOM chephl, 0TOOpaKaOIIas B TOM YHCJIE COIMOJIIHT-
BHCTHUYECKYIO CUTYAITUIO B SIOXY BXOXKICHUS B TPUCCTHUHCKHUH JIUAJICKT.
[IpuBeneM HECKOJIBKO ITPUMEPOB:

pec sm. | peca sf. (nexkapp) < PEK slov.; k. p. 00pa3oBaH MO UTAJIbIHCKON
Monenu (cp. CIOBEHCK. pekovka);, covac sm. (ky3Hem) < KOVAC slov.;
mlecherza sf. (monounnma) < MLEKARICA slov.; pesterna sf. (kopmumuiia) <
PESTERNA slov. u ip.

[Nocnenauii pUMep HHTEPECEH TEM, YTO SBISCTCS OHON M3 HEMHOTHX
IIPOJLYKTUBHBIX OCHOB CJIOBEHCKOT'O MPOUCXOKJICHUS, CPEIICTBAMH KOTOPOU
o0pazoBaH Tiaron pesternar (ciedums, yxasicusams 3a peberxom). OTMETHAM
TaKKe, YTO BCE IVIaroJIbHBIC 3aMMCTBOBAHUS M JICPUBATHI OT 3aMMCTBOBaHHBIX
OCHOB O(pOPMIISIFOTCSI 10 TIEPBOMY CIIPSDKSHUIO, HAUOO0JIEe OTKPBITOMY ISt
BXOXKJICHHSI HOBBIX €IMHHUI] OJ1arofiapsi peryJsipHOCTH CBOCH TapaurMBbl.

OTnenpHYIO0 TPYIITY JEKCHKH (POPMUPYIOT MPEAMETHI ObITa (B MIEPBYIO
ouepesib, KyXOHHasl yTBaph) M Ha3BaHUsI TPATUIIMOHHBIX Ot/ slonz / lonz
sm. (kacmpions) < LONEC slov. (¢ yCUTATETHHOM MPUCTABKOH §-) ¢ JaJTb-
HEHITUM CEMaHTHUECKUM CJIBUTOM «OOIBIIIOE KOJTHYESCTBOY:

El mar xe un slonz de acqua con drento i pesi. — «Mope — 3T0 Ky4a BOJIHI C
pBIOaMU BHYTPW.

potiza | putiza sf. (opexoBbrii pyner) < POTICA slov; clobaza / sclobaza sf.
(ronbaca) < KLOBASA slov.; smetana sf. (cmetana) < SMETANA slov. u np.

3arMMCTBOBAaHMSIMH SIBIITIOTCS TAKIKE HCEKOTOPbIC aHUMOHUMBI:

raza sf. (yrxa) < RACA slov.; sabalzaba sf. (narymika) < ZABA slov.
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Cp. Takxe QpuyibCK. save:

El bevi come una saba. — «OH IIbET KaK JIOWIAIb.

Cnosenckoe PISCANEC (6n0xa) > pischianz sm. B pe3ynsrare merado-
PHUECKOTO TIepeHOCa CTAI0 0003HAYATh «TPYOBIH, ITYIBIH, HEOTECAHHBIN.

MHorue HeMelKue 3aMMCTBOBaHMs TakKe OBbLIIM WHTETPUPOBAHBI C
TIOMOIIIBIO CJIOBEHCKHX CIIOBOOOPA30BaTENbHBIX (HOPMAHTOB, O YeM TOJI-
poOHee OyzmeT ckazaHo B ciemyromieM paszaene. [logBoast uroru, 3aMeTHM,
YTO OOJIBIIAS YACTH BOIIEANINX B TPUECTUHCKUH AUATEKT JIEKCEM — TO CY-
HIECTBUTEIbHbIC, MAPKHUPOBAHHbIE TI0 OCH AMACTPATUH KaK MPUHAJJIEKa-
M€ y3yCy HU3IINX CJIOEB HACEJIEHUS, a TaK)Ke HEKOTOpPbIE MPOAYKTUBHBIE
aabeKTuBHBIE Cy(h(UKChl. JIMHTBUCTHYECKOE HACIEANe, TPEACTaBICHHOE
CIIOBEHCKMMH 3aWMCTBOBAaHHUSMH, CBHJIETEIBCTBYET 00 HCTOPHUYECKOM
BEPTUKAJILHOM UTAJIbSHCKO-CIIOBEHCKOM OMJIMHTBU3ME Ha TEPPUTOPUU TO-
pona Tpuecra.

Hemeuxuii adocmpam

B oTnuume oT c1I0BEHCKOIO SI3bIKa, 3aIIOJIHSABILETO B OCHOBHOM JIAKYHBI
B CpE/IHE-HHU3KUX TIACTaX JICKCUKH, CBA3aHHBIX C OBITOM U CEIBCKHM XO-
3sIICTBOM, HEMEIIKUW HA MPOTSKESHUM MHOTUX BEKOB OBLT JJIsi TPUECTHH-
CKOTO JHAJIEKTa KyJIETYPHBIM opueHTUpoM. Chephl 3aMMCTBOBAHHUSI BKITIO-
YalOT BCIO FTaMMy CEMAHTHUYECKUX IOJICH:
*  KyJWHapus:
crafen sm. (nonunk) < KRAPFEN ted., sgnapa sf. (unanc) < SCHNAPS

ted., cuguluf sm. (MpaMOpHBIH KeKC Kpymioil ¢opmbl ¢ JbIpKOi
nocepenunke) < KUGELHUPF ted.;

*  HasBaHUs Mpodeccuii, 00CITyKUBAIOIINX OBIT OOJIBIIOTO TOPO/IA:

cucer sm. (m3Bo3unk) < KUTSCHER fed., traiber sm. (moroHmmk) <
TREIBER ted., clanfer sm. (BononpoBonunk) < KLEMPNER ted. —

B TIOCJIEIHEM TPUMEpPE 3aMETUM Takke coxpaHeHue rpymnmsl CL,
00YCIIOBJICHHOE BIUSHUEM (DPUYIBCKOIO SI3bIKA;
*  BOCHHAs JIEKCHKA!

befel sm. (mpuxa3) < BEFEHL ted., krixmarine sf. (BoeHHBII (proT) <
KRIEGSMARINE fed., lipizano sm. (n011aas TUMTATTAAHCKONW TIOPOJIBT) <
LIPIZIANER fted.;
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*  0o0uIeynoTpeOuTenbHasl JICKCUKA:

wiz sm. (mytka) < WITZ ted., sluc ms. (tmorok) < SCHLUCK fed.,
toch sm. (mnaBaunue, Hpipsaue) < TAUCHEN fted.;

° 3aMMCTBOBAHUS U3 PAa3HbIX qacTen peuu:

un bich pron. (memnoro) < EIN BISSCHEN ted., malzait! interiez.
(nmpusitHoTO anmnernta) < MAHLZEIT! fed. bav. n np.

HekoTopble HeMellKie 3aMMCTBOBAHMS BOIIUIM B TPUECTHHCKUH JTna-
JICKT MPH MOCPETHUYECTBE CIOBEHCKOTO fA3bIKA C MOMOIIBIO CI0BOOOpa-
30BaTENbHBIX CY(DPUKCOB -ez / -za, BRIPAKAIONUX CEMAaHTHUYCCKYIO POJIb
areHca, HarpuMep:

bub-ez sm. (manpuuk, yuennk) < BUBE ted. (Cp.: El xe el bubez de un
murador. — On nomowHux kamenwuxa.);, chelner-za sf. (oduimantka) <
KELNER-IN fed.;

TaKKe ¢ JaJbHEHIINM MepeHOCOM 3Ha4deHMs: Staier-za (TpaIullMOHHBINA
aneruiickuii Tanen) < STEIERMARK (aBctpuiickas 3emis LTupus).

B 3akiroueHne B KayecTBE WJUIIOCTPALMM JIMHTBUCTHYECKOTO O00-
raTcTBa TPUECTHUHCKOTO JUAJIEKTa MPUBEIEM HECKOJIBKO LIUTAT U3 POMa-
Ha «Maldobrie» nucareneit Jluno Kapnuntepu m Mapuano ®aparyHsl
[Carpinteri, Faraguna 1965] — cOopHHKE IOMOPUCTHYECKUX UCTOPHA, J1eH-
CTBHE KOTOPBIX HPOMCXOAMT Ha TeppuTOopuu ABcTpuiickoro [Tpumopbst
B IIOCJIETHHME TOIbl 3MIOXM pacliBeTa Tpuecra B KauyecTBe HOPTO-(PaHKO.
[IpumeuareneH s3bIK, HA KOTOPOM HAIlUCAHO MTPOU3BEICHHE: TEPOH U3bsIC-
HSIIOTCSI HA HCTPO-BEHETCKOM — KOiHe ABcTpuiickoro [IpuMopbst Ha ocHO-
BE «Pa3MBITOT0» TPHUECTUHCKOTO JTUANICKTA, «BIUTABIIETO» CIIABSHCKHE,
HEMELIKHE, a TaKXKe TypeLKue, apaOCKue U UHbIe 3IeMeHThl. [IpuBenen-
HBIE OTPBIBKH, HA HALI B3IJISA, KAK M BECh POMaH B 1I€JIOM, [IPEJCTABIISIOT
co00H YHUKaJIbHBIH 00OBEKT [UIsl AaTbHEHILET0 JMHTBUCTHYECKOTO U JIUTe-
parypoBeIYECKOrO aHAIIN3a, TIOCKOJIBKY SIBIISTIOTCSI HE TOJIBKO SIPKUM TPH-
MepoM Takux (PeHOMEHOB, KakK Iepexiodenne koaoB (code switching) u
SI3BIKOBBIX cNIBUTOB (language shift), cBA3aHHBIX ¢ MHOTOBEKOBOM HCTOPH-
€l HONMMIMHTBU3MA B YKa3aHHOM PETHOHE, HO U CBUAETEIILCTBYIOT 00 ynu-
BUTENILHON AKCIIPECCUBHOCTHU AMaiekTa. OTAeNbHO OTMETHM CKBO3SIIYIO
B PEIUIMKaX TepOeB HOCTAIBIUIO 0 UMIIEPCKOMY MPOLLIOMY, O KOTOPOM
OHM BCIIOMUHAIOT C TEMJIOTOM U JIETKOM IPYCThIO:
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— Gave mai zercado vu el cuguluf
che fazeva Barba Nane?

— Mia povera nona fazeva sempre
cuguluf.

— Indiferente, Cuguluf come quel
de Barba Nane no go mai magna.
<...> su lista iera sempre notado
«Kugelhupf Martha Washingtony,
che anzi qualche passeger diseva:
«Cossa ga fato Marta Washington
sto cuguluf? Un rider!» [op. cit.,
c. 22]

Pens¢ che Francesco Fer-
dinando gaveva da proprio ordine,
befel, che ogni regimento doveva
gaver quatro lipizzani per ogni
evenienza... [op. cit., c. 207]

— Tedesco, si. Ma no austriaco.
Germanico. Che perdo 1 parla
tedesco. E come che el se senta!
‘sto Unteroffizier, ‘sto sotuficial,
-soto i gnochi un sotouficial iera
una roba incredibile-, el ghe fa
come un inchino ¢ el ghe disi:
«Mabhlzeity.

— Malzait.

— Si, malzait. Che vol dir per
tedesco «Bon apetito» [op. cit.,
c. 42].

Cossa no i impara piu tedesco
a scola, me disé? Pensarse siora
Nina, che una volta el tedesco
iera el passpertu, el vademecum.
Chi iera un omo se no el saveva
tedesco? [op. cit., c. 41]

— BpI kora-HuOYIb IPOOOBAIN ITHPOT,
KOTOpBbIii roToBmiIa bapoa Hane?

— Mos GemHast 6a0yIka Bcera IeKIia
TaKoM mupor.

— HeBaxHo, Takoro nupora, xak y bap-
Onl Hane, s HuKorma OoJibllie HE €1
<...> B MEHIO Bceraa ObUIO yKa3aHO
«Kyrenbxynd Mapra Bamunrrony,
TaK 4TO HEKOTOPbIE TOCETUTEIH CIIpa-
muBaiu: «YTo, 3TOT MHUPOT HCIEKIa
Mapra Bammmnarron? Imynoctu!»

ITonymars Tosnbko, Ppanu-depau-
HAHJI OTJaJ] MPUKa3, YTOOBI B KAXKIOM
MOJIKYy OBUTO IO YETHIPE JIOIIAIH JIH-
MTUITIAHCKON TTOPOJIBI, HA BCAKHUU CITY-
yai...

— Hemeuxuit na. Ho He aBcTpuiickuii.
I'epmanckuii. XoTs s TOBOpIO MO-
HeMelkH. M xak oH J0bKeH ObLT ceOst
MOYYBCTBOBaTh, ATOT YHTEp-OHIIEp
(Bemp cpenmu JIEpEeBEHCKUX OOIBaHOB
yVHTEp-OopHIep — 3TO HEBHUIAHHAS
BEIIlb), KOTJIA s eMY KaK ObI TOKJIOHHUII-
cs1 U ckaszai: «Mahlzeity.

— Malzait.

— Jla, malzait. 9o no-Hemerku «IIpu-
SITHOTO aIllIEeTUTAay.

Kak 310, OHM B mIKOJIE OOJIBIIE HE
MU3Yy4aroT HEMELKUHM, CKa3all s caMo-
My cebe? [Tomymars TOIBKO, CHHBOPA
Huna, a Benb KOTma-To HEMEIKUI OBIT
passepartout (yHusepcanvHviM KO-
4oM), HAIIMM KapMaHHBIM CIIPaBOYHU-
xom! Kem ObuUT yenoBek, He 3HABIIHI
HEMEIKoro?
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3akJ/oueHue

B kapTuHe nuaTOmMMUYECKWUX BAapHUAHTOB HTAJBSHCKOTO SI3BIKA TPHE-
CTUHCKUN JUAJEKT J10JIFO€ BPEMs CTOSIT OTAEJIbHO. B MONbITKE COXPAHUTD
CBOKO HJICHTUYHOCTH JIMHIBa ()paHKa MMIIEPCKOTO IMOpPTa, OH B PaBHOMN
CTETICHH MBITAJICS IUCTAHIIMPOBATHCS KaK OT OJM3KOPOACTBEHHBIX €My Be-
HETCKUX JIMAJICKTOB, TaK U OT (PPUYIILCKOTO sI3bIKa, 00JIAJaBIIETO HU3KUM
COIMaJIbHBIM CTaTycoM, uTo B koHlle X VIII B. mpuBeno Kk cMeHe JINHTBU-
cTrueckoil apdumuanym. B To sxe Bpems reorpaduueckas OImM30CTh K ciia-
BSIHOSI3BIYHBIM TEPPUTOPHUSAM U KYIBTypHAs TETEMOHHS HEMEIIKOTO SI3bIKa
CHOCOOCTBOBAIA OOOTAIEHUIO TPUECTUHCKOTO AMANIEKTa JEKCHYECKUMHU
3aMMCTBOBAHHUSIMHU U CIIOBOOOPA30BaTEIIbLHBIME (DOPMaHTAMH.

B nacrosimee Bpems miepes; TPUECTHHCKUM JHAJIEKTOM CTOUT 3a/a4a
HOpMAaJIA3aluU U KOAU(UKAIUU YCTHOM U MMChbMEHHON (POPM C 1IeITbI0 MH-
TETPUPOBATH €TO B COBPEMEHHBIE DJICKTPOHHBIC TEXHOJIOTUU U TEM CaMbBIM
00ecneunTh COXpaHEeHNE TNaJIeKTa.

HeusmeHHBIM Ha OPOTSDKEHUU BEKOB OCTACTCS JUIIL YHUKAJIBHBIM
TpuecTuHCKkUi MeHTanuTeT. Kak numer AuHa-Mapust Mopu B cBoeM po-
MaHe «Nata in Istriay, «...B UHBIX PETHOHAX JUANIEKT MPEICTABISIET COOOM
SI3BIK 1 BEIOOP, KOTOPBII JIFOH JISTA0OT B CBOCH YacTHOM KH3HH, B Tpuecrte
K€ ITO BBIOOp OOINECTBEHHBIM WM Aake moiauTmueckuid» [Mori 2006].
TpuecTHHCKHI TUATICKT XPAaHUT B ce0e JIMHIBUCTHYECKOE W KYJIBTYPOJIO-
rUYecKoe OOTraTCTBO, KOTOPOE MOXKET TPEACTaBIATh HHTEPEC HE TOIBKO
JUISL CIICIUAIICTOB B O0JACTU WTANBSHCKOW JTUANIEKTOJIOTHH, HO TaKXKe
HCTOPHUKOB, (UI0CO(OB sI3bIKa U MHOTUX JIPYyrux. Bompoc o mojauinHr-
BH3M€ Ha TeppuTopuu ObiBiIero Apcrpuiickoro [IpuMopbs octaeTcs oT-
KPBITBIM IS TalTbHEHIITNX UCCICIOBAHU.
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ITALIAN-RUSSIAN INTERLANGUAGE HOMONYMS

The article is devoted to problems in the Russian-Italian communication caused
by the presence of interlanguage homonyms, called false friends of the translator.
A person learning ltalian, meeting a familiar sounding word, uses it without realizing
that they are expressing a partial or completely different meaning. The article cites
numerous pairs of similar interlanguage homonyms, as well as examples of their
misuse, and offers suggestions for correct translation.
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BBenenune

SIBneHne MEXBA3BIKOBOH OMOHHWMHUH CIPaBEJIMBO BBHI3BIBAET OOIb-
o WHTepec JTUHTBUCTOB. OMmoHmMmueckue mapel [AxmanoBa 2005,
¢. 310] aByX pa3HBIX S3BIKOB, MOJIHOCTHIO MJIM B OCHOBHOM COBIIAAIOIITIE
110 3By4YaHHIO, HO MOJHOCTBIO HWJIM YaCTUYHO pa3/invdaromnuecs 1o 3Ha4dye-
HUI0, CTAHOBSTCS MPOOJIEMOM MTPH N3yYEHUH HHOCTPAHHOTO SI3bIKA, a TaK-
JKe TIPU MEXKKYJIBTYPHOH KOMMYHHUKAITUH.
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3agaua JaHHOTO MUCCIIEA0BAHMS — BBISBIICHUE U aHAJIM3 TIap UTANIBSHCKO-
PYCCKUX OMOHHMMOB C IEJIBIO MPEOTBPAIICHHS ONTHOOYHOTO TOHUMAaHHUS
U yNOTpeOJIeHHUS 3TUX S3bIKOBBIX €IMHHIL B PEUH.

AKTyaThbHOCTh HACTOSIICH CTaThbl OOYCJIOBIICHA 0COOBIM MHTEPECOM
K M3YYCHHUIO UTAIbSIHCKOTO si3bika B Poccum, Oosbioll BocTpeOOBaHHO-
CTBIO AEJAKTHYECKOTO, y4eOHOTO M CIIpaBodHOT0 MaTepuana. CodpaHHbIe
U TIPECTaBICHHBIC PUMEPHI HOCST TaKKe JIMHTBOCTPAHOBEIUECKUI Xa-
pakTep, HHPOPMHPYS O A3BIKOBBIX PeaNusiX U KylnbsType Mrammm.

IlonsiTue MeKbI3BIKOBBIX OMOHUMOB

MeKbsA3bIKOBbIE OMOHUMBI HAa3bIBAIOT TAKKE JIOKHBIMH JPY3bsIMU T1e-
PEBOAYHKOB (BIIEpBBIC TEPMUH ObLT McHonb30BaH B 1928 . M. Kéccnepom
n XK. Jlepoxkkunbpn [Maxime Keessler, Jules Derocquigny]) wm sxe mepe-
BOAUECKUMU TiceBAodkBuBajgeHTamMu [IperoBa 2008]. MICTOUHUKH MEXb-
SI3BIKOBOM OMOHHMMHH Pa3HOOOPA3HbI, 3TO MOXKET OBITh MHOE pPa3BUTHE
3aMMCTBOBAHHOTO CJIOBA MJIM U3MEHEHHE 3HAYCHUS CIIOBA MPH 3aMMCTBO-
BaHUM; B ClIyyae HOJHMCEMHMH 3aMMCTBOBAaHHME TOJBKO OAHOTO 3HAYCHUS,
Cy)KEHHE WM PaclIipeHUe CEMAaHTUYECKOTO 3HAYCHUS CJIOB U3 MEKbSI3bI-
KOBOM OMOHUMMYECKOH Iapbl; N3MEHEHNE KOHHOTALIUH CJIOBA P MJIH 10-
cJie 3aMMCTBOBaHHH; 3aMMCTBOBaHHE Pa3HbIX 3HAYCHUI MOIHCEMaHTHYe-
CKOTO CJIOBA TPETHETO SI3bIKA; IIPOCTO CIIyyaiiHbIe COBIIAACHUSL.

MeXbsA3bIKOBbIE OMOHUMbI KAK npeamMeT ucCCjaeaoBaHus

B curyanuun mocrtuH(popManmoHHOTO 00mecTBa, Mpu Oecrpere-
JICHTHOM PAaCIIUPEHUN BO3MOXKHOCTEH pPACIpPOCTPAHEHUS W IOTYyUCHHS
nH(OPMAIMU U OOIIEHUS MEX]y JIFOJbMHU MPoOiIeMa BO3MOXKHOTO KOM-
MYHHUKATHUBHOTO COOsi MpH OMIMOOYHOM IMOHMMAHUKU U YIHOTPEONICHUU
KaKoTO-TM00 cIIoBa BCTaja 0co0eHHO ocTpo. [Tpobmemarnka MexXbsI3bIKO-
BOM OMOHHUMMH JTOCTATOYHO XOPOIIIO U3yUEHA ISl PyCCKOTO U HEKOTOPBIX
IPYTUX HanOoJee paclpOCTPAHEHHBIX SI3bIKOB: PYCCKOTO W aHTIIMHCKOTO
si3pikoB  [Axynenko, Komuccapuwk, IloropemoBa 1969], mms pycckoro
Y HEMETIKOTO A3bIKOB [[0Taub 1985], s pyccKoro U MCIIAaHCKOTO SI3BIKOB
[Kanonnu 2001], pycckoro u ¢paniysckoro [I'punanosa 2008]. Uro kaca-
€TCSl PyCCKOTO Y UTAJIbSTHCKOTO S3bIKa, TO MOI0OOHBIE UCCIIEIOBAHUS, K CO-
JKAJICHUIO, HOCSIT CHIOPAIUYCCKHUI XapaKTep, OTPaHUINBAsCh OTACIbHBI-
MU MyONUKAUSIMHA B HHTepHET-01orax!. Jlaxke B IEHHOM U MHTEPECHOM

! Cwm., nanpumep: skype-language.com/article/falsi-amici--lozhnye-druzya-v-italyanskom-
yazyke; ok.ru/speakasap/topic/64519913600447.
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UranbsHcKko-pyccKOM JUHTBOCTpaHOBemueckoM cioBape A. Kanectpu
[Kanectpu 2012] mnn UTanbSHCKO-PYCCKOM — PYCCKO-UTAIBIHCKOM Te-
MatudeckoM cioBape [Marsees, [llumkoBuy 2009] MeKbSA3bIKOBBIM OMO-
HUMaM He yaensieTcs BHUMaHus. TakuMm oOpa3oM, 3TOT BOIPOC TpedyeT
0oJiee TIIATEIHLHOTO U TIOAPOOHOTO HCCIETOBAHUS.

Oco0eHHOCTH UTAJIBSIHCKO-PYCCKOl OMOHUMHUM

IIpu n3ydeHnn UTANBSIHCKOTO S3bIKa M CPAaBHEHHUH €T0 JIEKCUKH C pyC-
CKUM, OOHAPYKUBAETCA, UTO Y ATHX S3BIKOB MHOTO 00m1ero. Hamm si3p1xu
JEHCTBUTEIIEHO BO MHOTOM ITOX0KH, XOTSI OTHOCSITCS K Pa3HBIM SA3BIKOBBIM
rpymnmnam (POMaHCKOH 1 CIIaBIHCKOH ), M HAILIK HAPOJbI pa3zeisieT OonblIoe
PacCTOSIHUE U PA3HBII HCTOPUYECKUI Iy Th, KOTOPbII OHM Ipouuu. Heco-
MHEHHO, HAac OOBEANHACT MPUHAUICKHOCTh K CEMbE HHAOEBPONEHCKUX
S3BIKOB, OOIINE TpeuecKre, IATHHCKUE U IpYTHe 3auMCcTBOBaHUs. Kpome
TOT0, COBPEMEHHAs [N100aIM3alys IPUHECHIA B HALIY S3bIKU 0O0JIbILIOE KO-
JMYECTBO OOLIMX CIIOB M KOpHEH. MoxHO Obuto ObI Hamucarh mocoodue
noq Ha3BaHueM «MtanbsHCKU A361K? BB ero yke 3HaeTe», mepedncinB
B HEM CJIOBA, SIBJISIOIIMECS OOLIMMM AJISl HAIMX sI3bIKOB. M3ywaromue
UTAIBSHCKUH SI3BIK OBICTPO aalTUPYIOTCS K YIOOHOW CHTyalluu, KOTIa
MHOXKECTBO CJIOB 3HAaKOMBI, 3By4aT OJMHAKOBO. HO OHM HE y4YHTBIBAIOT
HaJIMYHME CIIOB-«OOMAaHIIMKOBY», UMEIOIINX APYTrod CMBICI HIU IPYTYIO
KOHHOTALMIO.

KoMmyHukaTuBHbIi c00ii —
npodjieMa MesKKyJIbTYPHOH KOMMYHHKAIIUH

[lo cyTn, 310 pofoIKeHne Hatied padoTel «KynbTypHBII HIOK 1 KOM-
MYHHUKaTUBHBIA c00it» [TutoBa 2009]. B He#l Mbl MpUBOAMIN TTPUMEPHI
Mooeneii nogedenus, KOTopble YeIOBEKOM MHON KyJIbTYphl IIOHUMAJINCh
Y MHTEPIPETUPOBAIIUCH TTO-APYTOMY U MPUBOIMIIN €T0 B HEIOYMEHHE WIN
Ja’ke BO3MYILAIN U OCKOPOJsUIM. B 1aHHOM HMcciienoBaHUN Mbl aHAJIU3H-
pyeM ciogoynompednenue, NpUBOJAIIEe K YACTUYHOMY UM TOJTHOMY HUC-
KaKEHUI0 WH(pOpMAaIIHH.

Kopnyc omonumuunsvix nap

B pesynprare MHOTOJIETHEHW KPOTIOTIIMBOU paOOTHI OBLT COOPAH KOPITYC
PYCCKO-UTATBIHCKHX MEXKbS3BIKOBBIX OMOHUMOB. OOIIHI KOPITYC TIpUMe-
poB conepkut okoso 300 exunu. [Ipu 3TOM MBI OCO3HABAIU PA3TUUUA
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B MX NMPOUCXOKICHUHU: HEKOTOPBIE CJIOBA JEHCTBUTENHFHO UMEIOT OOIIYIO
STUMOJIOTHIO, HO Pa3HyI0 CEMaHTHUKY, & Y HEKOTOPBIX COBIaeHHE CIydaii-
Ho. [Tpu cbope marepuana Mbl (GPUKCHPOBAIN BCE BBISBICHHBIE OMOHUMH-
yeckue napel. B manHo# cratbe npuBoautcs 40 mpumepos. Bronne mo-
HSITHO, YTO 3TOT KOPITyC UTAJIO-PYCCKMX OMOHHMOB HETIOJNHBI M MOXET
OBITH PaCIINpPEH.

AFFETTO' — 910 He «addekr, cocrosare ahdherTar, a «1000Bb, TEMIOE
YyBCTBO, MPHSI3HD K KaKOMY-Ti00 yenoBeky». [lonstae «addexr,
KaK COCTOSTHHE KpaiHero BO30y)KIEHHs YeloBeKa, KOrma OH IUIOXO
KOHTPOJIMPYET CBOU CJIOBA U MOCTYIIKH, TTO-UTAJIBSTHCKH Faplus.

ANEDDOTO - 3abaBHast, HeoObIuHasi uctopus. [Ipexe B pycckoM
SI3BIKE ATO CJIOBO, BEPOSATHO, UMEJIO Takoe ke 3HadeHue: «Ho mHeit
MUHYBIINX aHEKJOThI, 0T PoMyra /10 Halux JHeH, XpaHuI OH B Ta-
matu cBoei» [Ilymkun 2007, ¢. 30]. To, 9T0 MBI HA3bIBACM aHEKIO-
TOM B COBPEMEHHOM 3Ha4eHUH, 310 barzelletta.

AVANZO — raron «avanzare)» O3Ha4yaeT ABM)KCHUE BIEpE] BO BCEX
MIPOU3BOIHBIX IIPOJBHUraTh, BBIBUTATH U T. I.». Ho y aTOTO Yy IIa-
rojia eCTh U BTOPOE 3HAYCHUE — «OCTaBAThCSl HEBOCTPEOOBAHHBIM,
HeynoTpeoneHHbIM». [lostomy avanzi della cena — «octatku yxu-
Hay. «ABaHC» B OyXTaJITepPCKOM 3HAYEHUH — «anticipo». « ABaHCHI»
B 3HAYCHHHU «3HAKW BHUMAaHUS, 3aUTPhIBAHUEY — (PPAHILY3CKOE CIIO-
BO avance, KOTOPOE TaK e MPOU3HOCUTCS U TO-UTAIbSTHCKH.

BIGLIETTO — noMuMo OYEBHMIHOTO 3HAYEHHS Oujiem, 3TO €IIe U 3d-
nucka. 9T0 MOXET BBI3BaTh HETIOHMMAaHWE, OMIMOKY B TIEPEBOJE.
Tak, B ¢umpme Jlykuno Buckontu (Luchino Visconti) «Hesun-
weri» (Innocente) 1976 T. ecTh >mU301, KOTja TIIaBHASI TEPOWHS
XO04Y€T OCTAaBUTh MYXKa, )KUTb OTACIIBHO OT HEIro M YC3KacT. MY)K,
TIPS TOMOH, cripammBaeT npuciyry: «Dov’e la signora?y». Ciryra
otBeuaeT: «La signora ¢ partita. Le ha lasciato un biglietto». B cun-
XpOHHOM TiepeBoe (pupma Mbl cibimuM: «CuHbOpa yexana. Ona
octaBmia Bam oumnet» (ceifdac B 3akaIpoBOM TIEPEBOJIE ATa OIITHO-
Ka ucrpasneHa). IMeHHo cioBo biglietto, a He carta ynorpebsier-
CsI B CJIOBOCOYCTAHHH «BU3UTHAS KapToukay — biglietto da visita.

'3ech u ganee neUHUIIK TPUBOSITCS M3 TOIKOBOTO cioBapst Garzanti B mepeBojie
aBTopa [Garzanti 1994].
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BRETELLE — ne Operenbku, a MOATSKKU. bpemenvku MO-UTANbSIHCKA
spalline; Takoe ke CIIOBO UCTIONB3YETCs I HAKJIAIHBIX [UICIUKOB.

BUFFET (nmpousnocurcs «0yhhé») — popma nogauu yrouieHusi, KOTo-
PYIO TIO-PYCCKU MBI Ha3blBaeM wuigedckuti cmoi. byder kak mkad
JUISL XpaHSHHsI TIOCY/IbI, 3TO credenza, XoTs U (paHiy3ckoe buffet
TOXE MOXKET UCTIOIB30BAThCS.

CARNEVALE — Tak Ha3pIBaeTCs BCS MOCICHSS HENEs nepen Bemm-
kuM ITocTom, uTO cooTBeTCTBYET pycckoil Macinenuiie. [Ipoucxo-
JIUT OT JIATUHCKOTO BBIPAKEHUS carne levare — omkazvleamuscs om
Msica, TIOCKOJIBKY MMEHHO C ATOHM HeleIr Ha4MHAJCS TIEPHOJT BO3-
JIEpKaHMs OT MPOAYKTOB XUBOTHOTO NpoucxokaeHus. B Poccun
Heiess MaceHUIbl TOXKE HA3bIBACTCS MACONYCMHOU, TTOCKOJIBKY
B TEUEHHE DTOU HEACIN €€ MOXHO €CThb NPOAYKTBI JKUBOTHOT'O
TIPOMCXOXK/ICHNUS, HO MACO yXKe Henb3sl. OTHaKO B PYCCKOM SI3bIKE
CJIOBO KAPHABA YACTO YIOTPEONAETCS CHHOHUMHYHO CIIOBY Md-
cKapao, T. €. «KKOCTIOMUPOBAHHBIN TIPa3THUK», YTO COOTBETCTBYET
UTAJBSIHCKOMY CIIOBOCOUeTaHuto ballo in maschera. Ho 3to Hecity-
YyaliHO, TIOCKOJIbKY B MTainu 3Ta Heelsl XapakTepu3yeTcss MUMEHHO
KOCTIOMUPOBAaHHBIMU HICCTBUAMMU.

CASA DI RIPOSO - 3to HEe dom omovixa, a dom npecmapenvix. Pyc-
CKOMY MOHSTHIO «JIOM OTJIbIXa» KaK KOMIUICKCY, BKJIIOUAIOIIEMY
TOCTHHUILY, PACIOJIOKEHHYIO, B OCHOBHOM, 3a TOPOJIOM, OKOJIO
MOpSI WIH 03€pa, MMEIOIIEMY OOJbIIYI0 TEPPUTOPHUIO, MOTHBIH
MMaHCHOH W aHMMAIMOHHYIO TPOTrpaMMy, COOTBETCTBYeT villaggio
turistico, villaggio vacanze, resort. T0 He 0OYCHb PACIIPOCTPAHCH-
HbI B MTanuu Bun otasixa (cM. Takke SANATORIO).

CECE - cyas no 3By4aHHIo, 3TO CJIOBO JIETJIO B OCHOBY PYCCKOTO Ha-
3BaHUs YCUEBUIIBI, HO HA CAMOM JIeJIe TaK HA3bIBACTCS KUTAHCKUH
TOpOX WIJIM HYT, a Yeyeguya NO-UTATbIHCKH le lenticchie.

CIRCOLO — He uupkyinsb, a kpye. LIupKyab Mo-UTaIbsTHCKH — COMpAsso.
Kak Bunum, compass — 310 He komnac, xomnac — bussola. 3necpb
Mbl IMEEM HE OMOHUMHUECKYIO I1apy, a Aaxe TPHUO.

COLLEGIO — B Cpennue Beka Tak Ha3bIBaJOCh yUeOHOE 3aBe/ieHHE,
B KOTOPOM MMOAPOCTKHU HE TOJIBKO ITPOXOUIN o6yqu1/Ie, HO | IIpO-
KHUBAJH, T. €. 3TO ObUI NAHCHUOH, MHTEpPHAT, NPHUIOT. B Hamm nHu
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9TO Ha3BaHHE MPUMEHSETCS Ul MHTEPHATOB JUIS IETeH CUPOT I
TPYIHBIX TOAPOCTKOB. [J1sl y4eOHOTO 3aBEACHHUS KOLIEOMNC YIIOTPE-
OJsieTCst NUMEHHO aHIVIMIICKOE CIIOBO college, TPOM3HOCHMOE B aH-
DIIMHCKOM BapUaHTe, KaKk M B PYCCKOM si3bike. WTanbsHel UCIbl-
TaeT IIOK, €CJIN €r0 PYCCKHUil KOJUIEra CKaKeT, YTO I0CIall CBOETo
peOenka B collegio.

CONFERENZA — noMuMO MEXIYHapOJHOTO 3HA4YeHHsI MOHATHUS
«KOH(EpeHIHs», 3TO CJIOBO 03HAYAET TAKXKE pPeYb, BBICTYILIC-
nne, nokman: «Potrebbe fare una conferenza davanti ai nostri
studenti?» — «Bbl He MOTITH OBI BBICTYITUTH MIEPE]] HAIIIMMU CTY/ICH-
TamMu?». PycckoMy CIIOBY koHnghepenyusi COOTBETCTBYET MTANbSH-
ckoe convegno. Ecin e peub HIIET 0 MEXKITyHapOTHOM MEPOITPHSI-
THH, B Ha3BaHKME KOTOPOTO BXOMUT aHmuiickoe crnoBo Conference,
UTAJbSIHIIBI, YTOObI COXPAaHUTh CJAUHYIO JICKCHKY, TOXKE Ha3bIBAIOT
ero cioBoM conferenza (cMm. Takke ORGANIZZAZIONE).

CONFETTI — xongemsi, HO HE B PYCCKOM MOHHUMaHHH. DTO OpEIIEK
MUH/AJs, JECHOTO Oopexa Wi (HUCTAIIKH B CaxapHOW Kapamenn
WIN TPOCTO KapamesbKa; ATy KOH(PETKYy OOBIYHO JapsT TOCTSIM
Ha CBaJib0€ WIU 10 APYTOMY PajOCTHOMY IOBOAY (POXKIEHHUE pe-
Oenka, okoHuanue yHuBepcurera). ®paza «Quando mangiamo
i confetti?» («Korma Oynem ectb koH(eTbI?») o3HauaeT «Korma
cBamp0a?y. Panpine ObUTO MPUHATO OpOcaTh B TONITY TOCTEH Ha
cBaibOe cepeOpsiHbIC MOHETKH, 3aTeM UX 3aMEHWIIM KOH(ETKAMHU.
Ceifuac KOH(ETHI KpacuBO 0(GOPMIISIFOT B CBaJIcOHBIE MTOJapOYHBIC
KOMTIO3UITUH HITH Yalie KiaayT B 00HOOHbepKy. [1o Tpajguimu koH-
(eToK TOMKHO OBITh HEUETHOE YHCIIO0, KaK MPaBUJIO, UX MsATh. Ha
cBanpOe KoH(peTKN Oernble, Ipu POXKICHIHN peOeHKa, €CTeCTBECHHO,
PO30BBIE WM TOJYOble, MPU TONYYEHHH IHUIJIOMa KpacHble, Ha
moMoIIBKe 3esieHbie. Ho 31mech (haHTaszns MOXET IMOJICKas3aTh pas-
Hble BapuaHThl. UTo Kacaercss KOHPET B PyCCKOM 3HAUCHHU DTOTO
CJIOBA, TO IIOKOJIAAHBIE KOH(METhI Ha3bIBAIOTCS cioccolattini, a Ka-
pamensku — caramelle. To, 9To MBI Ha3bIBaeM KOH(DETTH (pa3HOII-
BETHBIE KPYIJIble OyMa)kKK1), Ha3bIBAIOTCSl KAK 3€PHBIILKHA KOPHAH-
npa — coriandoli.

COTOLETTA — npoucxoauT ot cioBa costole — «pedpo», T. €. 3TO
oTOMBHAS Ha KOCTOUKE. Takoi BUI MSICHOU MPOTYKITUH HA3BIBAIOT
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TaKKe «HaTypajibHasi KOTJeTa Ha peOpbiiike». Kotiera kak kyma-
HBE U3 MIKOTH MsIica — 3TO polpetta, oT cioBa polpa (maxomy).

CRAVATTA — cancmyxk. Ilpoucxomur ot Ha3Banusi Xopsaruu — Croazia,
MTOCKOJIBKY Tak Hocwin mapgd xopsarckue peimapu B XVII B. Co-
BIIAJICHUE CO CIIOBOM KpO8amb SABISIETCS CIIydaliHbIM.

DECOLLETE (mpousHocurcst JekoibTé) — TyQuu-aoaouku. Pycckoe
CIIOBO OeKo/ibime B 3HAYCHUH ITyOOKHI BBIPE3 HA YKEHCKOM TLIAThe —
aTo scollatura.

DIPLOMATO - genoBek, 3akoHUYMBIHH el niu xkomremxk (liceo,
istituto), T. €. 4YEJIOBEK CO CPEIHUM CIICHUATBEHBIM 00Pa30BAHUEM.
[Ipodeccus ounromam HazwiBaercs diplomatico.

ESPERTO - 3HaTok CBOETO Jiena, CIeHalnucT. JKCIepT, npodeccro-
HaJIbHO OCYUIECTBIISIIOLIIUI 3KCIEPTU3Y, BBIIAIOIINN 3KCIEPTHOE
3aKIOueHUe (perizia), 31O perito.

GIUBILEO - cnoBo o3nagaer CBSITOW Tol, KOTOPBIN Mpa3gHyeTCs
Kaxkzple 25 neT: B HyjneBoM, 25, 50 u 75 rr. kaxaoro Beka. CHa-
yasia CBATBIM TOJIOM OBLIT HYJIEBOW TOA TIepexofia OT BeKa K BEKY
(1300 ronm), 3arem HeKOTOpoe BpeMmsl IMpa3faHOBaNIU Tpu CBATHIX
roJjia B Te4€HUE BeKa pa3 B 33 roa, 1o rogaM 3eMHoOMU xu3Hu Uucy-
ca, a ¢ 1450 r. ycraHoBMIICS YeThIpeXpa3oBblii nHTEepBai. KOounen
MPa3AHYIOTCS W B JIPYTHe TOABI, 1o pemreHuto [lamer Pumckoro.
Tak, B 2016 . [Tana @paHiyck 0ObSABUI BHEOUYEPETHON IOOHIIEH.
B teuenue 3Toro roga Bepyroume JOKHBI COBEPIIUTD MATOMHHU-
4ecTBO B PUM W MOCETHTH 4YeThIpe BENHKHE TAlCKhe Oa3WITUKH:
Cobop Casroro Ilerpa, Kadenpansubiii cobop Cesitoro Moanna
Ha Jlarepanckom xonme, Cobop Casroro [laBma 3a ropoackumu
creHamu u Crapeitmmii cobop Csatoit Mapuu'. B aTux xpamax
€CTh Tak Ha3biBacMasi CBsTas nBepb. OHa 24 roaa 3aj0KeHa KUp-
MMAYHOW KiIankoi, a B PoxmectBo, HakanyHne KOOumeitHoro roma,
KJIaJIka CHUMaeTcsl, ¥ JBepb OTKpbIBaeTcsi. B cobope Castoro Ile-
Tpa CBiTyI0 IBEph OTKpbIBAaeT caM [lama Pumckuil, Tpuxasl mo-
CTy4yaB B HE€ MOJIOTKOM. J[BepH OTKPBITHI BECh I'0Jl U BHOBB 3a-
MYpOBBIBAIOTCS Ha Tipa3nHuK KpemieHus (y KaTOIUKOB 6 sHBaps).

"HazBanust co6opoB manbl B cootBercTBuH ¢ [Odunnanbueiii caiit Pycckoii TIpaBo-
cnaBHo# Llepksu B Utamuu URL].
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Camo cnoBo giubileo mpoucxomuT ot eBpeiickoro iobél, 3to Oa-
paHuii por, B KOTOPbIH TPyOST (M0 TPaAUIIUH (PHOTIBI), OrJamiast
Hauano robuneiinoro Cesatoro roaa. «KO6usei» B pyccKoM MOHHU-
MaHUU — 3TO anniversario.

IDIOTISMO (della pronuncia) — ocobennocmu npousHouieHus, OObII-

HO oOnacTHeIe, quanekTanbHbIe (idiotismi toscani). ManoTu3m kak
MICUXWYeCcKoe 3a00IeBanne — ITo idiozia.

INSULTO - ne uncynbT, a ockopoaenue. MHCYIbT — 3TO ictus.

INTELLIGENTE — no-utanesHcku ymmueiii. PycckoMy npuiiararenib-

HOMY UHMEIULeHMHbLU TPYAHO HAUTH aHAJIOT B UTAJIbSHCKOM SI3bI-
Ke, IOCKOJIbKY 9TO ONpeJiesieHHe OYeHb EMKOE U IIyOOKoe, B HEM
COEIMHSIOTCS] HE TOJIKO CTEIeHb 0OpPa30BaHHOCTH YEJIOBEKa, HO
U B MIEPBYIO O4Yepeb HpPAaBCTBEHHbIE KpuTepuu. He cinyyaiino mo-
HSITHE «AHTEJUTUTSHLIMS BOLLIO B UTAJIBSIHCKUHN A3BIK U3 PYCCKOTO
0e3 donernueckux m3meHenuit (intellighenzia). Pycckomy cnoBy
UHMENIUSEeHMHbII MOXKET COOTBETCTBOBATH HTAJIbSHCKUE colfo,
distinto.

MAGAZZINO — pgaHHOE CJIOBO HAac «O0OMaHBIBACT» IIPH ITOIBITKE

OIEPETHCS U Ha PYCCKUH S3BIK, M HA aHIMHACKUHN. [1o-uTanbsHcku
9TO ck1ad. Toabko BO MHOKECTBEHHOM YHCIIE CIIOBO TIPHOOpETaeT
3Ha4YEHNE, CBSI3aHHOE C MECTOM JIJIsi TOPTOBIN — yHUBEpMar. B Ha-
crosee BpeMs ToHATHE «i grandi magazzini» aKTHBHO 3aMelia-
eTCsl MEXAYHApOIHBIM CIIOBOCOYETAHUEM centro commerciale.
B pycckoM si3bIKe BBIpaKEHHE MOp206bili YeHmp TOKE BBHITECHH-
JI0 cII0BO yHusepmae. He coBmamaeT urambssackoe MAGAZZINO
Y C aHIIMHCKUM 3HAYEHUEM J/CYPHAIL.

NORMALE — B pyccKoM SI3bIKE IPHIIAraTeabHOC HOPMAIbHbIL TIPUOO-

PCII0 MOJOXKUTCIIbHYIO KOHHOTAIUIO. DTO CBSI3aHO C TpaguLOH-
HOM CYCBCPHOCTBIO PYyCCKOI'O MEHTAJIUTCTA: MbI ooumcs CINIa3uTh,
€CJin TOBOpUM, YTO y HaAC «BCE Xopouio, OTIMYHO, MPEKPACHO»
U T. II., IO3TOMY BMECTO 3TUX OHpeI[eJ'IeHI/Iﬁ MBI DPEATIOYUTACM 00-
JIeeC HeﬁTpaJ’[LHHC — HU4eco, HOpMajlbHO. TaK, CJIOBO HOpMClJZbellZ
CTaJIO MPAKTUYCCKHU SKBUBAJICHTOM IMPpUIArarcjibHOIO XOPOWMIJ.
Oco0eHHO 3TO 3aMETHO B MOJIOJC)KHOM CJICHIC: HOpMa]ZbellZ na-
PEeHb = «XOpOIHPIﬁ», HOpMAalbHAA MauiuHa = «KpacuBas, 10poras».
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B uranbsHCKOM e sI3bIKe pUiIarareIbHOe normale OJVKe K CIOBY
«HOPMa, COOTBETCTBYOIIUN HOPMEY, T. €. «OOBIYHBIN, OOBIKHOBEH-
HbIiy. Tak, uTanbsHEel MOKET HEraTUBHO OTHECTUCH K OMpe/ee-
HUIO normale, KOTOPOE PYCCKH, JyMasi, YTO BBIPAXKACT MOXBAITY,
JIACT ero oMy, MamuHe U T. J. OCOOSHHO CIIBIIIHA CMBICIOBAS
OmuOKa B PacHpOCTPAHEHHOM JIMAJIOTe, KOTJIa MTAJbsSHEI] CIpa-
muBaet: «Come va?» (Kak nena?), pycckuii otBeuaer Normale,
Iymasi, 4To roBopuT: «HopmansHo, Xopomio». Ha camom nesne stot
MUHU-JIMAJIOT IOHUMAaEeTCsl UTalbsiHIeM Tak: «Kak nema? — OObIk-
HOBEHHBII.

PACCHETTO — xopo6ouka, HeOombII0l cBepToK. [lmacTukoBhIi Ta-
KeT JIIs TIOKYTIOK — 3TO sacchetto wim busta.

PATENTE — npaBa Ha BokZieHHE TpaHCIIOPTHOTO cpeacTBa. [laTeHT Ha
u300peTeHue — 3to brevetto.

RECLAMO — He peknama, a npeTeH3us, pekiamanus, uck. Yro ka-
caeTcs CJIOBa «peKiaMa», TO CHadaja OHO MPHIUIO B HTAJbSH-
CKHU 513bIK U3 (paHLy3ckoro la réclame, HO 3aTeM, IO PELICHUIO
AKkaneMuu uTaabsHCKOTO s3bika (Accademia della Crusca), Ob10
MIPEUIOKEHO C€JI0BO pubblicita (ObITH MyOINYHBIM), CYLIECTBO-
BaBIee B HranbsHckoM s3bike ¢ X VII B. [Cortelazzo, Zolli 2000,
c. 1282].

REPLICA — moBTop (mepemayu, SMU304a TPAHCIANHNH), a pPeniuKd
B peYH, OTBETHOE BBICKa3bIBAaHUE — ATO battuta.

RESINA — He peszuna, a cmona. Pesuna no-uranssacku gomma. O6pa-
TUM BHUMAaHHE Ha TO, YTO B UTAIILSHCKOM CJIOBE résind, yaapeHue
rajaeT He Ha BTOPOM, a Ha TIEPBBIM CIIOT, YTO TOXKE MPEICTABIISICT
OTIPEICTICHHYO TPYAHOCTb.

SALUTO — npuBeTcTBUE, MIPUHATOE IPU BCTPEUE U MPU PaCCTaBAHUM.
A Tpa3THUYHBIN «camor (eliepBepkoB — 310 fuochi d artificio.

SANATORIO - cnoBo 03Ha4aeT 00IbHUYHOE YUPEKICHUE, BOCHOBHOM
B DKOJIOTUYECKH YUCTON FOPHON MECTHOCTH, JIJISI TyOepKyIE3HBIX
6omnbHbIX. [TockonbpKy TyOepKyne3 B EBpore ObuT mpakTHYECKH 10-
0eXJIeH, TAKHe CTPYKTYPbI HCUE3NIN Wi ObLTH NiepenpoduinpoBa-
HbI B 70-€ I'T. mpo1iuioro Bexa. PoccriickoMy MOHSTHIO «CAaHATOPHID
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KakK JIOMYy OT/IbIXa, [Jie OTABIXAIOIMe MOTYT TaKKe MOJIY4UTh He-
KOTOpbIE NPOQHIAKTUYSCKHE MEAUIIMHCKIE YCIIyTH, HET aHajiora
B UTAJIbSTHCKOM $I3bIKE, IOCKOJIbKY TaM HET MOIO0OHBIX 3aBEICHUI.
Ecnu pycckuii ckaxeT UTalbsIHCKOMY KOJUIETE, YTO €IET B CaHAaTO-
puil, OH BBI30BET COYYBCTBHE U TPEBOTY. DTO OJIMH U3 T€X CIy4aes,
KOTOpbIE MOT'YT IPUBECTU K COOI0 B KOMMYHHKALIMM M HACTOSILE-
MY KyJIBTYPHOMY LIOKY.

SCENARIO - neit3ax, nanamadt, Buj, kKapTuHa, aexoparun. Cyena-
puil Kak TEKCT TeaTpaabHOU MbeChl — Sceneggiatura.

SCENA — He TOJIbKO MOIMOCTKH, Ha KOTOPHIX MPOUCXOJUT MPEICTaB-
nenue (palcoscenico), HO M B TIEPBYIO OYEPETb «CIICHA U3 CIICKTa-
KJIS1, DTIH30]1%.

SERIE — MHOTOCEpUITHBIN (UIIEM, CepHall, a CepUs B cepralie — 3TO
puntata, iy episodio. B NOIUTUYECKOM JIEKCUKOHE Serie 03HAUaeT
PSA: pAA CTpaH, pal Mep — una serie di paesi, una serie di misure.

SIMPATICO — paHHOE OMpEICICHHE OTHOCHUTCS HE K BHEIIHOCTH
YeNoBeKa, KaK PYCCKOe CUMHAmUuHblil, a K XapaKTepy: «OH MHE
BHYIIACT CUMIIATHIO». PyCcCKOMYy ONpENeNeHUI0 CcuUMnamuinblii
B 3HAUYCHHUU «IIPUBJICKATEIbHEII» COOTBETCTBYET MPUIIATaTeIbHOE
carino.

SOGGETTO — ne croxker, a cyobekT, Tema. CIOKET MO-UTATbSTHCKA —
trama.

STATISTA — Buanblil rocynapcTBEHHBIH AesTenb. MTanbsHcKoe C1oBO
MIPOUCXOAUT OT CJIOBA Stato — «rocyaapcTBoy». «CTaTuCTy B 3HAUE-
HUU «aKTep, UCTIOTHSIONNN poii Oe3 CJIOB, YUaCTHUK MaCCOBBIX
CIIEH» — COmparsa.

STIRARE — cnyuaiiHas OMOHMMMUS: 3TO CJIOBO O3HAYAET «IJIAAUTHY,
a HE «CTUPATHY.

VALUTA — B pycCKOM SI3bIKE CIIOBO 6a/170ma OOBIYHO O3HAYaeT MHO-
CTpaHHYIO BamoTy. YTOOBI Ha3BaTh pyOib BaJrOTOM, HaMO J00a-
BUTb NPUJIATaTeIbHOC HAYUOHANbHAS éanioma. UTanbsHCKoe ¢i10-
BO OJMKE K MOHSATHIO «JCHBIH, TUIATEKHOE CPEACTBO BOOOIIE».
YtoObl mepenars pyccKoe 3HAUCHUE CIIOBA, HAJO0 I00aBUTH IpH-
JaraTenbHOe uHoCmpanHulil — valuta straniera.
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3akjoueHue

B nanHO# cTarbe OBUIH MPENCTABICHBI U MTPOAHAIN3UPOBAHBI HEKOTO-
PbIC OMOHUMHYHBIC ITApPbl HA OCHOBE HUTAJIBAHCKOTO U PYCCKOI'O A3BIKOB.
Oto BakHas MHPopManus o GakTopax, KOTOpPble UCKaKalOT BHICKa3bIBa-
HUE U MPUBOAAT K KOMMYHUKAaTUBHOMY cOor0. Popmar cTaTbi He MO3BO-
JISIET PacIIMPHUTh 00BbEM NMPUMEPOB, TEM HE MEHEe, BIIOJIHE OUEBUIHO, YTO
UTAJTBIHCKAN M PYCCKHH SI3BIKA MMEIOT OOJIBIION KOPITYC MEKBI3BIKO-
BBIX OMOHUMOB, KOTOPbIC HYKJAIOTCSl B JAJIbHEHIIEM cOOpe W aHau3e.
JlanHOE nccienoBaHue UMEET OOJBIIOE MPAKTUIECKOe 3HAaYeHUE, TaK KakK
B Poccuu nOCTOSHHO pacTeT UHTEPEC K UTANIBSIHCKOMY S3BIKY.
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NEPCOHUNDULUNPYIOLWUE U MPEOMETHDIE
META®OPbI THEBA B COBPEMEHHOM UTANIbAHCKOM
XYAOXECTBEHHOW NPO3E

B cTaTbe paccMaTpuMBatoTCs KOMIMYECTBEHHBIE U KaYeCTBEHHbIE aCMeKTbl epcoHUdu-
LMPYIOLLMX U NPEeAMETHbIX MeTadop, ONMCHIBAOLLMX NEepexmnBaHne u NposBaeHue rHe-
Ba B COBPEMEHHOM UTANIbSHCKOM XyA0XecTBeHHOM npo3e. PaboTta BbiNoNHEHA B paMKax
KOPMYCHOro noaxoAa npu NMoMoLLM MeTOA0B aHanu3a CNoBapHbIX AebUHULMIA, CeMaH-
TUYECKOro, KOMMOHEHTHOIO U KOHTEKCTYaNbHOrO aHanu3a. lNpoBefeHHOe ncciefoBaHNe
MoKa3bIBaeT, YTo NepcoHMdULMpYIOLLME U NpeaMeTHble MeTadopbl THEBA XapaKTepu3y-
FOTCSl 3aMETHBIMU Pa3/IMUMIMK HE TOIbKO B YACTOTHOCTU YNOTPEDNEHUS, HO U B CTPYKTY-
pe, a TaKXXe B OTHOLLEHWM NOTEHLMANA A1 MOSIBNIEHUS aBTOPCKOW MeTadopbl.

Kntoyessie cnosa: KoHBEHLUMOHANbHas MeTadopa; aBTopckas MeTadopa; NepCcoHun-
duumpyowas metadopa; npeaMeTHas MeTadopa; Metadopbl rHesa.

A.L.Tokareva

Teaching Assistant, Department of Romance Philology,
Institute for Foreign Languages, Moscow City Pedagogical University;
e-mail: annsilver@mail.ru

PERSONIFYING AND OBJECT METAPHORS OF ANGER
IN CONTEMPORARY ITALIAN FICTION

The article investigates qualitative and quantitative aspects of personifying and
object metaphors describing anger in contemporary Italian fiction. The corpus-based
research employs methods of definition analysis, semantic analysis, componential
analysis and contextual analysis. The results show that personifying and object
metaphors differ significantly not only in the frequency of occurrence but also in
structure and potential for the author’'s metaphor creation.

Key words: conventional metaphor; the author’s metaphor; personifying metaphor;
object metaphor; anger metaphors.

BBenenue

BaxxHocTh rccneoBanus MeTaOpUIeCKUX BBIPAKEHUH, OITHCHIBAIO-
IIFX 3MOIMOHAJIBHYIO c(epy uYeraoBeKa, OOyCIOBIMBACT 3HAYUTEIHHBIN
HWHTEpPEC K HUM CO CTOPOHBI JUHTBUCTOB. H. /[. ApyTIOHOBA, aHAIU3UPYsI
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B cratbe «MeTadopa B sI3bIKE YyBCTB» C(HEpbI-UCTOUHUKN MeTadop, Xa-
PaKkTepHBIX AJS HA3BaHUH YyBCTB, MEPBOH YIOMHHAET MEPCOHU(UIUPY-
roryto Metagopy: «'0BOps O MCUXUKE, MBI BOOOILE CKJIOHHBI SKCTEPHO-
PHU3HPOBATH €€ COCTABJISIIOIINE ... IPEACTABISI UX HE TOJIBKO KaK HEYTO
OTJIEJIbHOE OT HAC, HO KaK HEYTO, BCTYMAIOIIEe C HAIIUM ‘s’ B ONpese-
JICHHbIE — JIPY’)KECKHE WM BpakAeOHbIe, OTHOLICHHS, KaK HEYTO, HaM
MoMoraromiee Win Bpeasiee, TO Kak co0ecelHuKa U COBETYHKA, TO KaK
Bpara u myuutens» [ApytionoBa 1999, c. 386]. Vaensss MHOrO BHUMA-
HUS 00pa3aM KHMBBIX CYIECTB U CTUXHU B SI3IKOBOM OCMBICICHUH YMO-
uuii, H. /I. ApyTioHOBa He paccMaTpuBaeT pojib NPEeAMETHONH MeTaopbl
B MIPEACTABICHUN SMOLIMOHAILHON CepHl.

[lepBocTeneHHass poiab NEpCOHUPUIHUPYIOUINX MeTadop B «S3bI-
Ke 4yBCTB» He nojuieskuT comHeHuto. Oanako I. H. Cxuapesckas, pac-
cMaTpHBas Ha Marepuaje CyOCTaHTHBHON MeTadopbl peryiasipHbIe THIIbI
MepeHocoB, 3ameyaeT: «KonnuecTBeHHbIE MOKa3aTeal CBUAETENbCTBYIOT
0 TOM, YTO Hanbojee UHTEHCHUBHO MpoLecChl MeTaQopHu3annun NpoTeKa-
10T B Hanpasiennsax [IPEJMET — [ICUXWUYECKUM MUP u JKUBOT-
HOE — YEJIOBEK» [CxasipeBckas 1993, c. 95]. IIpu sToM nepeHoch
)KMUBOTHOE — IICUXWYECKHUI MUP n YEJIOBEK — IICUXUYE-
CKHI MUP npu3HAIOTCS HEpEryIApHBIMU WIH TPEACTABIAIONMMY HH-
JUBUAYaJIbHOE S3BIKOBOE TBOPUECTBO [TaM ke, c. 96].

KopnycHblif moAX0/A MO3BOJSET BBIBUTH YaCTOTHOCTH U OCOOCHHO-
CTH YHOTpPEOJEHHS SI3BIKOBBIX EAMHUI] B PAa3JIMYHBIX THUMAX AMUCKypca.
Lenbto Hamieild paboThI SBISETCS OCBELICHUE CUCTEMbI MeTa(hOpUIECKIX
BbIpakeHuH, npuHaanexamux Metapopam 'HEB — OTO XXUBOE CY-
IMECTBO u THEB — OTO TIPEAMET B utanbsHCKOM SI3bIKE, aHAIIN3
HX CEMaHTHKHU U KOJIMYECTBEHHOTO paclpe/ieNIeHUsl B COBPEMEHHOM UTa-
JIbSTHCKOW XyJJ0’KECTBEHHOM IpO3e.

Marepuanom ucciae10BaHus MOCTYXHIU MeTaopruecKue BbIpaxe-
HUS C JISKCEMOM ira — eHes, 0OTOOpaHHBIE METOJOM CIIJIOLTHOW BBIOOPKH
13 TOJKOpIlyca XyA0KeCTBEHHOM nutepaTypsl Kopmyca uTanbsHCKUX
mucsMeHHBIX TekeToB CORIS / CODIS, a Takke COCTaBIEHHOTO HaMH
KOpITyCa COBPEMEHHOW HTAJIbSIHCKOM XYHO0KECTBEHHOM MPO3bl, BKIIIO-
yaromiero npousseneHust 119 aBropos. B oOmieii cnoxxHoCTH mpoaHa-
JU3UPOBAaHO 785 KOHTEKCTOB yHOTPEOICHHsI CTIOBA ir'a B 3HAUCHUU 2HES,
408 u3 koTophIx (52 %) comepxar MeTaOpPUIECKIE COUCTAHUS C STUM
CJIOBOM.
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Ilepconupuuupyrommue meraopbl rHEBA

Metadopa THEB — OTO JKXUBOE CYILIECTBO mnpencrarieHna Hau-
OOJBITIIIM YHCIIOM YITOTpeOIeHn (59 KOHTEKCTORB), CAMBIMU YaCTOTHBIMH
SBIISIIOTCSL codeTanusi scatenare ['ira (15), in preda all’ira (11), essere
preso dall’ira (7).

Coueranne scatenare l’ira WMeeT Ba 3HAYEHUS: Kay3alllsl BO3HUK-
HOBEHHS THEBA W Kay3aIusl MPOSBICHUS YK€ TMPUCYTCTBYIOIIEH 3MOIIHH.
B 0GonbIIMHCTBE CllyyaeB pealiu3yeTcs MEepPBOE 3HAUCHHUE, B CTPYKTYpPE
«Evento X / Persona X scatena I’ira di Y»:

La nomina di Giarda, infatti, scateno 1’ira di Ranuccio II Farnese, Duca di
Castro, il quale ci teneva ad essere consultato e er tale investitura [Kopmyc
CORIS URL].

Jlist 3HaueHM Kay3aluy IPOSIBICHUS yXKe CYILECTBYIOLIEH SMOLIUH OT-
MEYACTCA U Jpyras BaJICHTHas CXeMa. B kxonTexcTe areHcom BBICTYIIACT
JKCIIEPHEHCED, a He MOCTOPOHHUI CYOBEKT U COOBITHE:

I'soldati ... imbevuti di odio per il nemico ... scatenavano la loro ira e contem-
poraneamente obbedivano agli ordini distruggendo villaggi <...> [Dell’Oro
1988, c. 268].

Taxum obOpa3om, coderanue scatenare la propria ira ACTIONB3yeTCS
JUIsl yKa3aHUsl Ha CO3HATEbHBIM OTKa3 dKCIIEpHEHCcepa OT KOHTPOJIS Hal
SMOLUEN.

Kaysanmms mepexuBaHWsI THEBa OMUCHIBAETCS COYETaHUEM destare
l’ira (2), xay3auusi IOBTOPHOTO NEPEKUBAHHS SMOLIUHU — BHIPAXKEHHEM 7'iS-
vegliare ['ira (2). InTepecHo, 4TO, KaK MoKa3all JOTOIHUTEIbHBIN MOUCK,
COUYETaHUs C OMHOKOPEHHBIMH TyIaronaMu svegliare [’ira w ridestare [’ira
ycTapenu, uxX yrnorpedinenue mpuxonurcs B ocHoBHOM Ha X VIII-XIX BB.

[IposiBnieHne rHEeBa, HAJ KOTOPBIM CyOBEKT TepsieT KOHTPOJIb, OMUCHI-
BaeTCs OOBIYHO TMACCHUBHBIM COYETaHUEM essere preso dall’ira (7) wnm,
pexe, BRIpakeHHEM ¢ peIeKcuBoOM sentirsi prendere dall ira.

Ha nepexxuBanue sMoIMM B paMKax 3Tod MeTadopsl yKa3plBaeT ya-
CTOTHOE BEIpakeHue in preda all’ira (11), 00bI9HO B (PYHKIIHH OOCTOATEIh-
cTBa 00pasa JNefCTBHS ¢ OTTEHKOM NMPUYUHHOCTH. | TaroipHbIe COYeTaHus
B HallleM KOpITyce MpeICTaBIICHbI JHUIIbL PEIKUM BhIpaxkeHueM [ 'ira alber-
ga nel seno di qualcuno n aBTopckum coueranueM [’ira che gli divorava
il cuore [Hamel 2002, c. 116]. B manHOM mpuMepe THEB ONMUCHIBACTCS Kak
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CYIIECTBO, HAHOCSIIEE Bpell dKcIiepueHcepy. B pesynbrare JOMOIHUTENb-
HOTO MOoWCKa ObUIM 3a()UKCHPOBAaHBI TAKXKe aBTOPCKHUE BbIpakeHUs [ ira
divorava l’animo della principessa v ['ira gli divorava lo stomaco.

Ecnu cutyanms «BbI3BaTh MHTCHCUBHOE YYBCTBO I'HEBA MU €TO TPOSIB-
JICHUE» ONUCHIBACTCS B PaMKax JaHHOH MeTadopbl B OCHOBHOM COUYETaHUSI-
MH C [JIAr0JIOM Scatenare, TO CUTyalsl «yMEHBIINTb HHTEHCHBHOCTH THEBA,
MIPEKPaTUTh €ro MepeKMBaHUE» BEpOaIn3yeTcss MEHEEe YaCTOTHBIMHU BbIpa-
xeHusMu soffocare l'ira (2), dominare 'ira (2). Heuacroe ymnorpeOneHue
9THX COYETAHUH OOBSCHSIETCS UCTIOIb30BaHUEM HeMeTahOPUIECKUX BhIpa-
wenuit placare l'ira (12), calmare l'ira (2), acquietare / quietare ['ira.

CMBICIT «<MHTEHCUBHOCTH SMOLIMH CHIKACTCS» MMOYTH BCETIIa BBIpaXka-
ercs Hemetadopuuecku: [ 'ira si placo (3), ['ira si calmo. ObpazHoe coue-
TaHUE OTMEUYCHO JIUILIb B OMHOM ciyyae: [ 'ira si era sopita.

WHTEeHCHBHOE MTPOSIBICHUE THEBA MOKET OMMCHIBATHCS BBICOKOYACTOT-
HBIM BBIpaKeHUEM scatenare [’ira. IIpu 5ToM 3a()MKCHPOBAHO JIMIIb OIHO
aBTOPCKOE COYETAHME ira guizzava, yKa3blBalOIINE HA BHEILIHEE MPOsBIIe-
HHUE KOHTPOJIUPYEMOI0 THEBA:

L’ira guizzava nei suoi occhi di mercurio [Rizzo 2003, c. 178].

B nmpsiMoMm 3HaYeHUU TNAroy guizzare O3HAYaeT «U3THOATHCS» U UC-
MOJb3YeTCs MPUMEHUTEIBHO K Pbl0aM WIIH, PACHIMPHUTENIBHO, CYLIECTBAM
THUIIA 3MEH, K TNIAMEHH H T. II.

K Bepakenusim, Boromatomum metagopy ['HEB — 9TO YEJIOBEK
(4 xoHTEKcTa YynoTpebiaeHus), HaMu ObUIM OTHECEHBI JIMILB T€, KOTOPbIE
OZHO3HAYHO YKa3bIBAIOT Ha MEPEHOC C YeJIoBeKa Ha sMonmio. s onu-
CaHMs ACHCTBUH M BBICKAa3bIBAaHUH, Kay3UPYEMBIX THEBOM, HCIIONIb3YETCS
coderanue dettato dall’ira (3). ABTopckoe BeIpakeHue richiami dell’ira
pacumpsier MeTadOpHUECKYIO MPOSKLUIO, IPEICTABIIASA THEB KaK HEUTO HE
HMeEIoIIIee BIACTH HaJl CyOBEKTOM:

E in un processo logico, quindi estraneo ai richiami dell’ira o del dolore, mi
identificavo con la ferocia del kamikaze in borghese: dirigevo la mia barca
verso il comodo porto del cinismo [Fallaci 1990, c. 101].

Metadopa 'HEB — 3TO XXMBOTHOE mnpencrasiena B Haiem Kop-
IIyce TOJIBKO OIHUM codeTanueM [ ‘ira domata:

11 vecchio si alzo in piedi, gli occhi rimpiccioliti, le membra tremanti per 1’ira
a stento domata [Evangelisti 20006, c. 146].
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OtpenbsHo Mbl Beienuau meradgopy 'HEB — 3TO BPAT (17 yno-
Tpebienuit). B pamkax manHOW MeTadopbl YaCTOTHO COUeTaHHE Sfidare
l’ira di qualcuno (5). B pycckoM si3bIKke MOA00HBIC BRIPAXKECHUS HE TIPE]I-
CTaBJICHbI — THEB OOBIYHO KOHIIETITYIM3UPYETCSl KaK Bpar dKCIepHEH-
cepa, a He APYroro Juia. B UTambsHCKOM A3bIKE HACTYIUICHHE dMOIUU
C MMIUTHKAIMEH ee HeraTUBHOTO BIIMSIHUS Ha DKCIIEpUEHCepa ONMUChIBA-
eTCsl BBIpaXKCHHIMU essere assalito dall’ira (3), essere invaso dall’ira
(2). ITonBITKM KOHTPOJIUPOBATH THEB B paMKax MaHHOU MeTadOophl OIH-
CBIBAIOTCS coueTtanusmu lottare / lotta contro 'ira (2), ricacciare l'ira,
sconfiggere [’ira. IloTepst KOHTPOJIS HAJ dMOIMEH OMUCHIBACTCS BBIpa-
JKeHusiMu cedere all’ira, essere sopraffatto dall’ira (2). Ilocneanee BbI-
pakeHUE B OJIHOM KOHTEKCTE UCTIOIH30BAHO JJIsI OTIMCAHUS CMEHBI AMO-
[UOHATBHBIX COCTOSHHIA:

L’ira di Pietro IV fu sopraffatta da un’ansia evidente [Evangelisti 2003, c. 219].

H. JI. ApyTioHOBa OTMEYaeT Ba)KHOE CBOMCTBO MeTaOpPHUYECKOTO
MpEICTaBICHHS AIMOIIMI: MeTapOPhI U3 Pa3IMYHBIX Cep CO3MAI0T «HEKUH
CBOZHBINM 00pa3 4yBCTBa, BBIBIISIEMBIH B HA0OpEe MPOTHUBOPEUAIIUX APYT
JIPYTY € TOYKHU 3PEHUS MPEIMETHOTO Mupa npeaukaroB. Co3aaercs moayn-
HEHHBIN 0c000i Joruke Mup nymm» [Apyrtionosa 1999, c. 397]. B onnom
KOHTEKCTE JIOCTaTOYHO CBOOOJHO MOTYT COYETaThcsi MeTadopHuecKue
BBIPOKCHMS, BOCXOAALIME K pa3in4HbIM MeTadopam. ITa 0COOCHHOCTb
omM4aeT MeTadopbl SMOIUI, B IEIOM KE «BBIBOJISI HAPYXKY CYITHOCTh
npeaMeTa, Metadopa uzderaer WIopaau3Ma» [Tam xel|. B Hamem kopiy-
ce 3aMKCUPOBAHO HEMallo KoMOWHaMi Metadop JUIsl ONMCAHKS T'HEBa,
0OBIYHO OTHOM M3 HUX cTaHOBUTCS uMeHHo Metadopa [HEB — O3TO XKU-
BOE CYIIECTBO. K nmpumepy, B CIeIyIOeM KOHTEKCTE OHA COYETACTCS
¢ meragopoit THEB — 3TO XUJKOCTb:

L’ira di Eymerich riflui di colpo, vinta dalla curiosita e da un certo stupore
[Evangelisti 2003, c. 194].

Metadopa 'HEB — OTO ITPEJMET (9 KOHTEKCTOB) BKJIFOYAET BbI-
pa’keHHs1, yKa3bIBaIOIME Ha KOHTPOJIb HaJl THEBOM — mettere da parte l'ira
(1), xay3armuro nposBICHHS THEBA B OTHOIICHNH dKCIIEpUEeHcepa — attirare
lira di qualcuno su (2), raccogliere l'ira di qualcuno (1), co3HareiapHOe
NpPOSIBJICHNE THEBA C LENIbI0 YMEHBIIUTh €T0 MHTEHCUBHOCTD — Scaricare
la propria ira su qualcuno (1). B pamkax nanHoi Metadopbl OTMEYCHO
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HECKOJIbKO aBTOPCKUX METaQOPHUECKHUX BBIpaXKeHUN. B KOHTEKCTE IpOuC-
XOJIUT pacuupeHue Metah)OpruIeCcKoi MPOSKIIUHU 3a CUET BBEICHUS HOBOTO
MeTa(OpUIecKOro CIEACTBUS: TBEPIOE TEJIO MOXKHO PACKOJIOTh, TOATOMY
y THEBAa MOT'YT OBITh OCKOJKH. DTOT 3JIEMEHT CEPhI-HCTOYHHKA, B S3bIKE
HE BOBJICKAEMbIi B METAQOPUICCKYIO IPOCKIIHIO, UCTIOIB3YETCSl aBTOPOM
JUTSI OTIMCAHUS TIOBTOPSFOIIETOCS MTEPESKUBAHMS THEBA!

Ci hanno visto, penso, mentre per un istante la marea ansante ci riprende e
sento che mi si stacca qualcosa in fondo all’anima. Un’altra scheggia d’ira
[CORIS / CODIS URL]

B xontexcrte ...lui le risponde, le dice delle cose, ma dentro ha solo
un grande desolato silenzio, e nello stomaco una pietra d’ira [CORIS /
CODIS URL] rueB BcineACTBUE KOHKPETHU3ALUUU HCXOAHOU MPEIMETHOU
MeTadopsl ynogooseTcs KaMHIO.

HakoHer, B ciieyromieM npuMepe ¢ pa3BepHyTol MeTaopoid, 0CI0XK-
HEHHOU CpaBHEHHUEM, T'HEB YIOAOOJSACTCS MEXaHU3MY:

Sascia ha frugato nel suo cuore e finalmente ha trovato qualcosa di meglio
dello sgomento: ha trovato finalmente 1’ira. L’ira che come una macchina
idrovora asciuga le espressioni dal suo viso, pompa via il sangue dalle vene,
la trasfigura in un liscio pezzo di pietra [CORIS / CODIS URL].

Wntepecusbiii npumep cosmemienus meragpop 'HEB — OTO ITPE/-
MET uT'HEB — 2TO XXUBOE CYILIECTBO npeactasieH B CleIyIOIIEM
KOHTEKCTE:

L’ira del signor Smookie era una massa solida, scura, che vagava nell’atmosfera
con I’aria di chi vuole vendetta sanguinosa. Ah, se mi sentiranno! Mi sentiranno
eccome! — ‘giorno, Tom! Il vecchio macellaio entro allegramente nella
tabaccheria che di allegro non aveva niente ... Il vecchio grembiule sporco
di sangue gia di prima mattina fece innervosire I’ira del signor Smookie.
Stranamente, erano anni che lo vedeva cosi, sporco di sangue, ma non se n’ era
mai accorto <...>. L’ira crebbe ancora: perché oggi tutto mi da cosi fastidio?
[CORIS / CODIS URL].

B niepBoM mipeiioskeHUH CHITBHBIN XyI0)KeCTBEHHBIN 3(pekT cozmaeT-
cst Onarojapsi BHE3aITHOW CMEHEe MeTaop M CHHTAaKCHYECKUM HO3UIIHSM,
B KOTOPBIX OHU peanu3sytorcs. B nepsoii knayse (L ’ira del signor Smookie
era una massa solida, scura) merapopa THEB — ODTO INPEJIMET BbI-
paXkaeTcst B «KJIACCHUYECKOW» Ui MeTadophl, HO B PEYM CPaBHUTEIBHO
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HeyacTol KOHCTPYKIHH «IOAJIeKallee — MMEHHOE cKazyeMoey. Beromo-
rareJibHbId CYOBEKT TOMENAeTCs B MO3UIIMIO PEMBI, UTO JiesiaeT MeTado-
pUUecKkoe BBIpaKCHHE IIGHTPOM BBICKA3bIBAHUSI M 3aCTaBISCT YWTATEIs
OXHJIaTh Pa3BEePThIBAHUS MCXOAHON MeTadopbl. OfHAKO aBTOp B MpUjIa-
TOYHOM IPEJIOKEHUH TPETUIUPYET aHAQOPHIECKOMY MECTOUMEHHIO,
KopeepeHTHOMY aHTELENCHTY massd, TIaroi vagare — «OpOAUTH, OIyxK-
JIaThy, B MPSIMOM 3HAYCHUU OTHOCSIIMNCS K KUBBIM CYIIECTBAM M — pac-
HIMPHUTENBHO — K mpeameram: nuvole che vagano per il cielo. YanuTtbiBas
MeTadopy B IIABHOM MPEAIOKECHUH, MOXKHO ObUIO ObI MPUHSITH BTOPOM
OTTCHOK 3HA4YCHUS, HO Hanee ciemyeT con [’aria di chi vuole vendetta
sanguinosa, pelnTeNIbHO TpeOyrolee OAyIIeBICHHOTO cyObekTa. Takum
obpazom, cozgaetcs «MeTadopruIecKuil KOHMIUKTY, PUBICKAIOIINN BHU-
MaHHUE YUTATEIIS ¥ CO3JAIONIHIA A3PPEKT OCTpaHEHUSI, BAXKHBIN B KOHTEKCTE
MOBECTBOBaHMS O OOJIE3HCHHOM JYIICBHOM COCTOSIHUU TJIABHOTO T'eposl.
Hanee «mmobexaaer» meradopa THEBA KaK KHBOTO CYIIECTBA, pealn3ylo-
IAsCS1 B OPUTHHAILHOM aBTOPCKOM BBIPAXKEHUH fece innervosire l'ira:

Il vecchio grembiule ... fece innervosire 1’ira del signor Smookie.

[MapannensHble coueranus ira scandalizzata, ira nervosa, ira furibonda
SIBJISIFOTCSI BITOJTHE KOHBEHIIMOHABHBIMH, B HX OCHOBE JIS)KUT METOHUMH-
YEeCKHH MEePEeHOC HAUMEHOBAHHUS: C HOCHTENS SMOLMH Ha OAHY U3 ITHX
HMOLNH, KOTOpasi CTAHOBHUTCSI «HOCHTENIEM» BTOpOil. OfHAKO KOHCTPYK-
LMW TUNA fare innervosire |’ira eqUHIYHBI, TIOCKOIBKY BCIEICTBHE CMe-
HBI TMaTe3bl U SIBHOTO IEPEMELICHNs SMOLIUH B TIO3UIIMIO SKCIIEpUEHCEPa,
BOCIIPHHUMAIOTCSI KaK BECbMa HEOObIYHEIE.

3akiaouenue

HccenenoBanue nokasano, 4To NepCoHUPUIUPYIOIIUEe MeTaQOpbl THEBA
BCTPEUAIOTCS B UTAIBIHCKON XYy/IOKECTBEHHOM MPO3€e B CPETHEM B JIEBATH
pa3 Jarie, Hexenu npeaMeTHbie. OMHAKO, HECMOTPS HA CBOIO HEMHOTO-
YHCIICHHOCTh, IPEJIMETHBIC MeTapOpbl CIIOCOOHBI ONMUCHIBATH PAa3JIUNYHbIC
ACTIeKThI CUTYAIIUH MEPEKUBAHNS THEBA, & TAKIKE XapaKTePU3YIOTCS CPaB-
HUTEIHHO OOJNBIINEH MONeH aBTOPCKUX MeTapOpUUISCKHX BBIPAKECHUI.
Eciu B ciyuae ¢ nepcoHupuuupyrommMu MeTadopaMu aBTOPCKOE HO-
BaTOPCTBO JICKUT HUCKITIOYUTENLHO B chepe cOueTaeMOCTH MPETUKATHBIX
nexceM (! ’ira guizzava negli occhi, l'ira che gli divorava il cuore, richiami
dell’ira, fare innervosire [’ira), To npeaMeTHBIC MeTa(OPHI YaIIE SIBIISIOTCS
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cyOcTanTUBHBIMU (una pietra dira, una scheggia d’ira, una massa solida),
HO MOTYT ObITh U TarosibHbiMu (I 'ira che asciuga le espressioni dal suo
viso). ABTopckre MeTadopryecKre BEIpaKEHHsI, BO3BOIMMBIC K MeTadope
I'HEB — OTO TIPEJAMET, cunbHee TATOTEIOT K pa3BEpHYTOCTH, HEKEIN
aBTOpCKHUe nepcoHuduimpyronpe merapopsl. HecMoTpst Ha OTHOCHTEIB-
HYIO JIETKOCTh M YaCTOTHOCTb COYETaHHs MeTa(op U3 pasIH4HbIX cep-
MCTOYHUKOB MPU OITUCAHMH IMOLIUH, KOMOMHAIIMS TIEPCOHU(PULIUPYIOIICH
U TpenMeTHOI mMeTadopsl — SIBICHUE SAMHUYHOE, 00JIa/atolee 3a CUeT
3aKpEIUICHHOW B KYJBTYPE H S3bIKE OMITO3UIINH OYIICBICHHOTO U HEOY-
IICBIICHHOTO 3HAYUTEIILHBIM XY/I0)KECTBEHHBIM d(h(heKTOM.
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JNATUHCKAG TEPMUHOJIOTUA
KAK HEOBXOAMWMbIA KOMMOHEHT IOPUCNPYAEHL NN

CraHoBneHWe IOPUCTPYAEHLMM KAK HAYKM OTHOCUTCS KO BPEMEHU APEBHEPUMCKOM
rocyfapCTBEHHOCTU. He moaBepraeTcsi COMHEHMIO TOT dakT, UTO pUMCKOe NpaBo, paspa-
60TaHHOe 1opUCTaMu M NpaBoOBeAAMYM TOM 3MOXU, 1IErN0 B OCHOBY BCEX MPABOBbIX CUCTEM
€BpOnencKMUX rocyaapcrs. ITUM 06bACHAETCS M306MIMe NATMHCKON IOpUANYECKON Tep-
MWHONIOTMU B OPULMYECKUX COYMHEHMSX, U UMEHHO — UX M3YYEHWE CTABUTCS BO rNaBy
yrna Kypca naTMHCKOro 3blka Ans CTyAEeHTOB-0pUCTOB. B nopesontounoHHon Poccun
nocne KOMnaeKkcHorn pedopmbl cyponpomsBoactea 1861-1864 rr. naTMHcKas TepMUHO-
NOrns 0eiCTBUTENbHO 6bl1a HE0BXOAMMBIM 31EMEHTOM PUAMYECKOro 06pa3oBaHums.

Bnecrawwmit poccuiickuii topuct C. . NopoxoBLUMKOB B CBOEM He YTPaTUBLLEM aK-
TyanbHOCTU COYMHEHUM «MCKYCCTBO peyn Ha Cyae» NPUBOAMUT MHOTOYMC/IEHHbIE LWTa-
Tbl U3 NATUHCKMX NPaBoBeaoB. bONblWAs MX YacTb He MEPEBOAMTCA Ha PYCCKUI A3bIK.
AHanoros npoussenexuto C. M. [TopoxoBLuKoBa No cue BO34eNCTBUS U 6e3ycnoBHOM
nonb3e A5 HAYMHAKOLLEro PUCTA NMOKa He CO34aHO0, MO3TOMY TaK BaXKHO MOHMMAaHUe
BCeX 06paLLeHHbIX K ayAUTOPUU BblCKa3biBaHMI BEIMKOrO NpeaLecTBeHHUKA.

Kntoyeavle cnoea: naTMHcKasi TEPMUHOMOMUS; OPaTOPCKOE WCKYCCTBO; cyaebHoe
KpacHopeuue; 1opucnpyaeHLms.
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LATIN TERMINOLOGY
AS ANECESSARY COMPONENT OF LAW

The formation of law as a science dates back to the time of ancient Roman
statehood. There is no doubt that the Roman law, developed by lawyers and jurists
of the era, formed the basis of all legal systems of European states. This explains the
abundance of Latin legal terminology in legal writings, and it is their study that is put
at the forefront of the Latin language course for law students. In pre-revolutionary
Russia after the comprehensive reform of legal proceedings in 1861-1864 Latin
terminology was indeed a necessary element of legal education.

The brilliant Russian lawyer S. |. Porokhovshchikov in his essay “Art of Speech
in Court”, that has not lost its relevance, provides numerous quotes from Latin
jurists. Most of them are not translated into Russian. Any analogues to the work of
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S. I. Porokhovshchikov in terms of impact and unconditional benefit for a novice
lawyer have not yet been created, therefore it is so important to understand all the
statements of the great predecessor addressed to the audience.

Key words: Latin terminology; oratory; judicial eloquence; law.

BBenenune

CraHoBIICHHE IOPUCTIPYICHIIMA KaK HAyKH OTHOCHTCS KO BPEMEHH
JIPEBHEPUMCKOM rocyaapcTBeHHOCTH. He BbI3bIBaeT COMHEHUsI TOT (DAKT,
YTO PUMCKOE TIPaBoO, pa3pabOTaHHOE IOPUCTAMU U MPABOBEIAMHU TOU 3I10-
XM, JITJI0O B OCHOBY BCEX MPABOBBIX CHUCTEM EBPOMECUCKUX TOCYIApCTB
[[raepman 1986, c. 210]. IloaToMy HET HHYEro YIWBUTEIBHOTO B TOM,
YTO JIATUHCKUMU TEPpMHUHAMU I/I306I/IJ'IYIOT IOPUIANYCCKUE COUYMHCHUA,
1 UMCHHO UX M3YYCHHC CTABUTCA BO ITIaBY yIUIla KypcCa JIAaTUHCKOTO A3bIKa
JUTSL CTYJIEHTOB-IOPHCTOB.

IOpHIlI/I'{eCKaH JIATHHCKAasA TCPMHUHOJIOI'USA

Haurem ¢ mamboiee pacmpoCTpaHEHHBIX W OOIMen3BeCTHBIX. CIIOBO
«amubuy (alibi) Bcemu MOHMMaETCS KaK IOPHIMUECKUI TepMHH, 0003HAa4a-
IOUIMH HalTM4Yre OOBEKTUBHBIX 00CTOSTENIBCTB, CBHICTEIBCTBYIONINX O HE-
MPUYACTHOCTH MOJO3PEBAEMOT0 K MHKPUMHHUPYEMOMY €My IMpecTyIuIe-
HUIO B CHITY TOTO, 9TO BO BPEMS COBEPIIICHHS IPECTYIIICHUS OH HAXOTUIICS
B IpyroM MmecTe. JlatuHckoe ciioBo alibi 0603Ha9aeT JOCIOBHO «B IPYTOM
MecTe». OIHaKo, KaK MOKa3bIBAET MPAKTHUKA, HE BCE CTYACHTHI 3TO 3HAIOT.

XopoI1o0 U3BECTHOE BCEM BhIpaKEHHE «IIPAaBO BETO», 0O03HaYaroLIee
MTOJTHOMOYHE JINI[A 3a0JIOKUPOBATh MIPUHSTHE PEIISHUS B OTHOCTOPOHHEM
TTOPSIKE, TIPOUCXOIUT OT JTATHHCKOTO TIIAarolia vetare — 3anpewanms M pe-
cTaBisieT co00H (GOpMy MEpBOTO JIMIA SMHCTBEHHOTO YHCIIa HACTOSIIIETO
BpPEMEHH, T. €. IOCIOBHO Vero — «s 3alpelaro.

Cmamyc k6o (status quo) — 3T0O IPABOBOE MOJIOKEHUE, 0003HAYAOIIIEE
BO3BpaT K MCXOIHOMY COCTOSHUIO HITM COXpaHeHHue ero. B neiicTBurens-
HOCTH JIATHHCKOE BBIPAKEHUE 3BYUHT OOJIee MOTHO status quo ante bellum
Y TICPEBOJIUTCS KaK NO0JCEHUe, KOMOopoe Oblilo neped 80UHOU.

YacTto ynoTpeOnsaroTcsi B IOPHINYECKOH U HE TOJIBKO OPUANYECKON
nuTeparype BeipakeHus ne-daxto (de facto) u ge-tope (de jure), mpotuBo-
MTOCTaBIIIEMBIE APYT JIPYTY KaK (paKkTHUECKOE MOJI0KEHNE BeIlel U TO, 9TO
MpeAroaraeTcs PUANIECKH, 10 3aKOHY. B mepeBojie ¢ JaThlHU, COOTBET-
CTBEHHO, «COIIACHO (haKTy», «COITIACHO MPaBY».
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HakoHell, BEIpaXXCHHUE YeI06eK UIU NEPCOHA «CYH HOpPHC» (Sul juris)
03HAYaeT MOJHOCTHIO MPABOCHOCOOHOE nuIo. [lo-naTeiHu persona sui
juris TOCIOBHO O3HAYaeT «YeJOBEK CBOETO IpaBa MM B CBOEM IIpaBe»;
B JlpeBHeM Pume K 3TO#l Kareropuu OTHOCHIIUCH TOJIBKO ITOJTHOTIPaBHBIC
OTLbI CEMENCTB.

[Ipesymmiuss HeBUHOBHOCTH (praesumptio innocentiae) — OAMH U3
OCHOBOIIOJIAralOIIMX TPUHIIUIIOB YIOJOBHOIO CYIONMPOM3BOACTBA, KOTO-
PBIN COCTOHT B TOM, YTO JIUIO CYUTAETCS HEBHHOBHBIM, TIOKA €T0 BUHA HE
Oyzner nmoka3aHa B cyzie. JlaTuHCKOe ClIOBO praesumptio 03Ha4aeT MPEXKICB-
PEMEHHOE T0JIb30BaHuUE, 3a0JIarOBPEMEHHOE UCIIOIb30BAHUE YE€T0-JIN0O0.

DTOT CIMCOK MOXHO OBLTO OBI MPOIOIKUTH. OTHAKO, TTOMUMO CJIOB H
BBIPQXEHNH, MTOITHOCTHIO BOIIEAIINX B IOPHANYECKYIO HAYKy B BHIE TEP-
MHUHOB, CYIIECTBYET €Ile IEJIbIi TUIACT MEPEBEJCHHBIX C JIATBIHU FOPUIH-
YECKUX YCTOMUMBBIX 000POTOB, BEIPAOOTAHHBIX PUMCKUMHU ITPABOBEIAMH.
K ux 4ucity OTHOCSITCS TAaKUE IUPOKO PACpPOCTPAHCHHBIC B FOPUCIPYICH-
IIUU ¥ YTOJIOBHOM IIPaBE BBIPAKEHHS, KaK:

corpus juris civilis — cBoJ rpa)xIaHCKOTO MPaBa;

jus publicum / privatum — o01IecTBeHHOE / YaCTHOE TPABO;
sententia absolutaria — onpaBIaTeIBHBIN TPUTOBOP;

dolus malus — 370¥i ymbicer;

civiliter mortuus — rpaxmaaHckast cMepTh (0oca. 'TpaKIaHCKU MEPTBEIN');
locus delicti — MecTo mpecTyTIeHAS;

corpus delicti — cocraB npecTyIuIeHHS;

crimen grave — TSDKKOE TIPECTYIUICHHE;

bona fide — 7106poBOIIEHO, TOOPOCOBECTHO;

in prima instantia — B IepBOif HHCTaHIIHH;

cui prodest — KOMy BBITO/THO;

reo absente — B OTCYTCTBUE OTBETUYHKA;

reicere judicem — OTBECTHU CY/bIO;

onus probandi — Opemst TOKa3aTeNbCTBA;

ultima ratio — mocieaHuil JOBO;

sine provocatione — 6e3 rpaBa 00KaJIOBaHHUS.

[TomuepkHeM, 4TO IMEHHO PUMCKHUE FOPUCTHI OTIPENIEIUIIN BCE ITH I10-
HSTHSA, BKJIIOYAs UX CIIOBapHYIO popMy. CerofHs KaxeTcsi CTpaHHbIM, YTO
OHM MOINIM OBI 3By4aTh WHA4e, HAIIPUMEP, HE «3JI0W YMBICEI», a «IypHON
YMBICEI»; HE «OTBECTHU CYIbIO», & KHUCIPOBEPTHYTh CYyAbIO», HE «TSIKKOE
NPECTYIUICHUEY, & «3HAYUTEIBHOE MIPECTYIUICHUE» U T. 1.
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HaKOHCL[, TpeTI/If/'I IJ1aCT COCTABJIAIOT KPbIIATHIC BBIPAKCHU S, 3SHAYUTCIIb-
HOC KOJIMYCCTBO KOTOPBIX KACACTCA MMCHHO FOPpUINYCCKUX pCaJ'II/Iﬁ HpI/IBe—
JEM TOJIBKO HEKOTOPBIC U3 HUX, KOTOPbHIC 3HAKOMBI KaXK/IOMY FOPUCTY:

Dura lex, sed lex.
Cypos 3aKoH, HO MO 3aKOH.

Fiat justitia, pereat mundus.
Ilycmw ceepuiumces npagocyoue, oadxice ecau no2ubHen Mup.

In propria causa nemo judex.
Hukmo He cyobs ¢ cobcmeennom Oeine.

Inter arma silent leges.
Cpeou opyaicus 3aKoHbL MOTUAM.

Summum jus — summa injuria.
Buicuiee npaso ecmo evlcuias necnpagediusocme.

Mendax in uno, mendax in omnibus.
Coneasuiutl 6 0OHOM, JIdICEm 60 6CEM.

Par in parem imperium non habet.
Pasnuvlii He umeem éracmu Hao pasHuLM.

Salus populi — suprema lex.
brazo napooa — evicuiuii 3aKkoH.

Nemo debet bis puniri pro uno delicto.
Huxmo He Oonowcen b6vime Hakazan 08axcobl 3a 0OHO npecmynieHue.

Pacta sunt servanda.
Obsi3amenbcmea ciedyem 8bINOIHAMD.

Legem brevem esse oportet.
3axon dondicen bblmb Kpamox.

IOpuanyeckast JaTUHCKAS TEPMUHOJIOTHS
B JIOPeBOJIIOLMOHHON Poccun

Bces matumaCcKast TEpMHUHOIOTHSL, O KOTOPOI MBI TOBOPHIIN JIO CHX TIOD, —
3TO JIMIIb a3bl U Ha4aJia, KOTOPBIC JJOJKHBI ObITh U3BECTHBI JTFOOOMY HOPH-
CTy ¥ mpaBoBeny, xotTs de facto B Haie Bpemst 3To faneko He Tak. OqHaKo
B JIOPEBOIONMOHHON Poccuu, 0COOCHHO Mociie KOMIUIEKCHON pedopMbl
cynompousBoacTBa 1861-1864 rr., Korga MBIMIHBIM IIBETOM PAaCIBEIIO
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cyneOHOe KpacHOpeYHe, JIATHHCKAs TEPMUHOJIOTHS JISHCTBUTEIHHO ObLIa
HEOOXOMMBIM JIEMEHTOM IOPHINYECKOTO 00pazoBanwus. [lokazarenbHBIM
MIPUMEPOM ATOTO CITy’KaT MHOTOYHMCIIEHHBIE IOPUINYIECKUE TPYIBl N3BECT-
HBIX TIPABOBEJIOB, 0COOCHHO aJBOKATOB ATOH UCTOPUUCCKOM 3MOXH, TAKKX
kak A. @. Konn, ®@. H. IInesaxo, C. A. Auapeesckuii, [1. C. [TopoxoBiu-
koB. Ham xoTenock Obl moipoOHee ocTranoBuThCs Ha counaernuu [1. C. Tlo-
poxoBIIKKoBa «VICKycCTBO peun Ha cyme».

Heckonbko cioB 06 aBrope Tpyma. Iletp CepreeBuu [TopoxoBuukoB
(1867—1954) ObUT YyYCHUKOM BCEMUPHO M3BECTHOIO POCCHHCKOTO FOPUCTA
u npaBoBena AHaronust Konu, 4to, 0€3yCIIOBHO, CKa3aJI0Ch Ha €T0 JISSTeIb-
Hoctu. Emie 1o peomouuu 1917 . on smurpuposan B CIHIA, rie B 38aHUN
MIpYBAT-JIOIEHTa, a 3aTeM Ipodeccopa IpernoaaBai Ha Kadenape pOMaHCKIX
s3pIKOB YHUBepcuTeTa Onteropi B mrare Jxopmxus. Ero nepy npunajie-
JKaT HECKOJIBKO BBIJAFOIIUXCSI COYMHEHUH IO FOPUCTIPYICHIIMU U YTOJIOBHOM
3alTe, B YMCIIE KOTOPBIX KHUTA «VICKyCcCTBO peun Ha cyjie», n3aanHast oj
niceBgoauMoM [1. Ceprend B 1910 1. B Cankr-IletepOypre. [logemy mmeHHO
Ha 3TOM COYMHEHHUH MATPa MbI PEIIMIM OCTAHOBUTHCSA? OTBET MPOCT: aHa-
JIOTHYHOTO TIO CUJIC BO3JCUCTBHS M 0€3yCIOBHOM MMOJIB3¢E [Tl HAUMHAFOIIETO
IOpPHCTA MPOU3BENICHHS 10 FOPUAMYESCKON PUTOPHUKE JI0 CHX IOp HET. DTOT
TpYZ Tprx bl nepensnasaics B Poccun — B 1960, 1988 u 1999 rr.

Xouercst 00paTuTh BHUMaHUE Ha TO, KAK MHOTO JIATHHCKHX CJIOB, BbI-
PaXKEHUH M IMTAT W3 3HAMCHHUTHIX PUMCKUX FOPHCTOB MPHUBOJIUT aBTOP.
[Ipuyem B nepBom u3nanuu 1910 r. G6abIIAs UX YacTh HE MEPEBOJUTCS
Ha pycckuil s3bIK. [Ipexie Bcero 3To Ha3BaHUS IVIaB U MMOJPA3/EOB, Ha-
3BaHUS pUTOPUICCKUX MTOHATHH, TPOTIOB U (pHUTyp: concessio (IomyienHune,
yCTyIIKa); sermocinatio (BBeieHHE 4y»xoi peun); gradatio (¢purypa ycue-
Hus), similitudo (equHOOOpa3ue, ogHOOOpa3ue), significatio (Jioruyeckoe
ynapenue), exclamatio (Bockmunanwme), divisio (pasmenenue), disjunctio
(mpotuBoniocrarienue), distributio (pacmpenenenue), exhortatio (omo-
Openue); meditatio (00aymbiBanue); dispositio (pa3MerieHue); argumenta
communia, argumenta ambigua — 000I0I00OCTpBIE JOBOABI;, retorquere
argumentum (UCIOJIB30BaTh JOBOJA CBOETO NPOTHBHHKA MPOTHB HETrO
camoro)' [Ceprenu 1910, c. 63, 67, 70, 71, 84, 176, 243, 266].

Jlaiiee MOKHO BBIACITUTH IPYTIITY JJATHHCKUX TEPMUHOB, TPUBEICHHBIX
I1. C. [TopoXOBIIMKOBBIM Ha JIATHHCKOM K€ SI3bIKE, CBSI3aHHBIX C FOPUIIH-

'V II. C. TIopoXOBIIMKOBA AeTCsl BBIPAKCHUE restorsio argumentum, He UCIIONB30-
BaBIIIEECs B KIACCHUECKOM JATHIHU.
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YECKUMU MOHATUAMU: alibi (anmubm); probatio (10Ka3aTeNbCTBO) U refuta-
tio (OTIPOBEPIKEHKE) KaK BJIEMEHTBI CylIeOHOIr0o CIiopa; OOBIYHBIC BOIPO-
CBI, BBEISICHSIEMBIE B XOJ€ CICNCTBUS: quis, quid, ubi, quibus auxiliis, cur,
quomodo, quando? (KTO, 9TO, T/Ie, C YbeH IMMOMOIIEI0, TI0 KaKOW TIPUYIHHE,
KakuM o0paszom, korna?)'; argumentum ad rem (I0Ka3aTeabCTBO MO CY-
IIECTBY JeJia, BEIIECTBEHHBIN OBON), argumentum ad hominem (10BOJI K
4yenoBeky, nepexon Ha auunoctu) [Ceprenu 1910, c. 221, 222, 240, 241,
248, 258, 294].

Crenyromuii matnHckuH miact B counHeruw [1. C. [TopoxoBmmkoBa —
9TO M3BECTHBIE KPBUIAThIe BEIPAXKEHUS U MTOTOBOPKH, Takue Kak [Ceprend
1910, c. 14, 18, 137, 154, 373]:

Aquae et ignis interdictio.
3anpem nonvzoeamucs 6000u u ocnem (0oca.), T. €. uzenanue uz Omeuecmaa.

Amicus Plato, sed magis amica veritas.
Ilnamon nam opye, Ho ucmuna oopooice.

Testimonium paupertatis.
Cesuoemenvcmeo 0 beonocmil.

Ex nihilo nihil fit.
U3 nuuezo nuuezo ne noayyumcs.

Do ut des.
A oaro, umobwvl mel oau.

Captatio benevolentiae.
CHuckanue pacnonodicenusi, 3aucKusanue.

W, HakoHell, TOCICIHUI M CaMblii 3HAUUTEIIbHBIA OJIOK COCTaBIISIOT
IIATATHl U3 3HAMEHHUTHIX JATHHCKUX aBTOPOB, 0OJIEE BCETO — U3 MPOU3BE-
nenwii [utiepona u Keuntunnana’.

Mapk Tymuit Lunepon, u3BecTHbIN APEBHEPUMCKHM MOIUTUK U Opa-
top, utupyercs [1. C. [lopoxoBuukoBeIM Ooliee iecsatu pas. Hampumep:

Rem dicendo subjiciet oculis [Ciceros 1869, c. 102].
Ilycme opamop ceoetl peuvio npedcmasum 0eino 06pasHo.

'Cnenyer ormeTnTb, 4t0 Y I1. C. [IOpOXOBIIMKOBA 3TH BOIIPOCHI IEPEBEACHBI HETOUHO
U HE B TOH MOCJIEA0BATEIbHOCTH, HEXKEIIH B JIATHHCKOM BapHaHTe, 8 UMEHHO: KTO, 4TO, T/IC,
KOTJIa, C KaKOM LeJIbI0, KAKUM CIIOCOOOM, ¢ KAKUMH COy4aCTHUKAMU?

2Mapk Tysmit Hunepos (10643 . 10 H. 5.) — IPEBHEPUMCKHIA TOJTUTHYECKHUI Jesi-
TeJb, U3BECTHBIN oparop, punocod. Mapk Paduit Keuatunuan (35-96 It H. 3.) — pUMCKUit
PHTOp, aBTOP CAMOT0 MOMYJIIPHOTO y4eOHHKA MO KPACHOPEUHIO.
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Videte, ne insueti rerum majorum videamini, si vos parva res sicuti magna
delectate [Ceprenu 1910, c. 75] — Bepecumect nokazamvcst wyHcObIMU 6EIUKO-
20, eciu byoeme padoeamuvcsi MAIOMY.

Inter ingenium quidem et diligentiam perpaullulum loci reliquum est arti.
Ars demonstrat tantum, ubi queras, atque ubi sit illud, quod studeas invenire;
reliqua sunt in cura, attentione animi, cogitatione, vigilantia, adsiduitate,
labore [Ciceronis 1902, c. 124]. — Meowcdy daposarnuem u ycepouem coscem
HEMHO20 Mecma ocmaemcst uckycemay. Mckycemeo ykazvleaem mosnvko, eoe
uckamo u 20e HaAxX0OUMcs Mo, Ymo movl CMPEMUULBLCS HAUMU, OCMATbHOE 00-
cmueaemcs cmapanuem, BHUMAaHuem, 000ymoieanuem, OOUMeNbHOCMbIO, Ha-
CMOUYUBOCMIbIO, MPYOOM.

Cum colligo argumenta causarum, non tam ea numerare soleo, quam
expendere [Ciceronis 1902, c. 170] — A4, no kpatineii mepe, npu nodbope 0o-
Kazamenbcme 0 0ell NPUYYUILCA He CIMOTbKO UX NOOCUUMbIBAMb, CKOTbKO
636€UUBAND.

Multo plus proficit is qui inflammat judicem, quam ille qui docet. — 3ua-
uumenvbHo 6obuUe bluzpLIsaen Mmom, Kmo oCniamensiem cyobio, em mon,
kmo noyyaem [Ceprewd 1910, c. 51, 75, 111, 248, 301].

Camoe 60I1bII10€ KOTUYIECTBO IIUTAT MPUXOIUTCS Ha 3HAMEHHUTHIHN Tpak-
tat [{uiepona «De oratore» (O6 oparope).

Hpyrum gacto nutupyeMsiM aBropoM B counHenuu 1. C. [Topoxos-
nMKoBa siysiercss Mapk ®aduii KBUHTHUIMAH, 3HAMEHUTBIA PUTOP, TEO-
peTuK cyeOHOro KpacHopeurs. Mbl HaxoauM OoJiee IeCsITH OTPBIBKOB U3
TpyaoB 3toro aropa [Quintiliani 1977, c¢. 190, 314]. Eme pa3 ormeTuM,
YTO OOJIBIIMHCTBO OTPBIBKOB MpHUBOAMTCS Oe3 mepeBoaa [Ceprenu 1910,
c. 12, 37, 4748, 238, 243-244, 259, 261]. IIpeanonaraercs, 9To YATAO-
muii 0e3 3aTpyTHEHNUS IEPEBEAET UX CAMOCTOATEIIBHO.

3aKjoueHue

Wrak, mozxBeseM UTOT HalleMy HEOOJIBIIOMY HCCICIOBAaHHIO. ABTOD
C JIETKOCTBIO U TPO(heCcCHOHAIN3MOM OTIEpUPYET JTaTHHCKUMHU TEPMUHAMHU
u uraramu. Oun He BI3bBatoT y [1. C. [TopoxXoBIIMKOBA HUKAKUX CIIOXK-
HOCTEH B MOHMMAHNU U YMECTHOCTH IipuMeHeHus1. CIIpaBeUInBOCTH paan
CIIeyeT CKa3aTb, YTO LUTAThl M3 aHIIMHCKUX, HEMEUKUX, (hPaHIy3CKHX
U JPEBHETPEUECKUX MPOU3BEACHUI TaKKEe IIPUBOSTCS aBTOPOM HA SI3bIKE
opuruHaia yacto 6e3 rnepeBoja. besycioBHO, KHUra paccunTaHa Ha YuTa-
TeJlsl, UMEIOILEro Xopolee 00pa3oBaHue.
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CoBpeMeHHOE IOpUANYECcKOe 00pa3oBaHNe MPU3BAHO BO3POAMTH IIpe-
KpacHble TPaIHLMU TOPEBONIOLMOHHON IIKOJIBI, YeMy HEMaJI0 CIOCO0-
CTBYET U3y4YEHHE JATUHCKOIO SI3bIKa, PUMCKOTO IIPaBa, a TAKXKE UCTOpUYE-
CKHX PEAJIUH, CBA3aHHBIX C JPEBHEPUMCKON IOPUIUUECKON KYJIbTYPOU.
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A3bIK UTAIMN: B3rNA4 POCCUACKOTO NIMHIBUCTA!

S13bIKOBas peanbHOCTb MTanum OTHOCUTENbHO ManoM3BECTHA 3a NpeaenaMu Kpyra
JIMHIBUCTOB, CNELMANU3UPYIOLLUXCS B UTANIbSIHUCTUKE MW B POMAHCKOM $13bIKO3HAHUM.
B cTaTbe paccMaTpuBatOTCS acneKTbl IMHIBUCTUYECKOM KAapTUHbI MTanuu, koTopble, No
MHEHWI0 aBTOPA, NPEACTaBASOT 0CODObIM UHTEpPEC AN POCCUMCKMX NMMHIBUCTOB. K HUM
OTHOCUTCS, BO-NEPBbIX, TUNONOrMYeckoe pasHoobpasue a3blkoB v AnanekToB Utanuu,
KoTopoe, bnarogaps o6Unu MaTepuanos, MOXeT BbiTb MPOAHANN3UPOBAHO Kak B CUH-
XPOHWU, TaK U B IMaXPOHMU. B KauecTBe MNNOCTpaLLMM BapuaTUBHOCTH CTPYKTYp B UTa-
NbSHCKUX AManekTax Aaetcs 0630p cnocoboB 06pa3oBaHMs MHOXECTBEHHOIO YMCa
MMeH. Bo-BTOPbIX, UCKNTKOUYUTENBHO MHTEPECHA U WUTAsIbSIHCKAs COLMONMHIBUCTMYECKAS
CUTYyaLMs, KOTopas BCeraa OTiMyanacb MHOFOKOMMOHEHTHOCTbIO U CIOXHOCTBIO, @ B Ha-
CTOsILLEe BPEMS MEPEXMBAET CEPbE3HbIE U3MEHEHMS, CBS3aHHbIE CO CTAHOB/IEHWEM TaK
HasblBaeMoro italiano standard, unn neo-standard.

Kntoyessie cnoea: POMaHCKOE £A3blKO3HAHUE] UTANbAHCKWUIA A3bIK; AnanekTol MUTa-
NN, TUHTBUCTUYECKAA TUNONOTUA; COUMONUHIBUCTUKA.
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LANGUAGE OF ITALY: AVIEW OF A RUSSIAN LINGUIST

The linguistic reality in Italy is relatively unknown outside the circle of Italianists
and Romance languages philologists. The present article deals with the issues
of particular interest for the Russian linguists. Among these are, in the first place,
the typological variety of languages and dialects in Italy, which can be viewed in
both synchronic and diachronic terms due to the abundance of language data. As an
illustration of the variability of structures in Italian dialects, an overview of ways to
express nominal plural is given. Also, the sociolinguistic situation in Italy, being typically
distinguished by its complexity, is at present undergoing serious changes related to
the formation and diffusion of the so called italiano standard or neo-standard.

Key words: Romance linguistics; the Italian language; dialects of Italy; linguistic
typology; sociolinguistics.
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BBenenune

Kynerypa Wrtanuu, ee uctopust u aureparypa, M300pa3uTesIbHOE HC-
KyCCTBO M MY3bIKa, 00JIaaf0T 0COOOH MPUTATATEILHON CHITON. MTanbsaH-
CKHH sI3bIK, BBICTYIast U KaK CPEJCTBO OCBOCHHMSI KYJIBTYpHOTO Oorarcrsa
Wtanuu, n Kak ofiH W3 aBTOPUTETHBIX SI3BIKOB EBpOIIBI, Bcerma ObLT BOC-
TpeOOBaH, a, CIeA0BATEIBLHO, AKTUBHO MTPEMOAABAIICS U N3YYaJICs TI0 BCEMY
Mupy. BMecTe ¢ Tem cienyeT mpu3HaTh, 4TO S3bIKOBast peaabHOCTh MTamn
OCTaeTCsl OTHOCUTENILHO MaJIOU3BECTHOM 3a MpeAesiaMu Kpyra JUHIBUCTOB-
UTANBSHUCTOB. [laxke 0000IIar0IIUe UCCIIEIOBAHMUS, TOCBSIICHHBIC POMaH-
CKHM SI3bIKaM, I0CTaTOYHO OTPAHUYEHHO HUCIIOJIb3YIOT MaTepral UIHNOMOB
AneHHUHCKOTO nojtyocTposa. [Ipuuem 310 HabmoneHHE KacaeTcs He TOJb-
KO POCCHIICKOTO S3bIKO3HAHUSA, HO ¥ JIMHIBUCTHUKH IIEJTOM.

B crarhe MBI KOCHEMCS TOJIBKO HEKOTOPBIX acHeKTOB (hOPMHUPOBAHHUS
1 QyHKIMOHUPOBAHUSI s13bIKa MTannm, KoTopble, Ha Halll B3IJISL, MOTYT ITPE/-
CTaBIIATH OCOOBIN WHTEPEC IJIT POCCHUCKUX JIMHTBUCTOB. BEIOOP MMEHHO
9THX aCHEKTOB B KAKOW-TO Mepe CyOBEKTHUBEH M ONMUPACTCS HA MMEIOILUI-
Csl y aBTOpa MHOTOJIETHUH OMBIT paboTsl B MHCTHTYTE s13pIKO3HAHUS PAH,
a TAaKXKE OMBIT YHUBEPCUTETCKOIO MPENoAaBaTesis, YATAIOUIEr0 TakKue Teo-
peTudeckue Kypebl, Kak «cTopus UTaIbsSHCKOTO sA3bIKay, «CpaBHUTENbHAS
rpaMMaTHKa POMaHCKUX SI3bIKOBY» U «MTasbsiHCKas! UATIEKTOIOTUS.

Haunem c Toro, uro s3bIkoBoM Marepuan Wramuu oueHb MHTEpeceH
B TUIOJIOTMYECKOM TIIAHE, OJHAKO B 0000IIarommx paboTax 1o JINHTBUCTH-
YECKOM THUIIOJIOTUU MPUMEPHI, TOYEPITHYTHIEC U3 SI3BIKOB U TUANEKTOB ATCH-
HUHCKOTO TTOJTyOCTPOBA, MOYKHO BCTPETHUTD JIOBOJILHO PEKO, TOPa3Io pexe,
YEeM IPUMEPBI U3 HEKOTOPBIX AIK30TUYECKUX WM HCUE3AIOIINX SI3bIKOB. S3bI-
KM U IMasiekTsl Mtanum HewacTo citykaT MaTepraaoM U JUls UccieJOBaHUN
CPaBHHUTEIBHO-UCTOPUYECKOTO Tu1aHa. PaboTas Haj Tomom «PomMaHCKkwe s13b1-
KDY, BXOISALIUM B SHLUKIIONEIUUECKYIO CEpUI0 «SI3bIku Mupa» [PomaHckue
si3pike 2001], aBTOp 2TOM CTaThU U €T0 KOJJIETH CTOJIKHYIHCH C TEM, UTO IS
CTETIHAIMCTOB-TUIIOJIOTOB, KOTOPBIE HE OBUIM POMaHHUCTaMH, OKa3bIBAINCH
HETPUBBIYHBIMU TEPMHUHBI «BEHETCKHI» MITH «YMOPCKHID» MPUMEHUTEIEHO
K quanexram Mranum: 3Ti TepMUHBI BOCTIPUHUMAIIICH UMM, TIPEKIE BCETO,
Kak 00O3HaueHHs JPEBHUX SI3BIKOB aHTHYHBIX TNIEMEH BEHETOB M YMOPOB.
ABTOp cTaTbu M €ro KOJUIETH MOJNyYWJIM yKa3aHHWE 3aMEHUTh «BEHETCKHUN
JMAJIEKT» Ha «BEHELUAHCKUIDy. PazymeeTcs, pa3bsiCHEHHE CUTyalluy IIOMOT-
JIO CHSITH 3TO HEIOTIOHUMaHKE, HO caM (DakT BOCHPHATHS TAKUX TEPMHHOB
B PYCCKOSI3bIYHOM HAy4YHOM Cpejie BECbMa MTOKa3aTelIeH.
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Takke OKka3zanuch HEOOXOAMMBI Pa3bICHEHUS, TIOUEMY JUISl UTAIbsHH-
cta (M TeM OoJiee Ui UTAJbSIHIIA) HE BIOJHE MpUeMieMa (GOpMYyIHPOBKa
«IMAJIEKThl UTAIBSHCKOTO SI3bIKa», a MPEANOUTHTENbHA «IuanekTsl WTa-
TUW», WIH «UTAIbIHCKUE TUANCKThDy. B UTamuu TpagullMOHHO TEpMUH
«SI3BIKY» TIOZIPa3yMeBaeT OOIICUTAIBIHCKUN JIUTEPATYPHBIN SI3BIK, C(HOpMH-
POBABIIIMICS HA OCHOBE (PJIOPEHTHICKOTO HAPEUHsl TOCKAHCKOTO JTUAJICKTa
Y YTBEPAUBIINNCS KaK OOIINI TUTEPATYPHBIN SI3BIK, IIPEIKIE BCETO, B TUCH-
MeHHO# (opme B Teuenue X VI B. [Ipunmiock 000CHOBBIBaTh M HEOOXOH-
MOCTbh HAIMCaHWUS B TUIOJOTMYECKA OPUEHTUPOBAHHOM HM3IaHUU, KAKUM
SIBIISICTCSI SHIIUKIONENUS «SI3bIKK MUPay, OTACTBLHON CTAaThH, TOCBIIICHHON
muanekram Mramun [Yenbimera 2001]. Mexay Tem sl AMaiIeKToB (paH-
LY3CKOTO sI3bIKa BIIOJIHE JOCTATOYHO OKa3aJoCh paszeia B crarbe «Dpan-
Iy3CKHl s13b1K». HO cTpyKTYyphI nuianektoB Mramuu, B oTmuue ot hpaHiy3-
CKHUX, HE MOTYT OBITh OIIMCaHbI KAK HEKOTOPAsi COBOKYITHOCTh OTKJIOHCHHI
oT (hOpM JUTEPATYPHOTO SA3bIKA. B TMHrBUCTUYECKOM TIIaHE OHU 00Pa3yroT
CaMOCTOSITETIbHBIE CCTEMBI, BEIBOAUMBIC U3 JATUHCKUX U HAPOIHOJATUH-
ckux cTpykryp. OOparieHue Kk popMaM UTATBIHCKOTO SI3bIKA, Pa3yMeeTCs,
BO3MOYKHO, HO JIUIIb B CPABHUTEIBHO-COMIOCTABUTEIHHOM ILIaHE.

YacTo poccHiicKHe JIMHTBHUCTHI, MPUBBIKIINE PabOTaTh C YCTHBIMH,
(YHKIIMOHAILHO OTPAHMYCHHBIMH, & MHOTJIA U PEIIMKTOBBIMU, TUAJICKTA-
MU, C TPYIAOM BOCIPUHHMAIOT TOT (DAKT, 4TO UIMOM, KOTOpKIi B WTanun
TpaJMIIMOHHO uMeHyeTcs: «dialetto», MOXKET MMETh MHOTOJICTHIOIO TEK-
CTOBYIO UCTOPHIO, JIUTEPATYPY, CIOBAPh U TPaMMAaTHKYy, KakK, HampuMmep,
BCHECIMAHCKHI.

JnanexkTsl UTanuu kak 00beKT THIOJOTHYECKOI0 OMUCAHMS

AHaNM3 TUTIOJIOTHYECKOTO pazHoo0pasusi Hapeunit Vtamuu ocioxHs-
€TCsl U TeM, YTO JIMHIBUCTUYECKAs PEaIbHOCTh ATIEHHUHCKOTO ITOJIyOCTPO-
Ba HE BIIMCHIBACTCS B UEPAPXU3UPOBAHHBIE IOCTPOCHUS TUIIA «SI3bIK — JIHa-
JIEKT —TOBOP». Takasi CUTyalusi CO3a€T U TEPMUHOJIOTHYECKUE CIIOKHOCTH:
HalpuUMep, B 3aBUCUMOCTH OT 3aJa4 UCCIIE0BAHUS MOXKHO TOBOPUTH O TO-
CKaHCKOM JMAJIEKTE, & MOJKHO — O TOCKAaHCKUX JHajieKTax. ECTh 1ualeKTsl,
3HAYEHHUE KOTOPBIX BBIXOAUT JAJIEKO 3a IPENesbl 30Hbl UX M3HAYAIBHOIO
pacrnpocTpaHeHusi, HallpuMep, HearnoJIMTaHCKUH WM BeHelMaHCcKui. OHU
BXOJAT B JUAJIEKTHYIO I'PYIIIly BEHETCKUX WM KAMIIAHCKUX JIUAJIEKTOB, HO
3aHMMAIOT B HUX 0c000€ MecTo Garofaps CBOSH MCKIIIOUMTEILHON UCTO-
PpHYECKOM, KyIBTYPHOM U JINTEPATypPHOU 3HAYMMOCTH.
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Kpome Toro, TMHrBHCTHYECKAS! TUIIOJIOTHSI OOBIYHO OMUPAETCS HAa Ma-
Tepua, MpeACTaBICHHBIN B HCCIENIOBAHUIX, MOCBALICHHBIX OTAEIbHBIM
SI3BIKOBBIM 00pa30BaHUsIM KOHKPETHBIX S3BIKOBBIX €IMHHUL. MexXIy Tem
OIMCAaHKE CTPYKTYPHBIX YEPT UANOMOB M TPEICTABICHNUE UX apeabHOro
pacrpeneneHus B paMKax HTalbsSHCKOW AMATIEKTOJIOTMH HEPEeIKO Xapak-
TepusyroTcs 0ombiol cBoO60a0H (POPMYIUPOBOK U MUILYTCS Kak ObI Is
MOCBSALICHHBIX, IO PUHLHUIY Sapienti sat. B pe3ynbTare TUHONOraM 10-
BOJILHO TPYAHO BBIOPATh €AMHUIY OMHMCAHUS M YETKO ONPEIEIUTh, KaKnue
CTPYKTYPHBIE YEpPTHI SIBISIOTCS OCHOBHBIMU U BTOPOCTETIEHHBIMH, 00s13a-
TENbHBIMU WJIH BapbUPYIOIIUMHUCS.

MBI 3aMETHIIH, YTO UTAJbSIHCKUAE AMAJIEKTOJIOTH TOCTOSHHO Mpudera-
10T K 00pa3HBIM BBIPQKEHHSIM 151 OTIUCAHMS CTPYKTYPHBIX XapaKTEPHUCTUK
UAMOMOB. PacmipocTpaHeHre TOH WM MHOW YepThl MOXKET OBITh ONMUCAHO
Kak @ macchia di leopardo ‘neonapnoBbIMU TSITHAMH, & CUTYAIHS C IJ1ac-
HBIMU (poHEMaMH OXapaKTepu3OoBaHA Kak piu sfumata ‘Oojee pacIibIB-
yaras® (BIpoYeM, PYCCKHI MEPeBOJ M3BECTHOTO B YKMBOIMCU TEPMHHA
Sfumato He BIOJNHE MEpefacT 3aJI0KECHHYIO B UTAIbSIHCKOM TEPMUHE Tpa-
JUEHTHOCTb — MPHU3HAK BO3PACTAET, HO MOCTeneHHo). CrenyeT npu3Harh,
YTO 3[€Ch CIOKHOCTh ONMHUCAHUS aJieKBaTHAa CIOKHOCTH OMHCHIBAEMOTO
MpeaMeTa UCCIeIOBaHus, U JIsl TOTO, KTO OPUEHTHUPYETCSl B CUTYallUH, Ta-
K1e MeTaopbl TOHITHBL.

Jaxe crenuanucTsl M0 MTANbSHCKON JHATIEKTONIOTMH MPU3HAIOT, YTO
nocieaoBaTebHas Kiaccu(ukanus Ha OCHOBAHUM €IUHOOOPA3HBIX KpH-
TepueB (a MMEHHO Takas KiaccHu(uKauus HeoOXoAMMa Ui MOCTPOCHHS
KJaccH(hUKaMy THIIOJIOTUYECKON) MOXKET OKa3aThCsl TPYIHOIOCTHKIMOM.
Hampumep, uccnenyst cuumnuiickue mzornocesl JLx. Pydduno npuxogut
K HeyTemmrtensHOMYy BbiBomy: «Le parlate siciliane sono, in definitivo,
non classificabili ‘Curunuiickue TOBOPBI OIPEACICHHO HE MOIJIAFOTCS
knaccugukarnuu’ [Ruffino 1984, c. 222]. HckiIrOYHTEIIBHYIO CIOKHOCTh
omnucaHus A3bIKOBOM peanbHOCTH Heanons xoHcrartupyror H. Jle bnasu
n @. @anuymio: «Napoli ¢ una realta linguistica a sé che, non per caso, ha
sempre scoraggiato sistematiche analisi dialettologiche» ‘Hearmons — 310 He-
Kasi oco0ast JTMHTBUCTUYECKAs PEaTbHOCTh, KOTOpasl COBCEM HE CIy4aitHO
BCeT/ia CONMPOTHUBIIIIACK ITOMBITKAM CHCTEMAaTHUECKOTO THATIEKTOIOTHYECKO-
ro ananmza’ [I dialetti italiani 2002, ¢. 672]. 3aMeTHM, YTO MO-MTATBIHCKU
LUTaTa 3BYYUT BBIpa3UTEIbHEE: Ha PYCCKUI TPYAHO MEPEBECTH B TOM KOH-
TEKCTE TNAroi scoraggiare ‘TIOBEpraTh B YHbIHHE', ‘00€CKypasKUBaTh’.
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YrtoOBl MPOAEMOHCTPUPOBATh CTPYKTYPHOE Pa3sHOOOpa3zue HIMOMOB
ATIEHHUHCKOTO TIOJIyOCTpPOBa, 0OpaTUMCS K TaKOW JOCTAaTOYHO Mpo3pad-
HOW 9acTH MOP(OIOTHYECKON CUCTEMBI, KaK CIIOCOOBI 00pa30BaHUs MHO-
JKECTBEHHOT'O YHCIJIa UMEH. 3/1eCh JJake MPH MOBEPXHOCTHOM paccMoOTpe-
HUHM MOXXHO OOHAPYKUTh TUTIOJIOTUYECKH OYCHb Pa3IMUHbIC TIOCTPOCHUSI.
[lepeunciiuM OCHOBHBIE, OTJaBasi cebe OTYET B TOM, UTO 3TO MEepeUHcIIe-
HHE HETIOJIHO U YIPOLICHHO, a apealibHasl «IIPUBs3Ka» (GOpM cliesiaHa B ca-
MoMm oOriem Buje (ucrounuku [Yensimera 2001; I dialetti d’Italia 2002;
Lo Porcaro 2003; Rohlfs 1968; Sornicola 2010]):

1.

OO0pazoBanue (HopM YHUCIA 110 UTATBIHCKOMY THITY C TIOMOIIBIO
(hiiekcuii, 0OBETUHSIONIUX PO M YUCIIO, TpUYeM (IICKCHU JIO0CTa-
TOYHO pa3HOOOpa3HEI 0 (hopme:

elI. 9. muro ‘cTeHa’ — MH. 4. muri (TUTEPaTyPHBIA UTATBIHCKUH);
HO: ell. 4. pumu ‘si0110k0” — MH. 4. puma (Cununus).

O6pa30BaHHe MHOXECTBCHHOI'O 4YHCJIa C IIOMOIIBIO Q)HCKCI/II\/JI
C MPOTUBOMOCTABJICHUEM YUCEJI 11O POAY:

en. 4. braccio ‘pyka’ M. p. — MH. 4. braccia x. p.
(IuTepaTypHBIN UTATBIHCKHN).

OtcytcrBue (uiekcuii B 000oMX YHCIax M Tepenada MpOTHUBOIO-
CTaBIICHUS C TIOMOIIIBIO IETePMUHATHBOB. OTMETHM, UTO B pa3HBIX
apeanax B 3Ty TPYNIy IONAJAIOT MOTOMKH Pa3HBIX JATHHCKHX
CKJIOHEHUH U, COOTBETCTBEHHO, (DOPMBI C Pa3HBIM UCXOJOM:

ell. 4. pan ‘xyed’ — MH. 4. pan (Jlombapnus);

e/. 4. nivi ‘cHer’ — MH. 4. nivi (Curunus);

elI. 4. capra ‘ko3a’ — MH. 4. capra (Jlyaumkana, TockaHa);
en. 4. suoru ‘cectpa’ — MH. 4. suoru (Kamnabpus).

Hanwuue ¢nexcun B e€IMHCTBEHHOM YHUCIE U €€ OTCYTCTBHE BO
MHO>KECTBEHHOM, B TOM YHCJIE C SIEHTE30H TIACHOTO B KOPEHBb
B (hopMax MHOXKECTBEHHOTO YHCIIA!

ell. 4. done “xeHmuHa’ — MH. 4. don (JlomGapnus).

OtcytcrBue (uiekCHM | dIIEHTe3a TIACHOTO B KOPEHb B (opMax
MHOKECTBEHHOTO YHCIIA!

el 4. serva ‘cimyXaHka’ — MH. 4. seruv (Pomanbs).
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6.

HpOTI/IBOHOCTaBHGHI/Ie CANHCTBCHHOI'O 1 MHOXXCCTBCHHOI'O YHCJIa
I10 pa3HbIM ITIACHBIM KOPHS B PE3YyJIbTAaTeC MCTa(l)OpH‘ICCKOFO BJIWSA-
HUA U 3aMOJIKaHUS KOHCYHBIX I'TTAaCHBIX !

ell. 4. mes ‘mecsi’ — MH. 4. mis (BeHero);
en. 4. leg ‘o3epo’ — MH. 4. [ég (Pomanbs).

O0pa3oBaHre MHOKECTBEHHOTO YHCIIa C IOMOIIBIO CTICUATBEHBIX
cy(h(UKCOB, MPUCOCTUHEHUE KOTOPHIX MOXKET IPUBOJUTH K Yepe-
JTOBaHUSIM B UCXOJIC KOPHSI:

ell. 4. iarve ‘nepeBo’ — MH. 4. iarvele (IIbeMOHT);
ell. 4. ava ‘6adymika’ — MH. 4. avan (JlomOapaus);
en. 4. loku ‘mecto’ — MH. 4. lokira (Cumpuus);
€I. 4. 0ssu ‘KOCTh’ — MH. 4. ossora (KanaOpwus);
e/1. 4. capo ‘TonoBa’ — MH. 4. cabbre (Amynus).

O0pa3oBaHre MHOKECTBEHHOTO YHCIIa MIOCPEACTBOM CMEHBI CY(-
(uKCOB:

e71. 4. polesin ‘UBIIEHOK’ — MH. 4. polesitt (Munan).

H3MeHeHre BO MHOMKECTBEHHOM 4YHCIIE KOHEYHOTO COI1aCHOIO,
B OCHOBHOM, B HAIIPAaBJICHUHU €TI0 MajlaTaJIN3allluy UIN BOKAJIU3alluu:

e/. 4. an ‘ron’ — MH. 4. agn [an];

en. 4. det ‘3y0’ — mH. 4. décc [det[] (bepramo, Jlombapmus);
e/1. 4. cavel ‘Bonoc’ — MH. 4. cavei (Muian);

en. 4. pel ‘Bonoc’ — MH. 4. pjwo (ITbeMoHT).

Jist crienuaaucToB IO POMAHCKOMY SI3BIKO3HAHHIO B 3TOM JIAJIEKO HE
TIOJTHOM TI€PeYHe OYEBUIHBI aHAJIOTUH C 00pa30BaHUEM MHOKECTBEHHOTO
YHCJIa B PyMBIHCKOM, OKCUTAHCKOM, (DPaHITy3CKOM, (DPUYIIECKOM, JIa HH-
ckoM. OIHAKoO €CTh M YHHKaJIbHBIE (JOPMBI, 1T KOTOPBIX TPYIHO ITOJ0-
Opatp 4TO-TO MOT0OHOE 3a npenenamu Uranmu:

Ca.
CIa.
€.
Ca.

4. sora ‘cectpa’ — MH. 4. Srura;

4. Vo ‘OBbIK’ — MH. Y. VUV2,

4. aka ‘wronka’ — MH. 4. aggra (Amynus);
4. pa ‘HOTa’ — MH. 4. pi (PoMaHbs).

Curyanus ¢ popMaMi MHOKECTBEHHOTO YHCIIa OCIIOKHSETCS TEM, YTO
OHH TpaHCHOPMUPYIOTCS MPH 0(HOPMICHHH UMEHH HEKOTOPBIMHU JIETEPMHU-
HAaTUBAaMU, BBI3BIBAIOIIUMHU K XU3HHU MU3MEHEHUS TUIA CAHJXU HA CTBIKE
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cioB. B HeanonuTaHckoM OmpeAeNeHHbIN apTHKIb KEHCKOTO pojia MHO-
JKECTBEHHOT'O YMCJIa BBI3bIBAET YIBOCHHE HAYAJIBLHOW COINIACHOM CJIOBa; B
pe3ynbsrare GopMBbl YKcia pa3InyaroTcsl IPOCTO M YABOGHHOH COTNacHOM:
1. U. e femmono ‘KEHIIMHA’, HO MH. 4. e ffemmana (Heanons). Ecnu cnoBo
HAYMHACTCS C COIVIACHOW, MMEIOIEH MO3UIUOHHbBIE alIO()OHbI, OHU TaK-
JKE€ CTAHOBSITCS IOKa3aTejeM 4uCia: €. 4. o rifo ‘naiel’ — MH. 4. e detta
‘manbibl’ (Heanons). B HeanmonmTanckoM [d] B MHTEPBOKAJIBHOM IOJIOKE-
HUM TiepexoauT B [r]; cp. hopmy Maronna ‘Manonna’. OnHaKo apTUKIb
MHOECTBEHHOI'0 UHCJIa KEHCKOTO poja MPUBOIUT B J€MCTBHE IMpoLece
rafforzamento sintattico ‘CHHTaKCHYECKOTO YCHIICHUsI MOCIEIYOIIEH Co-
rnacHoi, u [d] coxpansercs.

Pasnbie ciocoObl 00pa3oBaHKs MHOKECTBEHHOTO YHMCIIa MOTYT CyIle-
CTBOBAaTh B CTPYKTYpE OJHOTO MAMOMA, IPUYEM HE BCErna AJs UX AUCTPH-
OyLHHU eCTb 3TUMOJIOTHYECKOE OOBsICHEHHE, OCKOIBKY MOTYT ACHCTBO-
BaTh M aHAJIOTHs, U CEMaHTH4eCKHEe QakTopbl. Tak, B CHIMIUHACKOM (OIUH
U3 CEBEPO-BOCTOYHBIX TOBOPOB) IS CJIOB MYXKCKOTO POJIa, UMEIOLIHNX MPH-
3HaK OAYILEBICHHOCTH, MPAKTUYECKH HET POPM MHOKECTBEHHOT'O YMCIIa
¢ (rexcuent -a, TONbKO ¢ QreKcHe -i; Cpeiy HeOAYILIEBICHHBIX CYLIIECTBU-
TEJILHBIX €CTh KaK (pOpMBbI MHOKECTBEHHOTO YHCIIa Ha -i, TaK U ()OPMBI Ha
-a [Sornicola 2010]. P. Copuukona, 3aHMMaBIIAsCs 3TOU MPOOIEMATUKOM,
OTMEeYaeT BBICOKYIO CTENICHb HEPETYISPHOCTH M «XaOTUYHOCTE)» B 00pa3o-
BaHuu Gopm uncna [Sornicola 2010, c. 554].

Ecnu oOparutbes K JUaxpoHUH, TO pa3HooOpa3ue popM MHOKECTBEH-
HOTO 4Kciia Bo3pacraeT. Tak, B Tockanckux Tekcrax XIII-XIV BB. BcTpe-
yanuch GopMbl ¢ cyHHUKCOM -0ra BO MHOKECTBEHHOM YHCIIE: CAmpora
‘nmons’, pratora ‘nyra’, luogora ‘mecrta’, HbIHE HE coxpaHuBIIHEcs B To-
ckaHe. MHTepecHO, 4TO, MO HAIIMM HaONIONEHHSM, CYLICCTBUTEIbHbIE
¢ TakuMH (HOpMaMH MHOKECTBEHHOI'O YHCJIa 4acTO 00O3HAYalId HEKOe
NPOCTPAHCTBO, U MOXXHO TOBOPHTH OO ONpEIeNCHHOH CEeMaHTHUECKOH
crienuanu3anuu QIEKCHH -d.

Oco0y10 TEHHOCTb WTAIBSHCKOMY JIMHTBUCTHYECKOMY MaTepHaiy
npuAaeT TOT (akKT, YTO B HEM OTPaKEHbI M IKCTPAJIMHTBUCTHYECKHE (ak-
TOPBI, @ UMEHHO — BIIUSHUE MCTOPUYECKUX OOCTOSATENBCTB, KYJABTYPHOU
napajurMbl, PeIUIHO3HBIX Bo33peHHi. llpuBeneM mnpumep, CBA3aHHBIN
CO CTPYKTypoOW Oe3NMMYHBIX MPEJIOKEeHUH B auanekrax Wramuu. B ura-
JIBSTHCKOM SI3bIKE B OC3JIMYHOM MPEIJIOKEHHH TPaMMAaTHYECKHH CyObeKT
HE BBIPA)KEH; 3TO KACaeTCsl U METEOPOJIOTHYECKHX I1arosoB: Piove ‘Uner

125



BecmHuk MI1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 10 (826) / 2019

OoxIb”. O0s13aTeIbHOCTD BBIPAXKEHHS CyOBEKTa (KaK BO (PPAHILY3CKOM SI3bI-
Ke) ABJISIETCS 3aMETHOM CTPYKTYPHOH XapaKTEpPUCTUKON CEBEPHBIX, Iajllo-
UTANBSHCKUX AuanekToB: El pioeuf ‘Uner noxap’ (Mwunan). Ognako Ha
ceBepe Anyauu, B IUAJIEKTE, OTHOCSILEMCS K I0XKHON THaJIEKTHON TpyIIe,
3a(hMKCHPOBaHbI HHTEPECHBIE (POPMBI AJIS 3TOTO BhIpaskeHuUs: Sé kristé kjové
‘eciu TOUAET OB , TAe CYOBEKT BhIpakeH uMeHeM kristé ‘Xpuctoc’ [1
dialetti Italiani 2002, c. 637]. B 3acyuumBoii Amynuu (JJaTHHCKOE Ha3BaHUE
9TOM 00nacTh, Apluvia, naxe MOTYUNIIO TICEBAOITUMOIIOTHUECKOE TOJIKOBA-
HUE «3eMJIsl 6e3 JOXKIs») BIOTHE 00bsICHIMA IpaMMaTHKaIU3alys TEOHH-
Ma Kak cyObeKTa IPpH 3TOM METEOPOIOTHUYECKOM I1arojie.

Takum 0Opa3zom, Jaxke OrpaHMYCHHOE KOJTMYECTBO MPUBEICHHBIX MPH-
MEpOB MOKa3bIBAET, HACKOJIBKO PA3IMYHbl AMANEKThl MTamuu B THIIONO-
TMYECKOM IUIaHe, KaK JaJeKo pPa3ollINCh OHM C TOYKH 3PEHUIN YpOBHS
aHanmuTu3Ma u (rektuBHOCTH. ClenyeT OTMETHTh, YTO B HUTAJbSHCKOH
JIMHTBUCTHUKE B MOCIIEHUE AECATUIIETHS CYIIECTBEHHO BO3POCIIO KOIHYe-
CTBO HCCIJIEJOBaHUH, 11€JIb KOTOPBIX — CTPYKTYPHO-THUIIOJIOTHYECKast Kilac-
cudukanus Hapeunit tanuu ¢ oOpalmeHneM K TeM HHCTPYMEHTaM U Ipo-
LexypaM aHaiu3a, KOTOpble ObUTM BBIPaOOTaHbI OOLIeH JTMHIBHCTHYECKON
TUTIOJIOTHEN Ha MaTepHalie SI3bIKOB Pa3HbIX ceMel. DTO JaeT OCHOBaHHE
Ha/IEATHCS, YTO MaTepHall S3bIKOB M AUANEKTOB MTannu momyduT B JIMHT-
BHUCTHUYECKHUX KPyrax Ty U3BECTHOCTb, KOTOPYIO OH 3aCITy’KMBAET.

CoBpeMeHHbIe H3MEHEHHs B sI3bIKOBOM cuTyauuu Uranun

[epeiiiemM KO BTOPOMY acIieKTy, B paMKaX KOTOPOT'O UTaJIbSHCKAS S3bI-
KOBasl peajbHOCTh MPHOOpPETACT 0COOBIN HHTEPEC IS POCCUICKOM JIMHT-
BHUCTHKH: 5TO COBPEMEHHBIC U3MEHEHUS B S3bIKOBOM CUTyallMd U OCHOBA-
TEJIbHBIC CIIBUTH B SI3BIKOBOM y3yCe, KOTOpbIC NiepexuBaeT Mrausi.

CyliecTBeHHO COKpalaeTcs cdepa UCIONb30BaHUS JHAJIEKTOB. DTO
HE 3HAYUT, YTO JIUAJICKThl UCUC3AI0T KaK KOMIIOHEHT SI3bIKOBOW CHUTYaI[HH.
OHH OCTArOTCsI OJTHUM U3 BaXXHBIX JIEMEHTOB PErHOHAIBHON HUieHTU(DU-
Kalli{ WTAJbSIHIICB, B TOM 4HCJIe U camoujeHTU(UKanuu. TaibsHckas
MOBCEHEBHAS PEabHOCTh MPEACTABIISIET JIMHTBUCTY CaMble pa3Hoo0pas-
HBIC CUTYAI[UU B3aUMOJICHCTBUS Pa3IMUHBIX S3bIKOBBIX PETMCTPOB, a Tpa-
T UTATbSIHCKOM COIIMOJIMHIBUCTUKH 3aKJIFOYAOTCS B UX OYCHB TOJI-
POOHOM OIHCAHUHU.

3aBepIiaroInuics B HacTosIee Bpems B Mramuu mporecc GopMupo-
BaHUs €IMHOTO YCTHOTO si3biKa (italiano standard, italiano neostandard)
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OTpakaeT YHUKAJIbHBII OMBIT CYIIECTBOBAHMS U PAa3BUTUS UTAJIBSIHCKOIO
JUTEPATYPHOTO SI3bIKA, KOTOPBI MOXKET OBITh BOCTpEOOBAaH B COLUOIMHT-
BHCTHYECKHX MCCIIETOBAHMIX, IMEIOIINX B POCCUHCKON JIMHIBUCTHKE 00-
TaTyro TPaaUIUIo. 3a HECKOIBKO MOCIEIHUX MECATHIICTHI PYCCKUH A3BIK
MIEPEKIIT CYIIECTBEHHYIO JeMOKPATHU3alNIO y3yca, U OIICHKa TIPOUCXO/Is-
IIMX HM3MEHEHUI OKa3bIBaeTcs BechbMa HeoJHO3HauyHoil. Ha marepmaine
UTAIBSHCKOTO S3bIKa €CTh HEMaJo PadoT, TIe MPpoaHaIu3uPOBaHbI CaMble
HE/IaBHHE M3MEHEHHs] M BBICTPOEHBI OMNpEeNIeHHbIE MEPCIEKTUBBI pa3-
BUTHS UTANBSTHCKOTO si3bIKa, HanpuMep [Renzi 2012]. Obpammenue k ura-
JBSTHCKOMY MaTepuaity IO3BONSET PACHIMPUTh MOHWMAaHUE IPOIECCOB
B3aMMOJICHCTBHS SI3bIKa M OOIIECTBA, TIPEOJI0JIETh YIIPOIICHHBII B3IIISA]] Ha
npoOseMy SI3BIK VS. IUANEKT U YTOUHUTb KPUTEPUH OIPEICIICHHUS SI3BIKO-
BOIl HOPMBI B OOILIETCOPETHUECKOM TUIAHE.

UranesHCKHE JTHMHTBUCTHI IO OOJBIICH YacTH OLIEHHBAIOT TPOUCXO/IS-
IIME B SA3bIKE M3MEHEHUS Pa3yMHO 1 B3BEIIEHHO. B kauecTBe mwutmrocTpanun
npuseneM uurtary M. JI. Anbrhepu Besimxu, B KOTOpOil rOBOPUTCS O CH-
Tyallul ¢ BHITECHEHHEM KOHBIOHKTHBA WHIWKATHBOM B Psijie KOHTEKCTOB,
HarpuMmep, B IOMOTHUTEIBHBIX IPUAATOUHBIX (credo che hai raggione ‘ny-
Mato, Tl ITPaB’ BMECTO credo che tu abbia raggione) 4to, BOOOIIE-TO, TPOTH-
BOPEUNT HOPMATHBHOMN IpaMMaTHKe UTAIbIHCKOTO si3bika. M. JI. Ansrepn
besmkn B KHUTE, TTpeTHA3HAYEHHON IS CTAPIIUX MIKOJIHHUKOB, MTUIIIET:

Se ... dopo aver studiato il congiuntivo, e sapendolo usare, voi deciderete di
“farne a meno”, di sostituirlo con altri modi, questa sara una scelta vostra. Cio
che importa, in lingua, non ¢ scegliere il modo piu elegante, piu raffinato, ma
poter scegliere, adeguando le scelte alle situazioni communicative. — «Eciu,
W3yYNB KOHBIOHKTHUB M YMEs €ro HCIOIb30BaTh, BB PEIINTE “‘000MTHCEH 0e3
Hero”, 3aMEHHTbh 3TO HAKIOHEHHE JIPYIMMH, 3TO Oyner Bam BbIOOp. s
sI3bIKa MMEET 3Ha4YeHHe He BBIOOp Oosiee M3SIIHOTO, 0ojee M3BICKAHHOTO
HaKJIOHEHHMSI, & BO3MOKHOCTh BBIOMPATh, aJIeKBaTHO COOTHOCS CBOM BBIOOP
C KOMMYHHKaTHBHBIMH cUTyanusMu» [Altieri Biagi 1987, c. 770].

CrnenyeT cka3arh, 4YTO TO-UTAIbIHCKH U3-32 MHOTO3HAYHOCTH CJIOBa
modo — 3T0 U ‘HaKJIOHEHUE’, U ‘croco0, MaHepa’ UTaTa BHIVISAUT Oosee
YHUBEPCAJIbHOM, YeM €€ MePEeBO/] Ha PYCCKHUH.

3akjoueHue

Mer He Oy/ieM 3aTparuBarh B JaHHOW CTaThe TAKOW BaYKHEHIITHI acIIeKT,
KaK HCTOpUS JHUTEPaTypHOTO si3blka W auajiekTtoB Wramuu: sta Tema
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3aCIIy’KMBAET OTACIBHOIO PACCMOTPEeHUs. MICTOpUS UTaIbSHCKOIO SI3bIKa
XOPpOLIO TOKYMEHTUPOBAHA, U B3aUMOCBSI3b MEKAY pa3BUTHEM OOIECTBa,
KyJIBTYpBI U SI3bIKA NIPOCIICKUBACTCS MHOTJIA OYEHBb BBIPA3UTEIbHO. THITO-
JIOTUIO (POPMHUPOBAHUS JINTEPATYPHBIX S3BIKOB UTAJBSHCKUI JIOMIOTHSAET
SIPKOH MJUTIOCTpAIMEH KaK JTUTEPaTyPHBIH SI3bIK, COPMUPOBABIIMICS «IIO
[IpaBy ILIEAEBpa», HA OCHOBAHUU SI3bIKa BEJIMKUX MPOU3BENCHUH JIUTEpa-
TypBl. DTO, KOHEYHO, HE UCKIIIOYAeT U APYTUe KPUTEPHH, HA OCHOBAHHUHU
KOTOPBIX MMEHHO (PJIOPEHTHICKUN BapHaHT TOCKAHCKOTO CTajl OCHOBOH
JINTEPATYPHOTO A3bIKAa. TOCKAHCKUI AMAJIEKT 110 MHOTMM XapaKTEPHUCTH-
KaM OJibKe K JIaThIHU, YeM APYTHe TUaleKThl; T€, KTO IPUBBIK MUCATh Ha
JIATBIHU, JOJKHBI OBIIIM 3TO OLICHUTb.

B 3axirroueHre OTMETHM, YTO S3BIKU M JUAJIEKTHI MITannu npu ux BHU-
MaTeJbHOM HCCIEN0BAHUN U BAYMYUBOM M3YyUYEHUU MOIYT CTAaTh MCTOY-
HUKOM HMHTEpECHEUIINX 0000LIeHNI OOMETMHIBUCTUYECKOTO XapaKkTepa
1 pacIIMpHUTh HAIIM NPEACTABICHUS O 3aKOHOMEPHOCTSIX Pa3BUTHS U W3-
MEHEHHUS SI3BIKA B LIEJIOM.
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3TUKO-OUNTOCODCKUE MOHATUSA «CTblO», «COBECTb»
N «CO3HAHUE» U OCOBEHHOCTU UX IEKCUYECKOW
PEMPE3EHTALUU B PYCCKOM U UTANTbAHCKOM 43bIKAX
(Ha maTepuane pomaHa ®. M. loctoesckoro «lpectynneHne n HakasaHue»
M ero UTaJIbIHCKOro nepeBoaa)

CraTbs MOCBSILLEHA NEKCMYECKOM penpe3eHTauumu MOHATUIA «CTblA», «COBECTbY
N «CO3HaHME» B PYCCKOM U UTANIbAHCKOM A3blKaX B CUHXPOHUYECKOM M OUAXPOHUYeE-
CKOM acrnekTe U paccMOTPEHUI0 BYHKLIMOHUPOBAHMS NIEKCEMBI KCOSCIENZay B UTANbsIH-
ckoM nepesoge pomaHa @. M. loctoeBckoro «[lpectynneHune u HakasaHue. Mpeanpu-
HATA MOMbITKA WMCTOPUKO-IMHIBUCTMYECKOTO OBOCHOBAHMS TOro (akTa, YTo MOHATUS
«COBECTb» W «CO3HAaHME» B PYCCKOM $13blKe CYLLECTBYHOT HE3aBMCMMO ApYr OT Apyra,
a B UTanbSHCKOM MHKOPMOPUPYHTCS OLHO B ApYroe.

Knrouessbie cnoea: cpaBHUTENbHAS CEMAHTUKA; XYLOXECTBEHHbIV NepeBos; 3ThYe-
CKMe MOHATUS; KOHLEeNT «coBecTby; Delitto e castigo.

0. Yu. Shkolnikova

Doctor of Philology (Dr. habil.), Professor, Department of Romance Languages,
Lomonosov Moscow State University; e-mail: chkolnikova@mail.ru

ETHICAL AND PHILOSOPHICAL CONCEPTS OF “SHAME”
AND “CONSCIENCE” AND THE PROBLEM OF THEIR LEXICAL
REPRESENTATION IN RUSSIAN AND ITALIAN
(based on the novel by F. M. Dostoevsky «Crime and Punishment»)

The paper examines lexical means of representing the concepts “shame” and
‘conscience” in the Russian and Italian languages in synchronic and diachronic aspects
and considers the functioning of the lexeme «coscienza» in the Italian translation of
the novel by F. M. Dostoevsky «Crime and Punishment». The problem consists in the
impossibility to translate into Italian the semantic opposition expressed by the Russian
words «sovest’» and «soznanije» representing the philosophical basis of the novel «Crime
and Punishment» by F. M. Dostoevsky because of the absence of the suitable tokens.

Key words: comparative semantics; literary translation; ethical concepts; the
concept of ‘conscience”; Delitto e castigo.

BBenenue

OTHpaBHOﬁ TOYKOI JJIL AAHHOT'O UCCIICJOBaHMA CTAJl BOIIPOC 00 alCK-
BAaTHOCTH MCpeaavu pyCCKOro CJIoBa «COBECTH» B UTAJILAIHCKOM IIEPCBO/IC



0. (0. llIkonbHuKoBa

pomana @. M. Jlocroesckoro «IIpectymieHue u HakazaHue», B KOTOPOM
COBECTb, 10 CYTH, SIBJISETCS IMIaBHOW IeporHEl MpOU3BEAEHUs, a dTHYe-
CKHE NepEeKUBAHMS TEPOEB — MPEIMETOM MOAPOOHEHINero aHanM3a aBTo-
pa, KOTOPBII JIEKCHYECKU pealln3yeTcs B OYEHb INIOTHOM CEMaHTHYECKOM
nose. Tak, CIIOBO «CThI» U €r0 MPOU3BOJHBIE BCTPEUAIOTCS Ha CTPAaHUIaX
pomana 61 pa3s, a cinoBo «coBecTb» — 31 pas.

Poman @. M. JlocToeBcKOro momnb3yercsi HEOOBIKHOBEHHOH JTI000BbIO
Y HEM3MEHHBIM MHTEPECOM HUTAalbsHIEB, 32 MEpUOA YyTh Ooiee cra JeT
MEXly NepBbIM aHOHUMHBIM InepeBofoM «lIpectymnenus u HakazaHUS,
C/ICJIaHHBIM C IOMOUIBIO (YPAHITY3CKOTO MEPeBOJa U BBHILICAIINM B U3/1a-
TenbcTBe OpatheB TpeBec B 1899 1., u mociennum nepeBogom Jlamuano
Pebexkkunu, B 2013 r. moiayuMBIIMM MeEXAyHapoaHyro mpemuio «ltalia-
Russia attraverso 1 secoli», B Utanuu Beinuio 24 nepeBoja 3TOro poMasa,
MPHUHAUIeKAIUX TIepy BBIJAIOIINXCS UTABIHCKHUX JUTEPATOPOB U MeEpe-
BOJIYMKOB. B nccrnenoBannu Mol onupanuck Ha nepeBoj Cunbsuo [losme-
JIpO, KOTOPBIH BhIIIEN B CBET B 1951 I 1 BbIAEpKaj MHOTOKpaTHBIE Mepe-
U3JIaHHUS.

B kadyecTBe OCHOBBI MCCIEIOBAHUS MBI UCHOIb3YEM CEMAaHTHYECKYIO
MO/JIEJIb aHAJIN3a PEUEBbIX BBICKA3bIBAHUM U, COOTBETCTBEHHO, CEMaHTHYE-
CKYI0 MOJIEJIb TTepeBoa. MbI HCXOAUM U3 TOTO, YTO 3HAYEHHUS BCEX €AMHUIL
MCXOIHOTO TEKCTa MOKHO pazOHTh Ha psAj Oojiee MEITKUX KOMIIOHEHTOB
CMBICTIa — CEMBI, KOTOPBIE COCTABIISIOT HEPAPXUUECKYIO CTPYKTYpY. Ilyukn
CeM eJIMHUI] Pa3HBIX S3bIKOB B PEIKUX CIy4asX COBMAJAIOT B CBOEM CO-
crase. [lepeBozst TEKCT, MEpEeBOAUNK TPONU3BOAUT KOMIIOHEHTHBIN aHAU3,
oIpesessieT CEMHBIN COCTaB e€IMHUIIBI OPUTHHAA U IPUHUMAET pelIeHne
OTHOCHUTENFHO TOTO, KaKMe M3 BBIJCICHHBIX CeM HauOonee peleBaHTHBI
W JOJDKHBI OBITH COXpaHeHBI B nepeBoze. [lanee oH mondupaeT eanHUIIbI
MIEPEBOJIALIETO SI3bIKA, B 3HAYEHHE KOTOPHIX BXOAUT MAKCUMAJIbHOE KOJIH-
YEeCTBO CEM €MHUIIBI OPUTHHAIBHOIO TEKCTA, B TIEPBYIO OYEpEb, pee-
BaHTHBIX JUIA CMBICJIA TIpOU3BeACHUS. TakuM 00pa3oM, CTereHb OIM30CTH
nepeBoa K OPUTHHATY 3aBUCUT OT 00beMa 0OLIHNX ceM.

Oco0eHHOCTH penpe3eHTalNU 3TUKO-(PHI0COPCKUX MOHATHI
B nepesoje pomana ®. M. /locroeBckoro
«IIpecTymiienne 1 HaKa3aHHe»

CIoBO «CTBIZ» O3HAYaeT ONIyIIEHHWE BHYTPEHHETro JMCKOMQOpTa OT
CO3HAHMA MPEIOCYANTETHFHOCTH COBEPIIEHHOTO CYOBEKTOM MOCTYITKA MITH
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€ro KauecTBa, KOTOPOE OIIYIIAeTCs KaK HEMPUEMIIEMOE C COLIUAIbHOM TOU-
KM 3peHHsl. B uTanbsHCKOM nepeBojie eCTh LEbli psJl IEKCEM, KOMIIEHCH-
PYIOIIUX 3TOT KOMIUIEKC 3HAYEHUH: vergogna MPOUCXOIUT OT JTaTUHCKOTO
verecundia («po0OOCTb», «CTBIUINBOCTBY), B KOTOPOM Pa3BUBAETCS 3HAYE-
HUE «00s13HB OecYeCcTHs 1 TOSBIISICTCS 3HAYCHUE «II030P», T. €. OHO Ha4H-
HaeT 0003HAYaTh CUTYAIMIO WM MOBEJCHUE CyObeKTa, IPOBOLMPYIOIINE
PE3KYI0 OTPHIATENBHYIO OLEHKY, @ TAK)KE BBIPAXKaTh caMy 3Ty OILICHKY.

1. «OH cmprounca' MEHHO TOTO, YTO OH, PaCKONBHUKOB, ITOTUO TAK CIIEMO,
0e3Haae)KHO, TITyX0 U Titymo» [Jloctoesckuit 1992, c. 512]. — «Egli si ver-
gognava appunto di essersi egli, Raskolnikov, perduto cosi alla cieca, sen-
za speranza, in modo oscuro e sciocco» [Dostoevskij 1984, c. 577].

2. «OH OBl cHec TOTHA BCE, Taxe cmuld u nozopy [locroesckuii 1992, c. 512]. —
«Avrebbe allora sopportato tutto, perfin la vergogna e il disonore»
[Dostoevskij 1984, c. 576].

3. «...Hy 4ero st cmolacy cedsn?» [J[locroeBckuit 1992, ¢. 497]. — «...perché mi
svergogno?» [Dostoevskij 1984, c. 558].

LI}’BCTBO CThIAa — «CTBLAJIMBOCTB» — MOXCT INOCTOSHHO IMPUCYTCTBO-
BaThb B XapaKTEPEC YCIOBCKA. BapI/IaHTOM nepeaadun 3HAYCHUMN ,Z[aHHOfI JICK-
CEMBbI CTAHOBHUTCA CJIOBO pudore, BOCXOJAIIECC K JIAaTUHCKOMY pudor, oris
CO 3BHAYCHUAMHU «CTBIAJIUBOCTH», «IIOYTUTCIBHOCTL», «COBCCTIIMBOCTD,
ILO6pOCOB€CTHOCTB», «OCJIIOMYAPUECH, KOTOPOC B UTAJIBAHCKOM COXPAHACT
ABa 3HAYCHUA — «CKPOMHOCTb B TOM, YTO KaCacTCA CeKcyaHLHOﬁ C(I)epbl))
N «ACJIMKATHOCTD 110 OTHOILICHUIO K HyBCTBAM APYTHUX».

4. «..cO MHOW OHa Kak-TO YCWJIEHHO, Kak-TO OOS3JIMBO LEIOMYIpEHHA
u cmuionuea! — V1 Bbl, pasymeercsi, pa3BUBaeTe... Xxe-xe! NOKa3piBaecTe
el, uTo Bce 2Tu cmuloaueocmu B3nop?..» [Hocroesckuii 1992, c. 349]. —
«...con me ¢ come doppiamente, come timorosamente casta ¢ pudica! — E
voi, s’intende, la sviluppate... he-he! Le dimostrate che tutte le sue pudici-
zie sono scempiaggini?..» [Dostoevskij 1984, ¢. 392].

Bpemennast ¢opma OTCYTCTBHS BHYTpPEHHETO KoM(OpTa OIHCHIBA-
€TCS CJIIOBOM «CTECHSATHCS», O003HAYAIONIMM OIIYIICHUE HEIOBKOCTH
B KaKOM-TO CHUTyalluu WJIH B YbeM-HHOYIbh NPUCYTCTBHU. Bo Bcex ciyda-
SIX B UTAJIBSIHCKOM TIepeBojie (PUTYPHUPYET CIOBO soggezione («4yBCTBO

' BoiieneHo upHbIM mpudTom ast. — O. I
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HEJIOBKOCTW»), BOCXOJISIIEE K JIATHHCKOMY Subjectio, onis cO 3HAYCHUEM
IOKOPHOCTBY», «CMUPEHUEY.

5. «Bbl1, BrpoueM, He KOH(PY3bTECH ... U HE CHIECHANMECH, A TIPOJIOIDKANTE,
4yT10 BaM TaM Hazio» [[loctoeBckmii 1992, ¢. 138]. — «Voi perod non confon-
detevi ... ¢ non abbiate soggezione, ma continuate a parlare di cio che vi
occorre» [Dostoevskij 1984, c. 156].

6. «OH ... Ka3aJI0Ch, TOKUPAI [T1a3aMH ABIOThI0 POMaHOBHY, HUCKOIBKO ATUM
He cmecnaacey [[loctoescknit 1992, c. 187]. — «...pareva che divorasse
con gli occhi Avdotia Romanovna, senza punto pigliarsene soggezione»
[Dostoevskij 1984, c. 212].

B uranbsHCKOM A3bIKE €CTh CPEACTBA BBIPAKECHUS IPAJAllMK IPU3HAKA,
TaK, JUIsl OMMCAHUsl CWIBHOIO CMYILEHHUS HCIIONB3YETCA JIEKCEMA ritrosia
«TIpEyBENMYEHHAS CTBIIJINBOCTEY (OT ritroso < retrorsus «0OpamieHHbIH
Ha3ajay). B HKeNpuBEIEeHHOM KOHTEKCTE, OJJHAKO, JTAHHOE TepPEeBOIYC-
CKoe perieHre 00yCIOBICHO MPUCYTCTBUEM B OJTHOM DAY JEKCEM «CThII-
JIMBOCTBY» U «LEIOMYIAPUEN:

7. «Tyt, Opar, cmblonueocms, MOTIATUBOCTD, 3aCTEHUMBOCTD, IETOMYAPHE
oxxecToueHHoe ...» [JloctoeBckuii 1992, c. 196]. — «Qui, fratello, ¢’¢é ritrosia,
taciturnita, timidezza, una pudicizia feroce...» [Dostoevskij 1984, c. 221].

CaMbIM MHTEPECHBIM MPOTHBOIMOCTABICHHEM B POMAaHE CTAHOBHUTCS
napa «CO3HaHHE» U «COBECTHY», KOTOPhIE HAXOMATCS B MOPAIHLHOM KOH-
¢uIMKTE, COCTABIISIFOIIEM 3THKO-(QUI0COPCKYHO OCHOBY pOMaHa. 31€Ch MbI
0OHAPYKMBAEM, YTO TIEPEBOAUYMK BBIHYX/ICH YIOTPEONSATH CIIOBO coscienza
JUTS TIEpeIady ¥ TOTO, M JAPYTOrO MOHSTHS.

8. «...M XOTh YyBCTBOBAJ, YTO BECh M3JIOMaH, HO CO3Hanue GBUIO TIPH HEM»
[docroeckuit 1992, c. 103]. — «Egli camminava a passo rapido ¢ fermo,
e benché si sentisse tutto rotto, aveva pero coscienza di sé» [Dostoevskij
1984, c. 116].

9. «Crpananue u 60Ib Beeraa 00s3aTelIbHbI IS IUPOKOTO CO3HARUSA U TITY-
6okoro cepama» [Jlocroerckuit 1992, ¢. 250]. — «La sofferenza e il dolore
sono sempre doverosi per una coscienza vasta e per uno cuore profondo»
[Dostoevskij 1984, c. 281].

10. «[opeBmmii W TPUCTANBHBINA B3N PackompHUKOBa Kak OynTo ycH-
JMBAJICS C KaKAbIM MTHOBEHHEM, NPOHMIAN B €0 IYIY, 6 CO3HAHUE»
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[docroeBckuii 1992, c. 296]. — «Lo sguardo ardente e fisso di Raskol-
nikov pareve crescer di forza a ogni istante, penetrargli nell’anima, nella
coscienza» [Dostoevskij 1984, c. 332].

11. «...n 51 9enoBeK ¢ cepArneM u cosecmuio» [JloctoeBckuit 1992, c. 426]. —
«...anch’io sono un uomo di cuore e di coscienza» [Dostoevskij 1984,
c. 478].

B PE3YIBTATC B UTAJIBAHCKOM TEKCTC pa3HbIC 3HAYCHUS CMCIINBAIOTC:

12. «...oH BHYTpH ceOs, no coeecmu, MOXET, TIO-MOEMY, JaTh cebe paspe-
IICHNE TIepelIarHyTh depe3 KpoBb...» [locToeBckuit 1992, c. 246]. —
«...essl possono, a parer mio, nel proprio intimo, in coscienza, autorizzar-
si a scavalcare quell sangue...» [Dostoevskij 1984, c. 277].

13. «OH, omHaKO X, HE TO 4TO0 YK OBUI COBCEM 6 decnamsmcmee BO BCE
BpeMsi OOJIC3HH: 3TO OBUIO JIMXOPAJOYHOE COCTOSIHUE, ¢ OpeloM U no-
aycoznanuem» [JlocroeBckuit 1992, c. 113]. — «Non gia ch’egli restasse
affatto prive di coscienza per tutto il tempo della malattia: era quello uni
stato febrile, con delirio e semicosciente» [Dostoevskij 1984, c. 127].

Ecin mb1 IMOCMOTPUM Ha NEPEBOA KOHTEKCTOB, TO YBUJIUM, UTO CJIIOBO
«COBECTBY MEPEBOIUTCS UTATBSIHCKAM CIIOBOM coscienza, kotopoe B Mra-
JIBSTHCKOM TOJIKOBOM CJIOBAape TPAKTYETCs TOCTATOYHO MHOTOO0pa3HO: KaKk
OCO3HaHWE COOCTBEHHOW MJIEHTHYHOCTH, T. €. CAMOCO3HaHUe; Oojee mu-
POKO — KaK 3HaHHWE; KaK MOpaJibHasl OLIEHKAa CBOMX JICCTBUN U MOHSTHE O
no0pe U 371€; coscienza MPEACTABIAETCS TaK )K€, KaK HEKOe YKPOMHOE Me-
CTO, Ky/Ia «CO00IIaeTcs» O JCHCTBHSIX U I7Ie BBIHOCHTCS CY)KICHUE O HUX;
0003HauaeT Takke YyBCTBO OTBETCTBEHHOCTH 10 OTHOIICHUIO K KAKOMY-
00 KOHKPETHOMY JIelly; MHTEepPEeC K ONpeIeNeHHOMY KpyTy Mpooiem;
cB0OOIy BepoucnoBenanus u mp. [Treccani URL].

Ha mepBbIil B3mISII, 3HAUEHHE «coscienza» Kak MOPajJbHON OLEHKU
CBOMX JICHCTBUN 1 MOHATHS O TOOpE U 3JIe BITOJIHE MTOIXOANT TSI TIepea-
YH 3HAYEHHSI PyCCKOTO CIOBA «COBECTHY, OJTHAKO JEJI0 B TOM, YTO CIIOBOM
coscienza TIEPEBOAUTCS TaKXKe W JIPYTrO€ PYCCKOE CIOBO — «CO3HAHHUEY,
KOTOpOE BMECTE C MPOM3BOAHBIMH BCTpEUaeTcss B TeKCTe J(oCcToeBCKOro
72 pa3a u mpeAcTaBiseT co0OW BTOPOM MOJIOC, TPOTHBOMOCTABICHHBIN
coBectd. B Pycckom TonkoBom crioBape 3a)MKCHPOBAHBI CIETYIOIINE
3Hayenns: «l. [IpusHanne cBoelr BUHBI. 2. YenmoBedeckas CIIOCOOHOCTH
K BOCIIPOU3BCICHUIO I[CﬁCTBI/ITGHBHOCTH B MBIIUJICHUH, IICHXHWYCCKas1
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JIEATEIBHOCTh KaK OTPaKCHHUE NeUCTBUTEIHLHOCTH. 3. COCTOSIHUE YeoBe-
Ka B 3[I[paBOM yMme U namsatu. 4. MpIciib, 4yBCTBO, SICHOE€ TOHUMAHHUE YEro-
HUOYyb. 5. Toxe, uto cozHarenbHOCTHY [Oxeros, [1IBenosa URL].

M. K. T'onoBaHuBCKasi MOCBATUJIA LIETYIO TNIaBy CBOEH KHHUTHU COIIO-
CTaBJICHUIO JIEKCMUYECKOW PENPE3ECHTALMN COBECTHOIO CO3HAHUSI HOCHUTE-
JISH pyCCKOTO SI3bIKa M ()PAHILY30B, KPATKO U3JIAraeT UCTOPHIO ATHX JIEKCEM
B pycckoM s3bike. OHa mumiet: «CoBecTh MepBOHAYATIBHO — COBEJCHUE,
3HaHue, pasaensemoe MHoTuMmu» [lonoBanuBckas 2009]. CnenoBaTenbHoO,
COBECTb — 3TO HEKOTOPOE 3HAHWE, MOTUBUPYIOLIEE COLIMATIBHYIO OLEHKY
U JICUCTBUS OMPECIICHHONW HAIIMOHAIBHOM MM PEIMTHO3HON OOLIHOCTH
monen. B atumonorunueckom ciioBape M. @acMmepa 0TMEUAETCA, YTO 3TO
CJIOBO SIBTISIETCS KallbKOM ¢ rpeyeckoro s3bika [Pacmep URL].

Kax oTmeuaror uccneaoBarenu, «uaesl U MOHATUE COBECTU CKJIAIbIBa-
IOTCS B MPOLIECCE OCMBICICHUS PA3TUYHBIX MEXaHU3MOB CaMOKOHTPOJIS
[Anpecs 2010, c. 585]. Ilonsite coBecTn pa3BUBaeTcs M3 (peHOMEHa
CThIa, KoTophli [lnaTon u, Bcnen 3a HUM ApPHUCTOTEINb, ONPECISIA Kak
«CcTpax AypHoil MonBbl». Kak pazHoBUIHOCTH cThiAa Jlemokput u Cokpat
BBIJICIISUIN «CTBIJ TIEPEJ] CAaMHUM CO0OI», YTO CBUJICTEIIBCTBOBAIIO O TOSIB-
JICHUU CHEIUATbHOIO MEXaHM3Ma CAMOKOHTPOJIS YXKE Ha TOM 3Tare pas-
BUTHS CAMOCO3HAHUA.

OcMbICICHHE MEXaHU3MOB HPABCTBEHHOTO CAMOKOHTPOJIS 3apHKCH-
pOBaHO, KaK OMUCHIBAET B CBOEM JUCCEpTalMOHHOM ucciaenoBanuu C. [lo-
MYCUH, YK€ B COXPAHUBIIMXCS MaMSATHUKAX APEBHEUINX ITUBUIM3ALUH,
U YK€ Ha TOM 3Tarle UCTOPHUU YEJIOBEUSCTBA MOXKHO HAOIIOIATh JBOJIO-
LU0 COBECTHOTO CO3HaHMs. Tak, Cyds MO acCUPO-BaBUIIOHCKUM TEKCTaM,
[JIaBHBIM PETYJSTOPOM MOBEJCHHSI YeJI0BEeKa TOT/IA elle ObLT BO3MOXKHBIMH
THEB OOXKECTBA, APEBHECTUIIETCKUE HCTOYHUKHU CBHUJICTEILCTBYIOT O TOM,
YTO IPEXOBHOE WJIM MPABEIHOE COCTOSIHUE OCO3HABAIMCH CEPALIEM YEIIO-
BEKa, KOTOPOE MBICIUIOCH «HE TOIBKO KaK PYKOBOIUTENb NEUCTBUN WU
CBUJICTEIIb, HO U KaK 00KECTBEHHBIN TOJIOC MJIU JIaXKe COOCTBEHHBIN OOT
yenoBekay [domycuu 2012]. [Ipr 3TOM 1 BaBHJIOHIIAM, M €TUITSHAM ObLIa
CBOMCTBEHHA MBICTH O TOM, UTO HPABCTBEHHOE COCTOSIHUE YEIOBEKA HAXO-
JTIUTCSI B TIPSIMOM CBSI3U C O0KECTBEHHBIM OBITHEM U TIOTYCTOPOHHEH KH3-
HbI0. B 30poacTpuiickux TeKCTax Uaesl COBECTH KaK CBUJCTEINSI yeIoBeye-
CKHUX MOCTYITKOB BOILIOIIAach 00pa3amMu MPEKPaCHOM JCBbl U YPOIITHUBON
CTapyxH, KOTOPBIE COMPOBOXK AN, COOTBETCTBEHHO, MPABETHUKA B pai, a
rpeurHuka B af [domycun 2012].
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B AHTHYHBIH TIEpHOJ MOSBICHUE TIOHSITHS «COBECTb» MOKHO HAOJIO-
nath y aBTopoB VI-V BB. 10 Halllei 3pbl, B KOHTEKCTE POPMUPOBAHUS ITH-
YECKOT0 CO3HAHUS. Y IPeuecKrux aBTOPOB ATOTO MEpUoa st 0003HAYCHUS
COBECTH TOSIBISIETCS CIIOBO GLVEIONGOIG < cUVOLd0 CO 3HAUCHHEM «3HATh
HEMOCPEACTBEHHO, UHTYUTUBHO», B IPOTUBOMOJIOKHOCTh «3HAHUIO, MTPH-
O0OPETEeHHOMY MTyTEM YMO3aKIIOUCHUSI.

B XpucTHaHCKOM yYeHHH COBECTb MPEACTABISIETCS] KaK CHia, JaHHas
yenoBeKy borom. B npeBHeeBpelickoM s3bIKE HE CYIIECTBOBAJIO CIIENANb-
HOTO cJioBa Ut 0003HaueHus (heHoMeHa coBecTH, B Berxom 3aBete asst
€ro ONHMCaHus MOJb30BAIUCH cOBOM leb — «cepaue». B HoBom 3aBete
COBECTh 0003HAUAETCS TPEUECKUM CIOBOM GUVEIONGIC, PETYISIPHO BCTpe-
yaroIyMcs B MociaHuax anocroia Ilasna. Anocron ITaBen otmeuaer o1-
HOCHUTEJIBHOCTb COBECTH KaK CYKJEHMSI O HIEHHOCTSX, U3 YEro CIeayeT TOT
(axT, YTO COBECTh MOXKET «OIIMOATHCS» B CBOMX OLCHKAX, MPUYEM Kak
«pacmonararh K rpexy» [bubmus 1 Kop. 8:10], Tak u «mopunars 3a Hpas-
CTBEHHO HEWTpajibHOE WM Aaxe Ao0poe moBeneHue» [bubmma 1 Tum.
4:2]. IlocnenoBarenu pasHbIX PETUTHH MOTYT UMETh Pa3HOE COBECTHOE
CO3HaHHE, TIOITOMY COBECTb HY)KJIAE€TCs B OUUIIIEHUH, KOTOPOE BO3MOXKHO
TOJIBKO «KpOBbIO XpucTtoBoi» [bubmus Esp. 9:14]. BaxHo, 4to anocton
[TaBen mpencTaBisieT COBECTh HE TOJIBKO KaK PETPOCHEKTHUBHYIO OLEHKY
y’K€ COBEPILIEHHOIO MOCTYIKA, HO U KaK OLIEHKY, IPEBAPSIOIIYIO eIle He
COBEpIIEHHBINA MOCTYTIOK.

B naruHCKOM s3BIKE MOSIBISETCS KallbKa — CJIOBO conscientia, B KO-
TOPOM, KpOME 3HAYeHMsI «CO3HaHHUE», COAEPKUTCA TaKkKe U 3HaueHHE
«OCO3HAHHME COBEPILEHHBIX HEIOCTOMHBIX MOCTYIKOBY» WM K€ «OLIEHKa
COOCTBEHHBIX MOCTYIKOB KaK XOPOLIMX MJIH MI0XuX». CoCyliecTBOBaHUE
9TOH Hapsl JIEKCEM U OTIpe/ieNIeHIE CYIIHOCTEH, KOTOpble OHU 0003HAYAIOT,
OyZeT BIOCIEACTBUU MPEAMETOM O0CYKACHUS CPEIHEBEKOBBIX TEOJIOTOB,
B KOHTEKCTE BOIIPOCA O CYLTHOCTH YEJIOBEKa.

[Tonsatue «cunaepesnc» Bocxoaut Kk Tpyaam bia. Meponuma, oHo mo-
SIBIISICTCS B TOJIKOBAHUSIX HAa KHUTY Ipop. Me3ekunsist u onpeaensiercs KaK
4acTh CO3HaHwusl (scintilla conscientiae), KoTOpas aeT YEIOBEKY BPOXK-
JeHHOe 3HaHue no0pa u 3na. [losBieHne camoro TepMuHa synderesis
BMECTO TPAAMLUOHHOTO GLVEIONGIS OBLIO CBSI3aHO C OIIMOKOW mepe-
nucyuka, konuposasiiero Tekct Weponuma [Hdomycuum 2012]. Cnoso,
BO3MOXKHO, TIPOMCXOJUT OT IPEYECKOT0 GLVINPNGCIS «BMEcTe + HalIo-
natey. JTa omuOKa cTaja NPUYMHONW pa3HOOOpa3HBIX MHTEPIpETalu,
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MPOTHUBONIOCTABISAIONINX 3HAYCHHUS conscientia u synderesis B Tpyaax
CPEIHEBEKOBBIX CXOJIACTHUKOB.

Tak, ®oma AxBUHCKHI B cBoeM Tpyde «CymMma Teolorum» pazoupaer
o0a »tu noHsTHsA. PoMa onpenensieT curdepecuc He KaK CUIy, a KaK Ha-
BBIK: «...KaK CO3epLaTe/IbHBIN Pa3yM CyIUT O BEIIaX YMOMOCTUTAeMBIX, TaK
NpaKTHYECKUH pa3yM CyIUT O Belax npaktuueckux. [loaTomy no npuposne
HaM JIOJKHBI OBITh IPUCYIIU HE TOJIBKO Havajla CO3epLUaHusl, HO U MPaKTU-
yeckue Hayana. Ho gapoBanHbIe HaM 1O IPUpPOJIe IEpBbIC Havyasa co3epia-
HUSI OTHOCSATCS HE K 0c000ii cuite, a, Kak pa3bsicHUI puocod, kK ocodomy
HaBBIKY, KOTOPBII Ha3bIBAETCS «MbIUIeHHeM Hadam» (Dtuka VI, 6). U Tou-
HO TaK e JapOBaHHBIC HAM I10 IPUPOJIC MEPBHIE MPAKTUYCCKUE Hayaa OT-
HOCATCSI HE K 0c000ii cuiie, a K 0cO00MY MPUPOAHOMY HaBBIKY, KOTOPBIH
MBI Ha3bIBaeM «CHHJIEpecuc». B camoMm jene, [TepMUHOM | «CHHICPECHC)
MBI 0003HauaeM TO, YTO MOOYXKaeT HaC U30erarh 3j1a U CTPEMUTHCS K J0-
Opy, 100 MOCPECTBOM MEPBBIX HayaJl MbI MOOYKIaeMCsl K 00HapY KEHHIO
U K CY)KICHHIO 00 oOHapy:keHHOM. OTCIo/1a CIIEAYEeT, YTO CHHICPECUC —
9TO He cuia, a MpupoAHbId HaBbIK» [Poma AxBunckuid URL]. (Cp. natun-
ckuii opurunain: «Respondeo dicendum quod synderesis non est potential,
sed habitus» [Fomus Aquinas 79, 12] u nanee: «Sicut ratio speculative
ratiocinator de speculativis, ita ratio pratica ratiocinator de operabilibus.
Oportet igitur naturaliter nobis esse indita, sicut principia speculabilium,
ita et principia operabilium. Prima autem principia speculabilium nobis
naturaliter indita, non pertinent ad aliquam specialem potentiam; sed ad
quondam specialem habitum, qui dicitur intellectus principiorum, ut patet
in VI Ethic. Unde et principia operabilium nobis naturaliter indita, non
pertinent ad specialem potentiam; sed ad specialem habitum naturalem,
quem dicimus synderesim. Unde et synderesis dicitur instigare ad bonum,
et murmurare de malo, inquantum per prima principia procedimus ad
inveniendum, et iudicamus inventa. Patet ergo quod synderesis non est
potential, sed habitus naturalis» [Fomus Aquinas 79, 12].)

Hanee ®oma paccyxnaer o MOHATHU «coscientian. B pycckom mepe-
BOJIE, KOTOPBIM MBI NPUBOAMIIM BBIIIE, Tapa «sinderesis» — «coscientiay»
MIEPEBOANTCS KaK «CHHIEPECUC» — COBECTHY», MBI CUMTAEM, YTO «CHHJE-
pecuc» / «coBecTh» MPOTUBOIIOCTABIICHBI «CO3HAHHIOY, TOITOMY CIIEAYIO-
IMH OTPBIBOK U3 Tpyna GoMbl AKBHHCKOTO MpeJJiaraeM B HallleM MepeBo-
ne: «CTporo roBops, CO3HaHUE €CTh HE CUJIa, a ACHCTBUE. DTO CIeayeT KaK
U3 CaMOT0 Ha3BaHMSA, TaK M U3 TeX (PYHKIHH, KOTOPbIE €My OOLICTIPUHSITO
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npunuceiBaioT. M neicTBUTENbHO, CO3HAHKE, €CIIM TOBOPUTH O 3HAYCHUU
CIIOBa, 3aKJI0YaeT B ceOe MPUMEHEHHE 3HAaHUS K 4YeMy-I1u0o, Bellb CO3Ha-
HHUE — ATO «3HaHUE BMecTe». [IpuMeHeHne ke 3HaHus K 4eMy-Iu0o Ipyro-
MY BO3MOYKHO MOCPEACTBOM JCHUCTBHA. TO €CTh M3 3TOr0 3HAYEHHsI CJIOBA
SICHO, YTO CO3HAaHHWE — 3TO AelcTBHE. <...> ['OBOPAT k€ O CO3HAHUH, YTO
OHO CBHJIETEIbCTBYET, YIACPKUBAET, MOOYXKIACT WM KE OOBHHSET, MY-
YaeT WM yKopseT. <...> M3 3Toro BUAHO, 4TO BCE 3TO cienyeT u3 (ak-
THYECKOTO NPUMEHEHHUSI 3HAHMs K HamuM AedcTBusiM. [losTomy, cTporo
TOBOPsI, CO3HAHUE YKa3blBaeT Ha JeiicTBUE. [I0CKONBKY HaBBIK SIBISETCS
Ha4yaJoM JICHCTBUs, CO3HAHHEM Ha3bIBAIOT MEPBBIN MPUPOIHBINA HABBIK, TO
ectb cuaaepecuc; Tak Meponum (Komment. HMesek. ) HazpiBaeT cunaepe-
cuc cosnannem». (Cp.: «Respondeo dicendum quod conscientia, proprie
loquendo, non est potentia, sed actus. Et hoc patet tum ex ratione nominis,
tum etiam ex his quae secundum communem usum loquendi, conscientiae
attribuuntur. Conscientia enim, secundum proprietatem vocabuli, importat
ordinem scientiae ad aliquid, nam conscientia dicitur cum alio scientia.
Applicatio autem scientiae ad aliquid fit per aliquem actum. Unde ex
ista ratione nominis patet quod conscientia sit actus. <...> Dicitur enim
conscientia testificari, ligare vel instigare, et etiam accusare vel remordere
sive reprehendere. <...> Patet autem quod omnia haec consequuntur
actualem applicationem scientiae ad ea quae agimus. Unde proprie loquendo,
conscientia nominat actum. Quia tamen habitus est principium actus,
quandoque nomen conscientiae attribuitur primo habitui naturali, scilicet
synderesi, sicut Hieronymus, in Glossa Ezech. I, synderesim conscientiam
nominat...» [Fomus Aquinas 79, 12].)

Takum oOpazom, ®oma AKBUHCKHI HAXOOUT COOTHOLICHHE MEXKIY
MOHSTUSIMH, BBIPA)KEHHBIMU T'PEYECKUM CJIOBOM M €r0 JIATHHCKOW Kalib-
koii. [TomuepkHeM Tarxke TOT (HaKT, YTO COBECTh-CHHIEPECHC, IO MHEHHUIO
@®oMBI, HOCUT YHCTO MPAKTHYESCKUI XapaKTep.

[Ipobnema coBecTn MpOAOIKAET pa3padaThIBaThCS KaK B MPaBOCIIaB-
HOM TEOJIOTHU B PUI0CO(HH, TAK U B 3aMlaJHON PEIIMTHO3HOH U punocod-
CKOHl MbICIU. B pycckolf Tpaguuuu paccMOTPEHHE COBECTH M CO3HAHMSI
pasrpaHn4eHo, IMEHHO COBECTh M3ydyaeTcs B pad0OTax TAKUX YUEHBIX, KaK
A. C. Xowmsxos, U. B. Kupeesckuii, 0. ®. Camapun, U. C. u K. C. Akca-
koBel, B. C. ConoBbes, H. A. bepases, U. A. Unbun, C. JI. ®paunk u ap.,
U BCE OHHM CUUTAIOT COBECTh HAYaJIOM JyXOBHOW MPHUPOABI YEIOBEKa, Ha-
MPSIMYIO CBSI3aHHBIM ¢ borom.

138



0. (0. llIkonbHuKoBa

Uro kacaercs 3amagHod TPaIUIUK, TO, MO-BUIUMOMY, HA TPAKTOBKY
COBECTH H €€ SI3bIKOBYIO PENPe3eHTAIO MOBIUsIN Pedopmanus u ryma-
Hu3M. Paccyxnenus o copectd Mbl Haxonum, Hampumep, y JK.-XK. Pyc-
co, kKotopsiit, mo ciaoam J[. C. MepexkoBcKoro «Beiien u3 KaabBuHay
[MepexxoBckuit 1999, c. 8] B Tpakrare «OMuib, win O BOCIUTAHUNY:
«TonmpKko pa3ym yuuT Hac y3HaBaTh n00poe u 31oe. CoBecTh (CO3HAHHE),
KOTOpasl 3aCTaBisieT Hac JIOOUTHh OJHO M HEHABHIETH APYTroe, XOTS U HE
3aBHCHUT OT pa3yMma, HE MOXKET, TeM He MeHee, pa3BHBaThcsa Oe3 Hero. 1o
CO3HATEJIBHOTO BO3PAcTa Mbl TBOPHM A00pO U 3110, HE BeAas 00 3TOM, B
HaIlUX JEHCTBUAX HET HPAaBCTBEHHOCTH. PeOCHOK HapyIiaeT BCSKHMA TO-
PSIOK BOKPYT ceOsl, OH TONIKaeT, ObeT BCe, 710 Yero MOKeT HOTIHYThes. OH
C)KMMAET NTHITY TaK, KaK C)KUMas Obl KAMEHb, U IYIIIUT €€, He 0CO3HAaBasl,
41O OH Jenaer» [Rousseau 1762, c. 91] (nepesoo asm. — O. L11.).

Pycco nampsimyro cBSI3bIBa€T COBECTh C Pa3yMOM M Ha3bIBAET €€ CIIO-
BOM conscience, U 9TUM e CIOBOM OyZeT MOJIb30BATHCS MOCIIEAYIOIas
3anaaHas (uinocodckas TpaguLus, HAKPENKO COSIUHHMB A3TH TOHATHS:
T. ['066c, ®. Huumre, 3. @peiin OyayT paccMarpuBarbh COBECTh KaK 0CO-
Oyro ¢popmy ctbiaa, K. Mapkc OyaeT cBS3bIBaTh COBECTH C MOTUTHYCCKUMHU
BO33peHusIMH 4enoBeka, J[k. Poms Oymer mpencraBiaTe COBECTh Kak ro-
Joc OecpUCTPacTHOM paunoHanbHol mnaHocTH [AnpecsH 2010, c. 587].
HcuesnyBiuiee n3 CO3HaHMs 3alaJHOTO YEJNOBEKA CIOBO CUHOEPECUc BO
(bpaHIy3CKOM CIOBape OTCYTCTBYET COBCEM, B MTAIBIHCKOM MPHOOPENOo
oMeTy «(pHI0COPCKOE» U HE UCTIONB3YETCS] HOCUTEISIMU.

C TakuM TMOJIOKEHUEM JIENl U CBA3AaHbI TPYAHOCTH, KOTOPbIE BOSHUKIIN
nepes] UTATbSIHCKUM NEPEeBOTUMKOM. B HTaIbsIHCKOM SI3bIKE HE OKa3al0Ch
CJIOBA, aJIEKBaTHO OTPaXKaroIllero PyCCKOE BOCHPHUSATHE CIIOBA «COBECTHY,
TaK KaK B HAUBHOW aHATOMHH HOCHUTEIISI PYCCKOTO SI3bIKa — 3TO OPTaH WIIH
Jake HEKOoTopas CyOCTaHIMsI, KOTOpas «B 3aBUCHMOCTH OT 3aHUMaeMOU
B CY’KICHUH TIO3UIMH, MOXKET BBICTYNIAaTh B KAU€CTBE CyOBEKTa HIIH OOBbEK-
Ta IeHCTBUS, C KOTOPHIM YEJIOBEK BCTYTNAET B ONpPE/IeTICHHbIE OTHOILICHUS»
[Boukapes 2014, ¢. 52]. CnoBo «coBecTh» 00agaeT IMuUpovanIe couera-
€MOCTBIO: COBECTh MOXKHO OOJIETYHTh, OTATYATh, 3aMaparh, O4YUCTHTH, pac-
TEpsITh, 3a0bITh, OYAUTH, YCIIOKOUTh, YTEIIATh, IPOMEHHBATh, CMYINATh,
MPONUTH, yTONUTh B BUHE, HACUJIOBATH U Jip. C HEMl MOYKHO JOrOBOPUTHCH,
noiT Ha caenky. C Ipyroil CTOpOHbI, OHa MPOSBISIET cedsl OUeHb aKTUB-
HO: «COBECTb MOXKET CyIUTb, IOBEJIEBATh, IPUKA3bIBATh, 00JETh, MYUHTH,
Tep3arh, CHeNaTh, 00IMYATh, YKOPSATh, PONTAaTh, IPHI3Th, IJIOJATh, €CTh,
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HaIlleNTHIBATh, MONYaTh, APEMaTh, MPOCHINATHCS, TOPETh, KeUb Iy,
LIEBEJIMTHCS, WIEKOTaTh U Ap. MccienoBarenn OTMEHaloT, YTO HOCHTEIN
PYCCKOTO $I3bIKa «HACTOJIBKO COKUBAIOTCA C TAKUM IOHUMAaHUEM COBECTH,
YTO HE 3aMeyaroT MeTadOPUUHOCTH IPEANKATOB, @ IPUHUMAIOT UX 3a 00b-
EKTUBHOE M Uy Th JI HE 0CsI3aeMO KOHKPETHOE CBOICTBO coBecTm» [bouka-
peB 2016, c. 52]. Takue KOHTEKCTHI NEPEAAIOTCs B [IEPEBOJIE pOMaHa TaKkKe
C MTOMOIIBIO JIEKCEMBI coscienza, MpuIeM He BO BCEX CIydasX HyXKHas s
MEPEBOA COUETAEMOCTh JAHHOM JIEKCeMbI 3a()MKCUPOBaHa B HTAJIBSTHCKUX
cioBapsix. Tak, B mpumepe 16 nepeBoJuuK JaeT 10CIOBHbBINA IEPEBO/I, Clle-
Iysl PyCCKOMY TEKCTY.

14. «...coéecmb Mos coBepIeHHO TOKOiHaY [JlocToeBckuit 1992, c. 274]. —
«...la mia coscienza ¢ perfettamente tranquillay [Dostoevskij 1984, c. 309].

15. «“HEOOBIKHOBEHHBIN™ YEIOBEK MMEET IIPABO ... PA3PEIIUTh C80ell cose-
cmu TIepemIarHyTh... Yepe3 MHbIC MPersTCTBH...» [JlocToeBckmit 1992,
c. 245]. — «...I’'uvomo non commune ha diritto ... di consentire alla propria
coscienza di scavalcare ... certi ostacoli...» [Dostoevskij 1984, ¢. 275].

16. «Mla u coéecms 651 mexotana...» [[locroeBckmii 1992, c. 341]. — «E poi la
coscienza le avrebbe punzecchiati...» [Dostoevskij 1984, c. 383].

B pomaHe MbI BCTpeYaeM TakKe IJIAroJl «COBECTHUTHCS», KOTOPBIiA
B PYCCKOM SI3bIKE UMEET CIICAYIOIICe 3HAYCHHE: «CThIISACH, YICPKUBATHCS
OT KaKoro-i00 TypHOTO MOCTYIKay, T. €. COBECTh 3/1€Ch Pean3yeT 3arpe-
maroiee Jaeicreue. B nepesone fare scrupolo o6o3Havaet, ckopee, OILy-
IIEHUE BHYTPEHHETO JUCKOM(pOpPTA:

17. «...jaxe W TPUBBIYHBIN YENIOBEK, Hocoéecmuica Obl JHEM BBIXOIAHUTH
B TaKHX JIOXMOThsIX Ha ynuity» [Jloctoesckuii 1992, ¢. 7]. — «...un altro,
anche se avvezzo, si sarebbe fatto scrupolo d’uscir di giorno in strada con
simili cenci» [Dostoevskij 1984, c. 7].

18. «Xote ObLIO MAaHUXKAY MO HEM OTCITYKUTb, J1a Rocosecmuncay [Jlocro-
eBckui 1992, c. 271]. — «Volevo gia far dire per lui unna messa funebre,
ma n’ebbi scrupolo» [Dostoevskij 1984, c. 305].

3akjaoueHue

Takum oOpaszom, Ha mpumepe nepeBoaa pomana ®@. M. JlocToeBcKoro
Ha UTAJIbSIHCKUH S3bIK MBI MO’KEM YBUJETH, YTO «CTBHI1», «CTBIVINBOCTH
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U «CTECHEHHE) KaK OIIYIIEHHUS OIMHAKOBO PENPE3CHTUPYIOTCA B UTANIbSH-
CKOM M PYCCKOM $I3bIKaX, a TIOHSATHS «COBECThY» U «CO3HAHUE» B PYCCKOM
A3bIKE CYLIECTBYIOT HE3aBHCHUMO APYT OT APYra, B MUTAIbSHCKOM XK€ OHU
HMHKOPHOPUPYIOTCS OJHO B APYTOE.

Marepuas pomMaHa U €ro MHOTOYMCIIEHHBIX UTAIbSIHCKUX IEPEBOAOB
HPEACTABIISETCS] HHTEPECHBIM U JAJIEKO HE MCUCPIAHHBIM B IIJIAHE NaJlb-
HEHIero uccienoBaHys pENpe3eHTalui 3THYECKUX MOHATHH B PyCCKOM
Y UTAJIbSHCKOM SI3bIKE B COTIOCTABUTEIILHOM aCIeKTe.
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NYTU PA3BUTUA TUPUYECKOW NPO3bl
B UTANbAHCKOW NUTEPATYPE NEPBOW YETBEPTU XX 8.

PacugeT nupuyeckoit npo3bl B Utanuu npuwencs Ha nepsyto yetsepTtb XX B. ®par-
MEHT, UNN e «prosa d’artex», B3sBLUIAS 38 OCHOBY aBTOOMOrpadmyeckoe NnoBecTBOBaHME,
CTana AOMMHUPYHOLLEN XXaHPOBOWM eaMHULLEN. Bonpoc o reHesunce, MCTOPMYECKOM pas-
BUTUM, 3 TAKXKE peLenLum TaKoi XaHPOBOM Pa3HOBUAHOCTU OCTAETCS AUCKYCCUOHHbBIM.
K npuumMHaMm cTonb SIBHOMO MHTEpeca K IMPUYECKOM Mpo3e MOXHO OTHECTU Heobxo-
AMMOCTb BMMCaTb UTANbSHCKYIO MTEPaTypy B NapaaurMy eBpOMNencKoro aBaHrapAaa,
npeoaoseB HaTypann3M M MO3TUKY AEKALAHCA, a TaKKe YCTPaHWUTb Pa3pbiB MexXay yCTa-
pEeBLUUM $3bIKOM BbICOKOWM MO33UM U XKMBOWM Pa3roBOPHON peybto.

Kntoyesvle cnoea: nvpuyeckas nNposa; GparMeHT; aBTobuorpadus; «prosa darte»;
XypHan «Bouex; xypHan «PoHaa»; CTUXM B npo3e.
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WAYS OF DEVELOPMENT OF LYRICAL PROSE
IN THE ITALIAN LITERATURE OF THE FIRST QUARTER
OF THE TWENTIETH CENTURY

The first quarter of the twentieth century in Italy saw the flowering of lyrical prose.
The fragment, or “prosa d’arte”, which took as a basis the autobiographical narrative,
became the dominant genre. The issue of the genesis, historical development,as well as
reception of such a genre remains controversial. The reasons for such a clear interest in
Lyrical prose include the need to fit Italian literature into the paradigm of the European
avant-garde, overcoming naturalism and the poetics of decadence, as well as to bridge
the gap between the outdated language of high poetry and live conversation.

Key words: lyrical prose; fragment; autobiography; «prosa d’arte»; «La Voce»
magazine; «La Ronda» magazine; prose poems.
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BBenenune

Tpueouncmeo: GparMeHTapHOCTH, aBTOOMOTpadu3M U «prosa d’arte»
B UTAJIbSIHCKOM JUTEpaType nepBoid yetBepTu XX B. JIEMJIU B OCHOBY €1IU-
HOM MO3THKH, BOIIPOC O TEHE3UCE KOTOPOH OCTAETCs AUCKYCCHOHHBIM, HE
BBIpaboTaHa M 00IIast TEPMUHOJIOTH.

K npumepy, ®@. ®iopa B 11€710M IE€JIUT MIPO3Y HA TPU KATETOPUU: UH-
(hOpMaIMOHHYI0, TPAKTHYECKOTO Ha3zHaueHUs; QUI0COPCKYIO; U «prosa
d’arte», CTpeMSIIyIOCS K TTOITHUYECKON BBIPA3UTEIBLHOCTH, XOTS U HAIH-
caHHYI0 B cBoOOHOU MeTpuke [Flora 1947, ¢. 111]. Bee Tpu tunosnoruu,
[0 MHEHHUIO HCCIeNoBaTess, MOTYyT TapMOHMYHO COYETaThCs B OJHOM
npousBeaeHuu. [1. JkoBaHHETTH OTHOCHT 3apOKJeHHE (PEHOMEHA JIH-
puueckoii mpo3sl k XVIII Beky, Haxoas ero mpeanochlIKd B Hjaee IJa-
CTUYHOM TpaHULIbI MEXIY MPO30H U MO33UEH, 3aHUMABIIEH yMbl MHOTHUX
knaccuictoB [Giovannetti 2008]. Tlo MHeHHO IPYTHX UCCIIEIOBATENCH,
«prosa d’arte» 6eper Hayano B XIX B. ¥ BBIIEISAETCS B CAMOCTOSATEIHHBIN
)kaHp B «HpaBctBenubIx ouepkax» [x. Jleomapmau [Ulivi 1973]. 1. Ban-
JIA, aBTOp Hambojee 00bEMHOTO HCCIICIOBAHMS, MTOCBIMIEHHOTO (peHOMe-
HY, HAIIPOTUB, YTBEPKIACT, YTO HICTOPUUECKUN paclBET JaHHOT'O SIBICHUS
npuiencss Ha XX B., CBA3bIBasA €ro ¢ JAeATEeIbHOCTHIO XXypHasia «Bouey,
a 3aBeplUANOLICH CTaaueill pa3BUTHsI HA3bIBACT JIMPUYECKHUE 3aPUCOBKHU
aBTOpoB KypHaia «Conapuay [Valli 2001]. Mexnay tem, psii uccieno-
BaTeliel moJyiaraet, 4yto “‘prosa d’arte” BMemiaeT B ceOsi MCKIIOUUTEIHHO
OTIBITHI JIMTEPATOPOB, TPYNIUPOBABIIMXCS BOKPYr XypHana «PoHmay
[Gubert 2003]. D. ®anbkBH, OAMH W3 MEPBBIX TEOPETUKOB KaHPA H CO-
CTaBHUTEJb AHTOJOIMH, BKIIOUUBIIEH MOAOOHbIC KaHPOBBIE IKCTIEPUMEH-
ThI, TIpeIaraeT ACIUTh UX Ha JBE KaTeropuu: aBToOMorpadpuueckue u
pednextuBHble [Falqui 1964]. TekcTsl mepBoil KaTeropuu OH HA3BIBAET
(parmeHTamu, a BTOpoil —3cce. PanbKBU JaeT HOBOE HA3BAHUE U CAMOMY
KaHPY — «KamuATy» (capitolo), yTOIHUB, OJHAKO, YTO €My CHHOHUMIYHBI
TaKue MOHATUS, KaK Tupuyeckas Wil nosmuyeckas npo3a. Kapaunanpaoe
OTJIIMYME HOBOM )KaHPOBOW €TUHUIIBI OH BHJIUT B €€ COOTHOIIIEHUH C TTOBE-
CTBOBATEIbHOMN Mpo30# (narrativa). OHK pa3TUYHbI KaK TI0 METPUYECKOMN
OpraHM3alliy, TaK 1 110 TOHY «IIOBECTBOBATEN» (narratore) U «Ipo3anka»
(prosatore). He B mpumMep moBecTBOBATeNI0, CKOHIIEHTPUPOBAHHOMY Ha
CIOJKETe, MPO3auK BHIBOAUT Ha MEPBBIH IJIaH aBTOOMOrpaduueckoe Hava-
JI0 U JTUPUYECKYIO COCTABISIOUIYIO.
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CraHoBJIeHHE JKaHpa

Hecmomps Ha cTOINb pa3Hble TO3ULINHU UCCIIEN0BATENEH, CaMU TEPMHHBI
«pparmenT» u «prosa d’arte» nmpuHaIIEKAT KOHKPETHOH MCTOPHYECKON
JIECTBUTEIBHOCTH U ONMHCHIBAIOT SIBIICHUE, MOJYYHUBIIEE Pa3BUTHE IIpe-
e Bcero B Hauase XX Beka. OOpaTuMcsi K HICTOPUU BONIPOcCa, Iepeyrc-
TMB HanOoJee akTyallbHbIE JJIS1 NTANIBTHCKOM TUTEepaTypbl Hayaia XX cTo-
JeTUs! TEHACHIMH, BO MHOTOM O0YCJIOBUBIIKE pa3BUTHE (PEHOMEHA.

[onbiTkM pedopMUPOBaHUS UTATBIHCKON JINTEPATYphl B HavYajle BeKa
OBUIN MPEK/IE BCETO CBSA3aHBI CO CTPEMJICHHEM BBIBECTH €€ M3 MapruHallb-
HOTO TIOJIOKEHMSI €BPONeHCKol mepuepuu U «BCTPOUTH» B MapagurMy
aBaHrapza. /s 3Toro cienoBasio OTKa3aTbCsl OT JINTEPATYPHBIX MOJENEH,
NPOJUKTOBAHHBIX (huinocodueil mo3uTuBU3Ma, T. €. OBITONMHMCATEIHCTBA
(B UTaNBSHCKON TPaIUIMK BEPUCTCKOM PO3bl); N30BITOYHOMN SCTETH3aLuU
Y MUCTHIIM3MA JEKaJaHCa; & TAKXKE MPOTUBONOCTABUTH BEICOKOMY CTHIIIO
M0331H HEOKJIACCUII3Ma HOBBIE BBIpAa3UTEbHbIE cpeAcTBa. [locnennss 3a-
Jada ObLIa MPOJUKTOBaHA HEOOXOAMMOCTBIO MPEOJ0ICHHUSI MHOTOBEKOBOH
NPONACTH, Pa3AesBILEH SA3bIK BBICOKOW M033uM 1 npo3bl [Bocelli 1975].

Heo0xomuMocTh mpeonosieHnsi KIaCCUIMCTHUECKON pPUTOPUYECKON
TpajuLUU B A3bIKE MO33MM OIIyIIAJach MHOTMMH JIUTEpAaTOpaMu Kak
B AIIOXY pPOMaHTH3Ma, TaK U B AMOXY JAekanaHnca. Tem He meHee XIX Bek
TaKk M HE CTaJl BPEMEHEM PELIMTEIBHOIO OTKa3a OT KJIACCHUIIMCTUYECKUX
mozeneid. CormacHo OONbIIMHCTBY HccnenoBareneit [Jlomuaze 1982; Ye-
kanoB 2016], HECOMHEHHOE KIACCHLUCTHUYECKOE BIMSHHME OLIYINAIOCh
HE TOJbKO B mod3uu Y. @ockono u Jx. Kapayuun, HO U y J€KaaeHTOB
I I’ Aanynuuo u Jx. [Tackonu.

U Bcé e MONBITKH 0CBOOOIUTH ITOA3UI0 OT BHICOKONAPHOTO, JIUILICH-
HOT'O TOYHOCTH IMO3THYECKOTO S3bIKa M COMM3UTH C Pa3rOBOPHBIM, MpeEl-
MpUHUMANIHCh 4acTo. CaMbIM pEHIMTENbHBIM IIArOM B 3TOM Harpasile-
HUM cTanu mpo3anueckue counHenus Jlx. Jleomapau «/l3ubambmone»
n «HpascreBennsle ouepkn» [Canpeixkuna 2000]. CoracHo 3anucsm Jle-
omapau B «/l3ubanbnone», mpo3a TOUHEE, YeM CTUXH, MEpeaaeT MO33HI0
coBpeMmeHHOCTH. Jleonapan moguepkuBai: «BaxHO, 4TOOBI HamMCaHHOE
NPUHUMAJIO0 YMEPEHHbIH Xapakrep, Aa0bl u30exars addexTaunu 1ypHO-
To BKyca M YyBCTBa HEYMECTHOCTH, BBI3BAHHOTO TEM, UTO Ha3bIBaeTCA
crnurikoM nmostruuHbiM»! [Leopardi 1898, ¢. 88]. Kpome Toro, oH yTBepK-

'3nech u ganee nepeson Haut. —J1. C.
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nan: «B cymHocTu cama mo cede 1mo33ust BOBCE HE CBSI3aHa CO CTUXOM ...
MIO3TUYHOCTh B IIMPOKOM NMOHMMAHUU T€PMHMHA HE MOJpPa3yMeBAET HJIEI0
WM HeOOXOJMMOCTh B CTHXE, a Takxke Menonuke» [Leopardi 1898, c. 89].
OnHako e OKOHYATEIbHO MPEOAOJIETh MapHACCKUM madoc Wim TO, YTO
Jleomapau Ha3bIBAET «CIMLIKOM MOITHYHBIMY, YIAeTcs Oiaromaps MmosiB-
JICHUIO «CyMEpEeuHON» TMO033uH, a 3aTeM pazpaboTkam xypHaia «Boue»
(1908-1916).

3a Hemonroe cymiectBoBanue HampasieHus (1903-1911) moaTel-
CYMEPEYHHUKH OCYLIECTBIIAIOT MEPEX0]] OT TOPKECTBEHHOH MOA3UU K TO-
93U MOBCETHEBHOCTH. Ommpasch Ha 3apyOeHbIH OMBIT (PpaHIly3CKHX
CHUMBOJIMCTOB M npex /e Bcero 11. Bepnena, onn co3naror kaMepHyo mo3-
3H10 ¢ OyIHUYHOW TEMaTHKOMU, TATOTEsl K MOBECTBOBATEIHLHOCTH, PACCKa3y
B ctuxax. CaMoe BaXHOE, YTO CyMEPEUHHMKH BCTYNAlOT Ha MyTh Mpo3a-
W3alUH TT033UH Onarofapsi BBOAY pa3roBOPHOM JIEKCHKH M OOpaILeHHIO K
BepaHOPY, KOTOPBIK BO MHOTOM OJ1arofapsi MX OMBITY CTAHOBUTCS MOITYJIs-
peH B Uranuu [Amnonsckas 2002].

B Te xe romer Jlx. [lammau u JIx. [Ipennonnau npoBo3riamaioT ceds
yOe)KAeHHBIMU NIpUBEpXKeHIaMu uaeanuzma b. Kpode, koTopblit momora-
€T UM COBETaMH B MOJATOTOBKE HOBOTO aMOHMIIMO3HOTO Mpoekta «Bouey
(1908-1916), craBmiero Ba)KHOW CTYIEHBIO B Pa3BUTHUH JIUTEPATypPbI
uTanbsHckoro aBaHrapaa. Mnem b. Kpoue, BelpaxkeHHBIE B «DCTETHKEY,
OBICTPO 3aBOEBAJM MOMYISIPHOCTh B cpele Hamboiee MPOrpecCUBHBIX
UTAIBSIHCKUX JIMTEPATOPOB, MPEBPATUBIINCH B TEOPETUUECKYIO 0a3y AJs
cozfanus «HoBou murepatypb» [Croce 1902]. Uneanusm Kpoue 6611 Onu-
30K MOJIOJBIM pedopMaTopam 1o psiLy NPUIHH.

B cBoeit punocodcekoii cucteme Kpoue OTHOCHT 3CTETHUECKYIO Jesi-
TENBHOCTh K BBICIICH CTYNEHH IMEPBOH MO3HABAaTENbHOH CIIOCOOHOCTH,
KOTOpas sIBJSIETCS 00NACTbl0 MHAWBUAYAIBHOTO M BCELEJIO CTPOUTCS Ha
uHTynnuu. dunocod pazBeHUMBaeT 00pa3 MOITA-HEOOKHUTENS, HHIIIIE-
AHCKOT'O CBEPXUYEJIOBEKa, U CBA3aHHBIE C HUM MHCTUYECKHE KOHHOTAIUH,
CTOJNb ONM3KHE Mmo3TaM-IeKanenTam. OqHopeMenHo Kpoue pemaer mpo-
O1eMy cooTHoOIIEHHs (HOPMBI B cofepikaHusl B acTeTnueckoMm dakre. [o
€ro MHEHHIO, COBEPILIEHHOE COAEp)KaHNE, HECOBEPIIEHHO BBIPa)KEHHOE,
TepseT CBOIO LICHHOCTh. TeM caMbIM JIUTEpaTypa OCBOOOKIACTCS OT HaBsI-
3aHHOM el LleNN CTaTh «COLHUAIBbHOM JIETOMUCHIO» U OKOHYATEIBHO MOPHI-
BaeT ¢ BepucTckoil npo3oil. Kpome Toro, cormacuno Kpoue, nckyccrso He
MOXET TPAaHCIUPOBATh HEBBIPA3UMOE MM MUCTHYECKoe. TakuM oOpa3zom
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OTCEKAeTCs U JEKAJEHTCTBO C €ro yBJIEUEHHEM «IOTyCTOPOHHMM». [lo
Kpoue, paznenenue scteTnueckux (pakToB Ha BUIBI M CTYNEHH — HEBO3-
MOXHO. OH OTPHLIAET BCE TUTEPATYPOBETUCCKHIE KATETOPHHU: )KaHPBI, CTH-
7M, Tpombl U T. 1. Takas mo3uuusi o4eHb ONM3Ka aBaHrapAUCTaM, CTpe-
MUBIIUMCS K YIPa3qHEHUIO YCTOSBLICHCS CUCTEMBI )KaHPOB, OTKa3y OT
PacXOKUX JINTEPaTypPHBIX MOJEICH.

ITo cyTtu, nomyckaercs €AMHCTBEHHOE pa3/ielieHHe — Ha Mpo3y U Io-
93ut0. [lepBeHCTBO MpPUHAIIEKHUT MOI3UU (S3BIKY UYBCTB), a HE IMPO3e
(s13bIKy MHTEIIEKTA). [IprHIMN pazauyust MEXIY MO33HEH U «HETT0I3UCH
XapaKkTepU3yeTcsi HAIMYMEM B IMOJ3MU JIMPUUECKOTO DJIEMEHTa, OJUIIe-
TBOPSIIOILETo NTyOMHY IyIIeBHBIX NepekuBanuil TBopua. [lozxke b. Kpoue
yrounui [Auapees 2016, c. 649], uto oTHENAET NOHATUE IUPUYHOCTDH)»
OT TIOHSTHSI «JIMPHU3M», OHAKO 3Ta OTOBOpKA, MMO-BUAMMOMY, HE BHECIHa
3HAUYNTEIbHBIX U3MEHEHHH B PELENUUI0 €ro «ICTETUKU» HUTAIbIHCKUM
aBaHrapioM. bosee cymiecTBeHHBIM, OHAKO, OKa3aJOCh, 4YTO, COIIACHO
teopun Kpoue, nupuueckuil snemMeHt, Onarofapsi KOTOpOMY COYHMHEHHE
MOMa/IaeT B YCJIOBHBIN pa3zies «II033UN», MOKET MPHCYTCTBOBATh B (hop-
MaJIbHO OTHIOZb HE TMTOITUYECKUX TEKCTaX, T. €. TEKCTaX, HePU(PMOBAHHBIX
Y He 00J1a1al0IuX METPUKOH.

Bce BhinIenepeyrciaeHHbIe TE3UCHl KaK HENb3s JIydllle OTBeYalll BKY-
caM M SCTETHUECKUM YCTaHOBKaM JINTEPATOPOB, IPYNITUPOBABIINXCS BO-
KpyT KypHana «Boue». B ocHoBe mosTuku «Bodey», koTopas B eBponei-
CKOI1 uTeparype OepeT B KauecTBe opueHTHpa « CTUXOTBOPEHHMS B MPO3E.
Hapwmxckuit crmmay 1. Bonnepa n «O3apenusi» A. Pembo, nmpocnexuBa-
I0TCSI TAKHE TEH/ICHIINH, KaK TATOTeHUE K aBTOOHOrpa)MuHOCTH, (parMeH-
TapHOCTH, COMMKEHUE TT033UU U TIPO3bI, S36IKOBOE HOBAaTOPCTBO B Pa3HbIX
tdhopmax. ABroOuorpadusm U HOATUKY (PparMEeHTApHOCTH B IAHHOM CIIydae
MOXKHO paccMmarpuBarh kak ogHo sisieHue [Cortellessa 1997]. O6a ¢penome-
Ha CBSI3aHbI C KPU3UCOM POMaHa, 3aKaToM HaTypaji3Ma v Bepu3Ma.

[Mucarenn kpyra «Boue» mpsiMO KOHCTaTUPYIOT KPU3UC POMAaHHOU
CTPYKTYpBI, HO OHH JJaJIEKH OT paboThbl M0 OOHOBICHMIO KaHpa POMaHa,
UX BBIOOp — PErHCTPUPOBATh B JIMTEPATYPHOM NPOU3BEACHUHN «OECCBs3-
HOCTB M Xa0C OKPY’KalOIIero MUpa» B aJJeKBaTHO Nepearolieil X BHeCH-
cremHoit popme pparmenta. Cornacuo k. [lannnu, «<MHTPOCTIEKTUBHOE,
AHAJTUTUYECKOE HCKYCCTBO, OOpaIlleHHOE KO BHYTPEHHEMY MHUPY XyHIOXK-
HHKa, HECOBMECTUMO C pOMaHHOH (opmoii. Poman — 3agannas cTpykrypa,
r000# 3aMbICel MPeBpaIlaloIas B HCKYCCTBEHHBIA KOHCTPYKT, JAaJeKUi
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OT HACTOSIIIETO MCKYCCTBA, T. €. M033uH. 103315 ke — 3TO MpeXkIe BCEro
Habmronenue u aupuueckas gukcanus» [Papini 1915, ¢. 110]. Jx. [anu-
HU PaTyeT 3a «KPaTKOCTh BBIPAKEHUS, PABHYIO KPAaTKOCTH BIICUATICHHUS,
CBOOOHBIN JAyX HOBOU JIUTEPATYPhI, HY)KJIACTCSI B CBOOOAHOH (hopMe BbI-
ckaspiBanus» [Papini 1915, ¢. 111]. A. Codduuu nonaran, uro 60ps0y
CJIEZIOBAJIO BECTU CO BCEMU «THOPUIHBIMU KaHPAMI»: POMaHOM, APAMOIA,
HOBEJLJION, OCBOOOXKasi MECTO ISl «9UCTOTO JIMPU3Ma U aBTOOMOTpadu-
yeckoro nmucbMay [Soffici 1921, c. 20]. Cornacuo 1. 3naranepy, «kax-
Jlasi UICTOPUYECKas ATM0Xa HAXOAUT HauOOJiee TOYHOE BBIPAKECHUE JIHUIIb
B OJTHOM JIOMHUHHPYIOIIEM JKaHPE UCKYCCTBA, KOTOPBIH SBISICTCS €€ BHY-
TPEHHUM OTOOPAKEHUEM», I HETO U APYTuX nucarenen u3 «Bouey, «ta-
KHM aHpPOM CTaHOBUTCS JHEBHUK» [Slataper 1950, c. 269].

OHM JICHCTBUTEIBHO TATOTCIOT K JTHECBHUKOBOMY ITMChMY, HO B Kpaii-
He OyHTapckoM Buje. JInHeiHOE TOBECTBOBAHKE U CIIEJOBAHHE XPOHOJIO-
UM MPOTUBOpEUAT TPEOOBAHUSIM TPYNIbl K aBTOOHMOrpaUuIecKoMy CO-
yuHeHuto. J{s nucareneit «Bove» — 3To BOBCce He eMHAsI, MOHOJIUTHAS,
HCTOPHH XKHU3HU, & Pe3yJbTaT 03apEHUsI, BOTUIOMIEHHBIH B MPO3arueCKOM
HaOpocke. [lucarens /[xoBanHu boliHe nMeHOBaN MOMOOHBIC O3apeHUs
«OKU3HEHHBIM (0C(HOpPOM, MTHOBEHHBIM OCJICIICHHEM, BMECTO paIlho-
HaJBHOTO MOATOHA (acaaa moj Tekyime Hyx)ae» [Boine 1997, c. 163].
NwmenHo (parMeHTapHbIi XapakTep JIenal A HUX aproouorpaduueckoe
MMOBECTBOBAaHUE ayTEHTHYHBIM. Takas opma «Beja Mo MyTH HHTPOCIICK-
THUBHOTO SKCIIPECCUOHM3MA, HE JIaBasi BOSMOXKHOCTH JICTUU TIAMSTH B3SITh
HaJ aBTopoM Bepx» [Boine 1997, c. 164].

OCHOBBIBasICh Ha ATOW KOHIISIIIUH, [IEpPBasi BOJIHA mucaresieit «Bouey,
OJTHAKO, CO3/Ia€T MPOU3BECHUS OOJBIION (POPMBI, HO IPUHITUN (PparMeH-
TapHOCTHU U aBTOOMOTPpaUYHOCTH B HUX OCTACTCS TNIABHBIM. 3J1aTarep Mu-
et aproouorpaduyeckoe counnenne «Moii Kaper» (1911), BinonneHHoe
B MO3aUYHOM TEXHHUKE YepPEeOBAHMSI PA3HBIX MO CTHIIMCTHKE (PparMeHTOB,
00BbEIMHEHHBIX UCTIOBeAATLHBIM HauanoM. [Ibepo Jlkalie B mupuyeckom
nHeBHUKe «FOHOmay (1911-1914) BcrioMHUHAET CBOE JIETCTBO, BEJIET HE-
MIPEPBIBHBIN BHYTPEHHHI MOHOJIOT, B KOTOPOM poXKaaroTcs ctuxu. [lozxke
CTHXH U3 THEBHUKA HE pa3 OymyT omyOnukoBaHbl oTnenbHO. Jx. [lanuau
YTBEPKIACT, UTO «HUJICH, MBICIU, HABSI3YUBBIC XKEJTaHHUSI MOTYT OBITh CTOJIb
e MOITUYHBIMH, KaK U OMUCAHKE JIFOOOBHOW KOJUTU3WU. [lyXOBHAs KU3HB
3HAYMUTENIBHO 3arajiouHee u riyoke coObrtuid» [Papini 1915, c. 112]. Oty
KOHIICIIIUIO MHCATEIh BOIUIOMIAET B CKPYITYJI€3HOW XPOHUKE COOCTBEHHOU
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YMCTBEHHOM kn3HU «KoHueHHbIH uenoBex» (1913), B cBoO ouepens Toxe
MOCTPOEHHOH MO MPHUHUUIY (parMEeHTapHOCTH, COYETaHUs MPO3bI, Ha-
MUCaHHOU B pazHoi ctuimctuke. Codduun BOIIIOMAET CBOM UIEH B He-
CKOJIBKUX TIPOM3BEACHUSX: SMHUCTONSAPUU-MUCTUPHUKaLUN «be3BecTHBIN
tockaner» (1909), «Jlemonnno bopeo» (1912) nu «boproBom xypHaie»
(1915) — dpparmenTapnoii aBroOnorpaduu nucaressi, BHIIOIHEHHOH B TEX-
HUKE KOJITaXKa.

CamMblif pemaromuii mar B NpeogoJIeHUN HaTypaTUCTUYECKON Tpaan-
uuu nenaet Jlx. boitne. [To MEeHuUIO ucarens, «3CTeTHKa CUCTEMaTU3upy-
IOIIMX MbIcuTeneil MmepTBa» [Boine 1939, c. 140], eii Ha cMeHY IPUXOAUT
«(pparMeHTapHBIN KUBOH ICUXOIOTUYESCKUN JOKYMEHT» [TaMm ke|. boiine
co3naet aBToonorpaduueckuii poman «I'pex u npouee» (1914), B ocHoBe
KOTOPOTO TPU aBTOOHOTpauyecKre MOBECTH, BMECTE COCTABISIOIINE Ma-
KpPOTEKCT O €ro JKM3HM. B HammcaHHOM pUTMHM30BaHHOW MPO30i pomaHe
nycaresib CBOOOHO MEPEXOJUT OT TPETHErO JIHLA K IIEPBOMY.

TeM He MeHee He Bce KoJUIeTH U3 «Boue» NpuHUMAarOT ONbITHI ApY3ei-
pedopmaropoB ¢ BoogyuieaeHneM. Kputrke monseprarorcest UX IpUTa3a-
HUs Ha padoty ¢ Gonbiioit Gopmoit. [lo MHeHHIO MHOTHX, (hparMeHTap-
Has MaHepa, OpraHu4Has JJil HHTUMHOTO MMHCHbMa, B «IIOTyIrax» Hamucarb
«HOBBIH pOMaH» JIMIIAETCS ONMpeNesIeHHOCTH U ecTecTBeHHOCTH [Cecchi
1972]. C takoii mo3uuuen coraceH U HOBBIM IMIaBHBIN penakTop «Boue»
lxysenme Jle Pobepruc (Bo3massut xypHai ¢ 1914 o 1916 rr.). Bermre
BCEro cTaBUBLIMIA T033ut0 [le PoOepTrc BuaNT B *aHpe ¢pparmMeHTa 60Iib-
moit nmupuueckui notenuuan. [Ipu [le Pobepruce ¢parmenT mepecra-
eT BOCIPUHUMATBCS KaK BO3MOXKHAs COCTABHAsl 4acThb OOJBIIONH (hOPMBI
U elle OTYeTInBee CONMKAeTCs ¢ JTUPUKOH, O()OPMHUBIIMCH KaK IMOJIHO-
LeHHast )kaHpoBas equnania. B «Bode» Jle PobepTuca mostuka dpparmen-
Ta COXpaHseT aBTOOHOrpa)uuecKyr0 OCHOBY, HO CKJIOHSETCSI B CTOPOHY
Mmetadusuku. Tenepb pacckas3pIBaoLIee «s» CKOpee MOXOAUT Ha JIMHTBU-
CTHYECKHUH MpreM, 00beINHSIIOINI TEKCT B enuHoe 1enoe. TakoBbl «Jlu-
puueckue Gparmentsd» (1913) K. Pebopsl, «JIlupuyeckue nosmen» (1914)
A. Bakkemnu, «Ouens Tuxo» (1914) K. Céapbapo, «Opduueckue necHm»
(1914) 1. Kamnansl, «[Ipomoru» (1916) B. Kapmapennu.

Jl1 5THX TEKCTOB XapaKTEPHO B3aMMOIIPOHUKHOBEHHUE TOI3UU U IPO-
3B, [JI€ [FIABHOE MECTO OTBOAUTCS MPO3€, COCTOSIIIEH U3 (YparMeHTOB H M0Y-
TH 4TO JIMILIEHHON MOBeCTBOBaTeNbHOH (yHKIMU. Kpome Toro, mpozaunye-
cKast popma mproOpeTaeT MoITHUECKYIO (GOHUKY U PUTMHKY; IpeodiIagaoT
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KOPOTKHE TEepHOJbI, OTACICHHBIE TOUKOH C 3alsiTOH, C HCIOJIb30BaHHEM
[J1arojioB B MH(QUHUTHUBE ¥ MHOKECTBOM SIHUTETOB. MHOTHM MHCATENISIM
CBOMCTBEH MHTYUTHUBHBIN YacTO aJlOTMYHBIM CHHTAKCHC; CMELICHUE BBICO-
KOH JIEKCHKH, apXan3MOB ¢ OBITOBOH PeUblo, HEPEIKO AUATECKTAILHOM; YIIO-
TpeOJeHne HEOIOTu3MOB, ciloBecHbIe nedopmaruu [Martignoni 1993].

C naganom IlepBoil MupoBoii BoiiHbI «Bode» Tepser cBoe BIHsSHUE
B 00I1eCTBE, OXBAYCHHOM HACYIHBIMH [TPOOIeMaMH, )KypHal 3aKpbIBaeT-
csi B 1916 . Tem ne menee yxe B 1919 1. pa3paborku «Boue» B obnactu
MO3TUKH (pparMeHTa ObLIH MPOAOIKEHBI TUTEPATOPaMHU U3 HOBOTO KYp-
Hana — «Ponma» (1919-1923). Dro u3manue npososmiamaeT GpparMeHt
MPEANnoYTHTENbHON opMoii muchMa. Ho cOTpyIHUKH 3TOTO U31aHHS OKa-
3BIBAIOTCSl CMeliee MpeAlIecTBEeHHUKOB. OHU PELIMTENBHO BBICTYIAIOT HE
TOJILKO IPOTUB POMAaHa, <KaHpa MacCOBOH JIUTEpaTypbl», HO U IPOTHUB T10-
93UH, «HCUYepraBUIell CBOM CTUJIMCTHYECKHE BO3MOXKHOCTHY. B «Ponne»
oTBeprarT «hororpaduueckyro Oe3IMKOCThY» BEPUCTCKOW MPO3bI M HC-
KyCCTBEHHYIO PUTOPHYHOCTB BBICOKOH 11033uK. COTpyaHuKu «PoHIb ae-
JIAIOT aKUEHT Ha CTHIMCTUYECKON «OTAEIIKE» MPO3andecKUX (pparMeHTosB,
KOTOpBIE JOBOJAT A0 «JIMPHYECKOTO COBEPLICHCTBAY.

I'maBHOe oTinmume XypHana «PoHga» — HOBBII MOIXOA K pazpaboTKe
CTWINCTHKH (pparmMeHTa B pycie oOmiell MocIeBOCHHON TEHICHIMH BO3-
BpalleHusl K Tpaauiuud. He B mpumep mpenriecTBeHHUKaM u3 «Bouey,
KOTOpble Opajiy B KauecTBe 0Opasiia 3apyOeKHbIH OMBIT, POHAUCTHI 00pa-
LIAIOTCSI K UTAIbSHCKOM Kilaccuueckoll nuteparype. CBOUMH yUUTEIIMHU
oHu HaszbiBatoT [lerpapky, Mannzonu u npexnae Bcero Jleonapau. Lensro
JUTEPaTypHOH AEATETLHOCTH POHIUCTHI CUMTAIOT OOpETEeHHE MHUcaTeIeM
cBoero ocoboro s3bika. OcoOblil mHTEpec B Hacneauu Jleomapau y nmca-
Teneil u3 xypHana «PoHIa» BbI3bIBaeT HE ero mo33us, a «HpaBcTBeHHBIE
ouepkm» u «/[3ubanbrone». Jleonapau cTaHOBUTCS AJISl HUX OPUEHTHPOM,
COYCTAIOLIMM COBPEMEHHOE TATOTEHHE K aBTOOMOrpadMYHOCTH, MHTPO-
CHEKLUH U PHHAAJICKHOCTD K Tpaauuu. POHAMCTHI IEHST B COUMHEHHUAX
Jleonapau pa3pabOTKH B 00JIaCTH SI3bIKA, U MPEKAE BCETO «IIIETAHTHOCTHY
ero npo3bl. TepMHH «3JIETaHTHOCTB» BOBCE HE OTHOCHTCSI HU K MPaBUIIb-
HOCTH, HU K KpacoTe PeuH, OH MepeAacT uaeto 00 HHAUBUAYaTbHOM MTUCa-
TEJILCKOM CTHUJIC.

B nonsitue «dneranTHocThy Kapmapemin BKIaIbIBaeT «CO3NAHUE JKHU-
BOTO JIUTEPATYPHOTO $I3bIKa, HE OONTOBHM TOCKAaHCKHX KPeCTbsH, He Oece-
Ibl (PIIOPEHTHUHCKON 3HATH B calloHaxX, HO SI3bIKa aBTOPA, B3SBILETO 33 HETO
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orBeTcTBeHHOCTHY [Cardarelli 1962, ¢. 522]. DneraHTHOCTh s3bIKa 3HAME-
HYET OTKa3 OT «cepoi oOblaeHHOH peun». [Ipeacrasnenue o0 naeanbHOM
CTHJIE KaK O KUBOM M BMECTE C TEM JINTEPaTypPHOM aBTOPCKOM SI3bIKE MPH-
BoautT Kapaapennu k nmpocnasienuto Jleonapau u ynpekam B agapec Mauna-
30HU. [Ipr3HaBas 3a MaH/130HM Bce JOCTOMHCTBA «T€HUATBHOTO CTHIIUCTAY,
Kapnapennu, oqHako, BMEHSIET UCATENIO B BUHY «3aMKHYTOCTB Ha (JIOpeH-
TUICKOM HAape4nH, 110 CYTH, Ha SI3bIKE TIOBCEAHEBHOM M YOOTOM» [TaM ke ].

OcnoBHas (opma paboThl nucareneil 00beIMHEHUS OIyYaeT 0co0oe
Ha3BaHME — «prosa d’arte», HHBIMU CIOBaMHM JIUpUYECKas po3a, BOOpas-
mrasi B ce0s KaK pa3rOBOPHBIN SI3BIK, TaK U BBICOKYIO JIEKCUKY M ITO3THYE-
ckue npuemsl. BMecte ¢ TeM BU3UTHOM KapToukol «PoHIBI» cTaHOBHTCSA
M 3cce, HEpEeIKO TOXKe HarucanHoe B cTuiie «prosa d’artey. Takosl «IlyTe-
nrectBus Bo Bpemenu» (1920) B. Kapnapennu, rae opraHudHO coueTaroTcst
npo3anyeckue (pparMeHTbl aBTOOMOrpaduecKoro xapakrepa, GpaHTazuu
nycarensi Ha pa3Hble TeMBI U CTHXH; «3070Thle peIOKn» (1920) O. Yekkw,
NpEeACTaBISIONINE CO00H COOPHUK JIMPUYECKOM NPO3BI C IBHBIM HPOHUYE-
ckuM nonrekctoM; «Koneco Bpemenn» bakkemmu (1928); «Mukenaquo»
(1924) A. bannuuu u mip.

B pesynbrate «prosa d’arte» OyKBaJbHO 3aBOEBBIBACT JIUTEPATypHOE
NPOCTPAHCTBO, IPYyryio ¢opMy Haubojee MPOrpecCUBHBIC MTATbIHCKUE
JUTEpaTophl CYUTAIOT HEMEPCIEKTUBHOM. O. MoHTae BcrioMuHaeT: «Jlyd-
M€ JIUTEPATOPBl, CKOPO CTPYNIHUPOBABIINECS BOKPYT “PoHAbI”, cunTany,
YTO MMOA3UI0 OTHBIHE CIICAYET MucaTh nmpo3oi» [Montale 1946, c. 84].

B 1926 1. Bo ®nopeHINnN OTKPHIBAETCSI HOBBIM JINTEPATYpHBIN Kyp-
Han «Comnapuay, BO MHOTOM ONpEIEeNUBIINN AalbHelllIee pa3BUTHE UTa-
JBSHCKOM nuTeparypsl. HecMoTpst Ha To, 4TO 3TO M3JaHHE MPHU3HABAJIO
3a «Boue» n «PoHmoit» KioueByto posib B (POPMUPOBAHUN COBPEMEHHON
UTaJIBSTHCKOW JINTepaTyphl, [FIABHBIMU 3a/auaMH OObEANHEHUS CTaH OT-
Ka3 0T CUMBOJIUCTCKOM 3KCIIPECCUBHOCTH U U3JIMIIHETO MypHU3Ma, IPeoo-
neHue (pparMeHTapHOCTH MHCbMa U OECCIOKETHOCTH MOoBecTBOBaHUS. 110
cyTH, xxypHan «Comnapuay HCKajl CHHTE3 MEXIy (parMeHTapHbIM aBTO-
ouorpaduyeckum nrcbMoM u Oonbioit Gopmoii. Tem He MeHee MHOTHE
COUYMHEHHMs aBTOPOB Kpyra «Comapum» Bcé ewle OIM3KH K parMeHTapHON
nupuueckoit npose. TakoBbl «CapauHus kak 1oHOCTBY» (1936) Dnuo But-
topuny; «logen» (1943) Kapno Omunuo [anapl; HEeKOTOpbIe 3apUCOBKH U3
«Jlunapckoii 6a0ouku» (1947-1973) Dymkenrno MoHTane win ke mpo-
3andeckue GpparMeHThl U3 coopuuka «byps u nmpouee» (1956).
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3akJ/oueHue

VMeHHO MOmyNsipHOCTD JKaHpa, B KaKOM-TO MOMEHT CTaBIIIETO IITaM-
TOM, TI0O MHEHHIO HEKOTOPBIX HccienoBareneii [ Giovannetti 2008], mpuserna
K €ro nocreneHHoMmy ynajky. Llenpto nucareneit us «PoHIbD) CTAHOBUTCS
FapMOHUYHOE COYETAHUE BCEX AIEMEHTOB, CTPYKTYPHOE COBEPIICHCTBO.
Kanp Tepser skCrepUMEHTaIBHBIN MOCHUI, 3aJ10KEHHBIH B HEM MPOTUBO-
CTOSTHHEM JBYX TOJIOCOB: TIPO3BI M TT033WUH. BrIBepeHHas, U3SIIHAS «pProsa
d’arte» mpuoOperaer Buj TpadapeTHBIX 3aPHCOBOK C HEM3MEHHBIM OITH-
CaHMEM TeH3aKel, MOCTENEHHO COMMIKAsICh C DCCEUCTUKOM, HATUCAHHOM
BBICOKUM CTHJIeM. Takyro pa3HOBUAHOCTH KaHpa [1. J[xkoBaHHETTH mpes-
jaraeT Has3biBaTh KOH(opMHUCTCKOH. COINIaCHO MHEHMIO MCCIEIOBATEINS,
3aJI0)KeHHAs B HEHl cTpaTerus oopeueHa Ha HeyJady, Tak Kak B €€ OCHOBE
JISKHUT TOMBITKA MPUOIU3UTH P03y K TIOA3UHU, HATIOIHSIS €€ SMUYeCKUMHU
MOJIEIISIMU, PUTOPUUECKAMHU IPUEMAMH, BBICOKOU JIEKCUKOM, 4TO, CKOpee,
BEJIET K «OMEPTBEHHUIO TKAHW» TEKCTA, PErpeccy.

OO6parHsblii mporecc, T. €. Mpo3an3auus N033uH Onarogapsi CHHKEHUIO
TOHA, OCBOOOXKICHHUIO OT PUTOPH3Ma, OTKA3y OT OTKHUBIIUX HOPM CTHXO-
CJIOKEHUS BUAMTCS MHOTHUM Kyjia Oosee riepcriektuBHOM [Todorov 1993].
CounHeHMsI C TaKUM BEKTOPOM pa3BUTHUS, OTMEUEHHBIE NMPOCTPAHCTBEH-
HOU acUMMETpPHEH, UMEIOIIHUE OTKPBITYI0 CTPYKTYpY, CTUIMCTHYECKU U
TEMaTHYeCKU HE3aBEPILICHHBIE, aKIIEHTHPYIOT KPU3UC Kak cyry0o mpo3a-
WYECKOH, TaKk ¥ Mo3TH4YecKoil (hopMmbl. [10100HbBIE OTBITHI HCCIIEI0BATENN
BBIJICTISIIOT B OTACIEHYO KaTETOPHIO, IPEIIIOYNTast IMEHOBATh UX HE (par-
MEHTaMH WK o0pasiamu «prosa d’arte» — TepMUHAMH, OTCBHUIAIOIINMH K
TEOPETHUECKUM pa3paboTKaM KOHKPETHOTO MCTOPHYECKOTO MepHosa, HO
«ctuxamu B mpo3zey. CoaeprKaliniicss B TAKOM ONpeAeIeHUH OKCIOMOPOH
MpU3BaH MOAYEPKHYTh YTOMHYECKUNA WMITYJIbC, BHETIONIOKEHHOCTh SIBJIE-
HUS, PACKPBITh €r0 BHYTPEHHEE MPOTUBOPEUUE, APAJOKCAIBHYIO IPUPO-
ay [Murphy 1992].

bnaromapst onsiTy aBaHrapna Hayaia XX B. U Ipexe Bcero «Bouey
OBUT OKOHYATEJLHO MPEOIOJICH Pa3phlB MEXK/AY BBICOKMM CTHJIEM IapHac-
CKOM TI093MH U JKUBBIM Pa3roBOPHBIM sI3bIKOM. CTpemileHue mucatenei u3
KypHaia «PoHzna» Kk 00peTeHuto 0cob0ro aBTOPCKOro CTUIIs, OCHOBAHHO-
ro Ha KJIACCHYECKUX 00pa3liax MTaIbSHCKOHM JITepaTyphl, 3a1a7l BEKTOP
MOCIIEAYIONTUM TTO3THYecKuM ombiTaM [Manacorda 1980]. Kpome Toro,
yCTaHOBKa Ha ()parMeHTapHOCTb, OECCIOKETHOCTD, O0palIeHue K aBTOOH-
orpa)uuecKoMy OTBITY MO3BOJMIN MPEONOJIETh YCTAPEBIIUE POMAHHBIE
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Mojenn koHia XIX B. 1 mepeiTH K CO31aHrI0 HOBOTO poMaHa, pa3padot-
KoM KoTOporo 3ansuics xKypHal «Conapua» [Fava Guzzetta 1973]. Mexny
TEM CO3/IaHHBIC B MEPBOI YeTBepTH XX B. 00pasIbl JIUPUICCKOW MPO3BI
CTaJIM TOYKOW OTCUEeTa /Il MHOTMX COBPEMEHHBIX aBTOPOB, B HACTOsIIEE
BpEMs B UTAIbSIHCKON M033UHM HAaOMI0aeTcsi BCE BO3PACTAIOLINNA HHTEPEC
K Takol ¢opme, Kak cTuxu B mpo3se [Poeti 2011].
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B crtaTbe paccmaTpuBaeTCsi TBOPYECTBO COBPEMEHHbIX WTaNbSHCKMX nucatenen
Ixysenne IxeHHbl u Banstepa CUTM 1 aHanu3upyeTcs CBS3b UX NPOU3BEAEHUI C po-
MaHoM [a3onunHn «HedTb». B 3TOM NnpousBeneHnn aBToOp, 3HAUUTENBHO ONepeamBLLInIA
CBOHO 3MOXY, BbIXOAWT 38 paMKM NOCTMOAEPHM3MA U CO34aeT NPUHLMNNANBHO HOBbIM TUN
KPYMHOro Npo3anyeckoro npov3eeneHns, BobpasLuero B cebs Bce AOCTUXKEHUS UTepa-
TYPHOrO M KMHeMaTtorpaduyeckoro onbita aBtopa. CerogHs HEOKOHYEHHbIM MeraTekcT
[1a30nMHKM CTAaHOBUTCS OPUEHTMPOM A5 COBPEMEHHbIX NUCATenen-uHTeNNeKTyanos,
KOTOpble YeprnawT M3 HEero Kak TeopeTUyeckue MOCTynaThl, Tak M CTPYKTYpHO-
KOMMO3ULMOHHbIE UAEW, TEMbI U MOTUBBI.
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PASOLINI’'S “PETROLIO” AND HYPERMODERN ITALIAN AUTOFICTION
(Giuseppe Genna, Walter Siti)

The article examines the creative work of modern Italian writers Giuseppe
Genna and Walter Siti and analyzes what their works have in common with Pier
Paolo Pasolini’s «Petrolio». Contemporary Italian literature denies genre framework
and craves for expressing modern reality through an «undefined narrative object»,
which, according to the collective author and literary critic Wu Ming, might be a new
large prose form that has been named a novel so far. In his «Petrolio», Pasolini, who
is far ahead of his epoch, goes beyond postmodernism. Today, Pasolini’s unfinished
megatext becomes a landmark for modern intellectual writers who draw both
theoretical postulates, and structural and compositional ideas, themes and motifs
from his works.

Key words: New Italian Epic; Hypermodern lItalian Literature; autofiction novel,;
Pasolini; Genna; Siti.
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BBenenune

Poman-aBrodukmia nosiBuiics B Uramuu B koHie 1990-x IT. Kak mo-
IIBITKA OTOMTH OT 3aMKHYBILIETOCS] HA CTUIMCTHKE AIUTAPHOIO MOCTMOAEP-
HH3Ma U BEPHYTHCS K PEAIN3MY, HO pealnu3My JOKyMeHTaabHOMY. IMEHHO
C 9TOH 1IETbIO aBTOPHI MPEJIOKUIIN B KA9€CTBE TepOsi OMOHUMHUYHYIO (Hhu-
r'ypy — IPOTarOHUCT aBTO(QUKIIH HOCUT TO K€ UM, YTO M CO3JaBIIUI ero
nycarellb, a MOBECTBOBAHUE IMPEACTABIACT cOOOW CMEIIeHHE peabHbIX
COOBITHI U3 )KU3HHU aBTOPA M BBIMBIIUICHHBIX — U3 )KU3HU repos’.

CeromHs 17151 MHOTHX UTAIBSHCKAX MTUCATENCH, PUIEPKUBAIOIITIXCS
JTAHHOTO JKaHpa, B 4aCTHOCTH Jis Bansrepa Cutu u Jxy3enme [[)kKeHHHI,
OJIHOM M3 TaBHBIX (QUTYp UTANBSHCKOM uTeparypsl siBisieTcst [Isep [Mao-
s10 ITazonunun. IlpumedarensHo, yto Bansrep CUTH BBICTYIIII B Ka4eCTBE
aBTOpa KOMMEHTapHs K coopanuto counnenuii [lazonnnu (Pasolini 1998),
onHako U ais J»xeHHbl TBopuecTBO [la301MHM — cepbe3Hasl Bexa B HCTO-
PUY HAaMOHAJIBHOM JINTEPATypPhl U )KU3HU CTPAHBI.

Pomanbl Cutu 1 JIPKSHHBI MPEIOCTABIISIOT UCCIICIOBATEI0 OOraThlit
Marepuall Uil aHaJIU3a UHTEPTEKCTYalbHOM COCTABIISIIOLICH, MTOCKOJIBKY
M300MITYIOT KaKk HUTaTaMM C yKa3aHUEeM HCTOYHHKA, TaK U CKPBITBIMU IIH-
TaTaMy ¥ MHOTOUUCIICHHBIMU autto3usiMu. IIpencrasisiercs, 4To B TBOp-
YecTBe 000WX MHcaTesieil MOXKHO HATH HEMAJIO «IIePEKITHYEK» C TBOpUEe-
ctBoM lla3zommHn, 0COGEHHO OTCHIJIOK K €T0 MOCIEAHEMY HEOKOHYCHHOMY
pomany «Hedtb» (1972).

AKTyaJIbHOCTh MCCJEOBAHUS 3aKJII0YaeTcsd B TOM, YTO TBOPUYECTBO
9THUX SIPKUX MPEACTABUTENEH HOBEHIIIEH UTANBSIHCKON JINTEPATYPHI 10 CUX
IO HE CTAHOBUJIOCH MPEAMETOM UCCIEIOBAHUS B POCCUICKON HayKe, paB-
HO KaK U COBPEMEHHbIN JINTepaTypHbli IpoLecc B Tanuu B 1enom, BOIpoc
K€ CBS3M MPOM3BEECHUN JaHHBIX aBTOpOB ¢ TBOpuecTBOM 1. I1. ITazonuuu
JI0 CHX TIOp HEJIOCTAaTOYHO M3YUeH U B 3apyOCIKHOM JIUTEPATyPOBEICHUH.

Lenbio HacTOSIIEH CTaThu ABJSIETCS OOHAPY)KCHHE MICHHBIX, CTPYK-
TYpPHBIX U MOTHBHBIX [T€pECEUEHNI MEX Ty TBopuecTBOM llazonnHu u Tek-
CTaMU COBPEMEHHBIX UTAJbSHCKUX IHUCATENCH-UHTEIUICKTYaJIOB, aHAIN3
npousBeneHnii Cuti u JKeHHBI TIO3BONISIET OOHAPYXHUTH TPEEMCTBEH-
HOCTb HOBEMILIEH UTAIbIHCKOW JINTEPATyPhl IO OTHOLICHUIO K OTACJIBHBIM
HPEACTABUTEIISIM ITI0CTMOIEPHU3MA.

'O06 HTaNBSIHCKOM pOMaHe-aBTO(HUKIIH, €ro KaHPOBBIX OCOOCHHOCTSAX W OCHOBHBIX
MPEACTABUTENSX cM., HarpuMmep [beicTposa 2019].
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Auckyceus o «HoBoil UTAJNBAHCKO NIHKe)

B 2008 1. B utanpsHckoM MHTEepHETE HEOXKHUIAHHO Hayajaach JUC-
KyCCHsI O COBPEMEHHOM HappaTHBE, B KOTOPOH MPHUHSIN y4acTHe MHOTHE
W3BECTHBIC NMCATEIM M JIUTEpaTypHble KPUTUKU CTpaHbl. Pesymbratom
JIUCKYCCUU SIBUJICSI TEKCT, U3BECTHBIN Kak «HoBas uranmbsHCKass smuKa»
(New Italian Epic) — mombITKa NOABITOXHUTE CKa3aHHOE U JIaTh MY Teope-
THYeCKoe 000cHOBaHMEe. ABTOpoM TekcTa ctan By Munr 1 (Pobepto bym),
OOWH M3 MIAaBHBIX MPEACTABUTENCH TIpyMIbl Mucaresned, paboTarommx
MOJ KOJJIGKTUBHBIM TICEeBAOHUMOM «By MuHI», panee omyOnnkoBaBIINi
«MemopaHaym», B KOTOPOM H 3asBUJI O POXKJIEHHUU HOBOTO MUTAJIBSIHCKOTO
HappaTuBa (BMECTO OINPENENCHHUS «POMaH» Mpelylarajcs HOBbII TEPMUH
«HEOTIpeJeNICHHBIN 3nnueckuil 00bekT», oH ke UNO). B aty xareropuro
NOMa/IajIM MPO3anvecKue MPOU3BEICHHUS BHYIIUTEIBLHOTO 00beMa, KOTO-
pBI€ MOTYT OBITH OTHECEHBI K OOJIBIITON JTUTEpATypE.

«*“HoBas uTanpgHCKasg 3MUKa” — OPSIMOM “IIOTOMOK™ TaKuX IPOU3-
BepeHuit [lazonuuu, kak “S 3na0” u “Hed1h”, — oTMEUaeT *KypHaaucT
Hapuo Onusepo, — xots [1azomuHu BOBCe HE COOMPAICS CTAHOBUTHCS JTH-
TepaTypHBIM OTIIOM TIOKOJICHHS TIHCaTeNIel, BEIPOCIINX Ha TOM-KYIBType,
B KOTOPOH caM OH BHJIEJI JIMILIb BOJIHY, HECYIILYIO C COOOM IOpbl MycOpa»
(Reppublica, 30 gennaio 2009)".

By Munr 1 na crpanunax «Memopanyma» yrBepkaaer, uto «Hedte»
[Ma3onuHu — SIPKUIA TPUMEP «HEOTIPEIEICHHOTO MTNYECKOr0 00BbEKTa» HO-
BOTO ITOKOJICHUSI, IIOCTOSIHHO OTKPBITOI'O HHTEPIIPETALMSM IIPOU3BEICHNUS,
COIIPUKACASICh C KOTOPBIM KaXKAbIM Pa3 HaXOAWIIb BCE HOBBIE M HOBBIC
cmbicabl [Wu Ming URL].

IIa3o1MHN KaK OPHEHTHP IJIsl COBPEMEHHBIX NHcaTeJIei

HexoTophbie nTanbsHCKHE KPUTHKH OTMEYatoT B poMane «HedTr» HOBbIi
MOBOPOT UTAJIBSIHCKOTO MMOCTMOJIEPHU3MA, BBIXO 32 MIPE/IEIIbI UIPBI CO CTH-
JIeM, a TaKKe 00pallleHHe K «PakIaHCKOMY 10Ty rucarelis» (Repubblica,
8 giugno 2008). llpumedarensHo, uto [lazomman mumer pomad «HedTsy
yKe TIOCJIe TOTO, KaK CO3/[aHbl €T0 CaMble W3BECTHBIE PEXKUCCEPCKUE pado-
Thl. BOT moyemy B 3TOM poMaHe Tak MHOTO KCIIEPUMEHTOB ¢ ()OPMOH, Tak
AKTUBHO SaﬂeﬁCTBOBaHBI BHCIIHHUC TCKCTLI 1 MaT€puralbl. HOCKOJH)Ky pomMaH
ocTascs He3aBeplleHHbIM (U3 ruranupyembix 2000 cTpaHuil 0OHApYKEHO

! 3nech u nanee, 3a HCKIIFOYEHUEM LUTAT U3 poMaHa «HedTb», IepeBoj ¢ HTAIbSHCKO-
ro aBT. — 1! b. IlepeBon pomana «Hed1e» Baamgumupa Jlykesaayxka [[Tazomuan 2015].
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okono 600) u Ob11 cobpaH OyKBaJIFHO TIO KyCOYKaM YK€ TIOCIIe CMEPTH aB-
TOpa, OH NPENCTaBIsieT COO0M CMEIICHHE Pa3IMYHBIX OTPBIBKOB, IHCEM,
ra3eTHBIX 3aMETOK, MMOJ3UH U JiaXKe MECeH; B HEM TPHUBOJTCS pactm@po-
BaHHBIE 3aIICH UHTEPBBIO, IOKyMEHTAIbHbIE IAHHBIC, WILTIOCTPALIUH, U TaK
nanee. «Hedte» — 310 mombiTka [1a30MMHI «CKOHCTPYHPOBATHY» OIPOMHBIN
MYJIBTUTEKCT, KOTOPBIN BOOPAJT ObI B CEOST ATIOXY.

B unrtepsbio Maccumo Maymxepu By Munr 1 ormeuaet, 4To MHOTHE
HE JIMIIEHHbIE aMOMLIMH COBPEMEHHbIE MHCATENM CTaparoTcs IOIUCATh
«HedTb», 0On1HAKO 3TO HE O3HAYAET, YTO CPEAU HUX €CTh HOBBIN [1a3onmHu
[Maugeri URL].

Crnenyer oTMeTHUTb, 4TO I1a301MHN — OUH U3 TIOOUMBIX aBTOPOB JIKy-
3emnmne J[xenus! (p. 1969) u HeogHOKpaTHO yrioMuHaeTcsi B poMaHe «lra-
must De Profundis» xak Heocrmopumasi BelTUYMHA UTaNbSHCKOW HCTOPHH
U KYJIBTYpBI. YKe caM (akT, 4To B KadecTBe anurpada ass pomana JxeH-
Ha BbIOMpaeT utary u3 «HedTu» roBopuT 0 TOM, 4TO IIHCaTENh B HEKOTO-
POM pojJie SBISIEeTCS IPeeMHUKOM [1a30IMHY U pasiersieT ero TBOpYecKue
npuHnunel: «Korzna s miaHupoBasl U IHCal CBOW POMaH, s [eJlajl HEeUTO
COBCEM MHOE, YeM IIAHUPOBATh U MHUCATh: 51 HALYIIBIBAJI B ce0€ UyBCTBO
PEaJIbHOCTH U €€ TeYCHHE, U KaK TOJBKO s CMOT BBICTPOUTH B ceOe OILy-
LICHUE W TEUEHHE 3TON PeallbHOCTH, S IOMBITAJCA €10 OBIaieTh <...>.
B T0 camoe Bpems1, 1oKa st INIaHUPOBAJ ¥ ITMCA MOM POMaH, 51 HAIyTIbIBAJ
OLIYIICHUE PEATbHOCTHU U OBJIAAEBa €10, U B IPOLIECCE TBOPUYECKOTO aKTa,
KOTOPBIA COMPOBOXKAAJT 3TOT MOUCK, ST MEUTANl OCBOOOAUTHCS OT CaMOro
cebs1, To ecTh ymepeTh» [Genna 2008, c. 7].

He cnenyer urHopupoBarh TOT (aKT, 4YTO HMEHHO ITUCATEIb-PEKUCCED
CTaHOBUTCS JiIsl [IKeHHBI OIHUM W3 JIMTEpaTypHBIX OTIOB. CoracHo wc-
cienoBanuio 3. [lartu, crpykrypa u crrmuctuka «Hedtm» [lazonmmau mo-
cmykuna obpasrom s pomada Jlxenns! «Wrtamms De Profundisy [Patti
2010]. [TaTTr oTMETHIIA TAKKE CXOICTBA JBYX POMAHOB, KaK KaHPOBas HEO-
IIPE/ICJICHHOCTD, «BKPAIICHNE» Pa3HOOOPA3HBIX TOTEKCTOBBIX MAaTEPHAJIOB,
CIIOKHBIH SI3BIK, TAIOLIMH NPOYyBCTBOBATH OMKCHIBAEMYIO B IPOU3BEICHUH
PeaIbHOCTh M CTAHOBSILLMKCS €€ BBIPA3UTEIbHBIM MHCTPYMEHTOM, CO3Ha-
TEJIPHOE «KOHCTPYHpoBaHHE» psafa 3mu3oioB «Wramm De Profundis» mo
Ma30JIMHUAHCKON Moznenu (miaBa «Pacckas»), BO3MOXXHOCTh MHOMKECTBEH-
HOW MHTEpHpeTanyy OONBIIMHCTBA ClieH poMaHa. OJJHaKO HCCIIeI0BaTeb-
HUIIA COCPEIOTOUMIIACH HA YKAHPOBBIX 0COOCHHOCTSX JIBYX NMPOM3BEACHHI,
HE 3aTparuBasi KOMIIO3UIIHOHHYIO, CEOKETHYIO 1 00pa3HyI0 COCTaBIISIOIIHE.
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Poman «Hedrn» IIbepa ITaoso ITazonunu:
NepeKJIUYKH M 3aUMCTBOBAHUS B TBOPYECTBE COBPEMEHHBIX nucareJeii

Memanappamuenocma

B «HedTu» [1azonuHn BEICTyaET B pOIH KPUTHKA COOCTBEHHOTO TEK-
CTa, OH BBOJMUT B TEKCT aBTOPA B KAUE€CTBE NEPCOHAXkA, BEAYILIETr0 JUAIOT
¢ yuTaresneM. Tak B IOBECTBOBAHMM BO3HUKAIOT METaHAPPATUBHBIC 3Jie-
MeHTHI: «Hy, BOT, onncanue BUJAEHUS MOYTH TOTOBO. S ¢ TaKUM ycepau-
€M cTapajiCsl PECOBaTh €ro KaKk MOKHO B 00jee TPOCTOW M JOXOMIUBOM
(hopMme, YTO MO)KHO OBLTIO HEHAPOKOM IOYyMaTh, OYATO S KOKETHHYAIO:
s monuMato. Ho TyT ecTh cBoii pe3oH. Bee onmcanue, 1o cyTtu, He Gonee
YeM BCTIOMOTaTelIbHast, MOJArOTOBUTENbHAS paboTa; ero 3ajada CBOAUTCS
K TOMY, YTOOBI TP MAaKCUMAIIbHOH YKOHOMHUH CPEJNICTB — TOJIBKO CamMoe He-
o0xoaumMoe, 4To0bI TeOsl MIOHUMAJIH, — I7Ie TOJYHAMEKAMHU, TJIe C TIOMOIIbIO
[IUTAT, TJ€ TPOCTO OOXOAS MOJTYAHHUEM M OITyCKas IIeJible KyCKH, — TOJ-
BECTH K CAMOMY INIABHOMY, YTO MO-HACTOSIIEMY BaXKHO IS NajlbHEUIIEro
passutus pomanay [[1azonunu 2015, c. 274].

B muceme k AnpbOepro MopaBmua, KOTOpOe MPHHITO PacCMaTpPUBATh
Kak HeoThemIieMyro 9acTb «Hedtny, [lazomman paccyxaaer o poiu peru-
CTpa U CTUJIS, & TAKXKE O BOBMOKHBIX CII0c00aX OpraHu3alny OBECTBOBA-
Hus: «Wm xe, mo-TBoeMy, HaJlo BCE MEpEeNnHcarh B IPyroM PerucTpe, co3-
JIaTh YapyIOLLY0 WIITIO3HI0 UCTOPUH, PA3BUBAIOIIEHCS HETPOU3BOJIBHO 110
CBOUM 3aKOHAM B KOE-TO BpPEMsl, KOTOPOE ISl JIIOOOT0 YUTATENsI — BPEeMsl
NPOXKUTOM, HUUEM HE 3aTPOHYTOW U HE TIOTPEBOKEHHOM JKU3HH, COOBITHS
KOTOPOH TPEACTABISIIOTCS CEpMsDKHOM mpaBaoi <...>» [Ilazomuaum 2015,
c.261].

Kak y»xe ObU10 OTMEUYEHO, B pOMaHe-aBTO(HUKIIIH TIIABHBIM I'€pPOEM BbI-
cTymaeT Qurypa, OMOHMMHUYHAsA aBTOpy. lloMUMO WMeEHH, MPOTaroHHUCT
3aMMCTBYET y aBTOpa Mpo¢eCCHOHATIbHBIE HHTEPECHI, CEKCYAIbHYIO OpH-
EHTaLUIO, KPYT OOIIeHHUs 1 MHOTOE Jpyroe. [l03ToMy HEeyAMBUTEILHO, YTO
Ba)XHOE MeCTO B poMaHax J[xeHHbsI 1 CUTH 3aHUMAIOT PACCYKIACHUS O JIH-
TEepaTypHOM MAacTEPCTBE U MUCATEIHCKOM MPEAHA3HAUYCHUH, a TAKKE MPO-
Onemax CTHIIA M JKaHpa HOBeHIIel nureparypsl. /)keHHa OyKBajabHO BTO-
put MbicisaM [Tazomman: «BMecTo Toro, 9T00bI IPEATTOKUTh BaM OMTUCAHHE
“UTANBSHCKOW AEWCTBUTEILHOCTH , 51 ObI MOT M300pa3UTh €¢ B JIUIaX, Ha-
nHUcaTh POMaH, OT KOTOPOTO 32 BEPCTY HECJIO ObI TOMOIHOI siMol <...>. Ho
KaKoi CMBICTT 00parmarbesi K (GUKTUBHOW pOMaHHOU MEHCTBUTEIHLHOCTH?
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Urto u3MeHHTCs, IEPEHECUCh IEHCTBHE B MJIOCKOCTh BBIMBIIIIEHHOM pe-
AIBHOCTH, Pa3BEPHH S IOTOKH BBIIYMaHHBIX (pakToB 1 4yBCTB? UTO M3Me-
HUTCS, CBEH 51 pOMaH K BBIMBILIICHHOMY, @ CaMOT0o ce0sl K IPOU3BOJILHON
Mmacke («s1, [Ixysenmne J>keHHa»), 3aMEHN HEOIIPOBEP)KUMBIE (DaKThI IIpH-
JyMaHHBIMU KapTuHKamu?» [[xenna 2019, c. 151].

[TproOmienue ynTaresns K Npoueccy NuchbMa 1 PacKpbITHE CBOMX TBOP-
YECKUX MPHUHLHUIIOB HA CTPAHHIIAX pOMaHa — OJIHA M3 XapaKTEPHBIX 4epT
«Uramuu De Profundis». [xenna Beaer auanor ¢ [lazonunu u, mpomos-
Kast SKCIIEPUMEHTAIbHYIO TIOBECTBOBATENBHYIO JTMHUIO aBTopa «Hedtuy,
MpeIaraeT OJHy M3 CLIEH pOMaHa B pa3HbIX CTHUJIMCTUYECKUX PETUCTPAX:

«Bot mouemy 11st yKe ONMCAHHOHN “UTaTIbSIHCKOM CIICHBI” S MOTY MIPE/I-
JIOXKUTH “‘replay” — HOBBII BapHaHT, CACTaHHBIN MO 3aKOHAM YHCTEHIETO
HappartuBa. OH HaKpOET BOJIHOMN, BCTPETUT CONPOTUBIIEHNE, KaK HETIOHST-
HBIM M CIIOKHBIN, BOJTHA BCE CITyTAae€T U CMOET, HO MPOSICHUT CKa3aHHOE
Kyzaa niryOxe, sicHee U omytumee» [xenna 2019, c. 79].

MertanappaTuBHasi COCTaBifIOLIas Takxke mpucyma u Banerepy
Cuth, ogHOMY W3 HauOojee aBTOPUTETHBIX HMTAJbSIHCKUX MHCaTeNeH-
HHTENIeKTyas1oB, noinyuuBiux B 2013 rony npemuto «Ctpera» 3a poMaH
«Conporusnenue Oecrnone3Ho». CUTH pacKpbIBaeT TMepel YuTareneM He
TOJIBKO CaM IPOIECC 3aJyMKH U CO3/IaHUSI pOMaHa, KOTOPbIE MPOUCXOAT
OyKBaJIbHO Ha IJ1a3ax y YUTaTelsl, HO ¥ B3aUMOOTHOIICHUS ITUCATENs U pe-
nakropa: «[Ipomry mpomieHust 3a Takoe HEBHATHOE Hayaslo, Hayasl ObLIO
KypCHBOM, HO CMEHMJI Ha TaXOMY: 3TO COBCEM HE TOT TEKCT, KOTOPBIH 5 3a-
nyman nucatb. Cyxaenne AnToHno @paHkuHN (M31aTenscTBO MoHaao-
pH) O MOeM MocJeTHEM POMaHe MPO3BYUYaAIo MPsIMO U rpy0o, 0OpyIIHB-
LIMCh MOTHJIBHOH miuToi <...>. Takum 00pa3oM MHE HAaMEKHYJIH, YTO HE
CTOMT Pa304apOBbIBATH OKHUJIAHHS, © TOMOCEKCYaIbHBIH 3POTH3M ObLI BbI-
TECHEH C MOETO JINTepaTypHoro ropusonra <...>» [Siti 2012, c. 19].

[ToMumoO MeTaHappaTHBHOW COCTaBISIONIEH, 00a mHcaress, BCIea 3a
[TazonuHu, 0TKa3bIBAIOTCS OT TPAJUIIMOHHOIO Havaja U KOHIA JINTEpaTyp-
HOro npousBeaeHus. B mporutupoBanHoM Bele pomane Cutu «Compo-
TUBJIATHCS OECIONIE3HO» HAYAIOM CIYXKUT OTPBIBOK, OT KOTOPOTO aBTOP
BIIOCJIEJICTBUM OTKa3bIBAETCS MPSIMO HA CTPAaHUIAX MIPOU3BEICHMS, KOHIIA
e, KaK TakoBoro, HeT. Jlky3enmne J[>keHHa 1eMOHCTPaTHBHO 03aIIaBIlBa-
eT MepBbIii AMK30/ pomana «He-Hauano», onHaKoO BEICTpauBaeT Oonee BbI-
PaKEHHYIO CTPYKTYDPY, Ipeasiarasi KOJbIIeByI0 KOMIIO3UIUIO: OJnke K Gu-
HaJy B TEKCTE IMOYTH JJOCIOBHO MTOBTOPSAETCS SMU30/] U3 TIEPBOM TIIaBbI, T1Ie
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repoii co3epuaeT CHUMIMHCKOE MOPE M pasMbIIUIIeT 0 cyabde Mramuu.
OpnHako 3Ta CIieHa He CTAHOBUTCS 3aBeplUAIOLIei: pOMaH 3aKaHUYMBAETCS
SMUJIOTOM, B KOTOPOM NPUBOJUTCS Ta3e€THAs CTaThs O MoXKape B TYPUCTH-
YECKOM MOCEJIKE U yMHUpPaeT cobaka MOoIpyTu reposl.

I'pasicoanckuit 0one nucamens u uHmennEeKmMyana

B «HedTtn», paBHO Kak u B XpecToMaTHHHOM ouepke « 3Haro», [la-
30JIMHY NTOJHUMAET TEMY HEMOIIY UHTEIIEKTYaJIOB U UX OTBETCTBEHHOCTH
32 MPOUCXOJIALIEE B CTPAHE, & TAKKE TEMY I'PAXKAAHCKOTO JIOJTa IMHCATENIS.
JlaHHas TeMa HaXOAMT MPOOKEHHE B TBopuecTBe JlxeHHbl 1 Cutn. B cBo-
nXx npousBeneHussx CUTH BBICTABISIET ce0sl 00pa3dnKOM MOCPEICTBEHHOCTH,
pa3oyapoBaHHBIM B KM3HHU YEIIOBEKOM, KOTOPBIH 3a00TUTCS JIUIIB O peau-
3alMM CBOMX CEKCyaJIbHBIX MoTpedHocTeil. Hecmotrpst Ha To, uTO €ero mep-
COHAX NPUHAMJICKHUT K MHTEIUICKTYaJIbHOM 2JIMTE, OH JIMIIEH KaKuX ObI TO
HH ObUIO aMOMIIMH, 9y>KI UACOJIOTHI M IPEAIOYUTACT HHTEIUICKTYyaIbHOMY
HaIpspKEHUIO MUP TeJIEBU3MOHHBIX 110y. Ecin B cimyuae [1a3zonnnu kpuTtrka
Mupa 0e3/1efCTBYIOINX HHTEIUIEKTYaJI0B UACT U3BHE, TO y Cuth 1 JIKeHHBI
OHA JIeHCTBYET U3HYTPHU, MOCKOJIBKY IPOTArOHUCTBI CaMH SIBIITIOTCS TIPEI-
CTaBUTEJISIMH KJlacca, KOTOPBIN KISHMST U pa3odiadarot: « 5 Takol ke, Kak
Bce» [[xeHHbl cponnu «Mens 30ByT Banbsrep Cutn, kak Besikoro» Curu.

Mup, npencrasnennsiiit Cutu B pomane «Cnumikom MHOTO pas» (2006),
3TO MHpP COBPEMEHHOTO YEJIOBEKA, OTKAa3aBIIErocsi OT caMopealu3aliu
Y TIOIMEHMBIIIETO PEATBHOCTH TEM, YTO BMECTO HEE MpeJiIaraeT TeJIedKpaH.
Ilo mueHuto psina uccienosarenei, « CIUIIKOM MHOTO pash» — OIHO U3 ca-
MbIX sipkuX npousBesieHrnid 2000-X IT., OCTPO KPUTHUKYIOIIEE COBPEMEHHYIO
JICHCTBUTEIILHOCTh U cOBpeMeHHoro utainbsiHiia [Chianese 2016]. [Tpume-
4areNnbHO, 4TO J[KEHHa CTaHOBUTCSI OJHUM M3 KPUTHKOB, OLEHUBILIUX PO-
MaH CHUTH 09eHb BBICOKO. [1o MpICIN mHcaTensi, BOSMOXHOCTh pPacCyKIarh
0 HOBOM MHpPE ¥ HOBOM CaMOOUIYIIIEHUH YEI0BEKa B HEM BO3MO)KHO JIUIIb
IIPH MOJHEHIIEM MOTPYKEHHH B ONHCBIBAEMYIO PEAIBHOCTB, BOT IOYEMY
B ciry4ae CUTH MOYHO TOBOPHUTH O TOUHOM COLIMOJIOTHUECKOM «IIPeTapupo-
BaHHUI» COBPEMEHHOT0 YelloBeKa Ha rnpumepe camoro ceds [Genna URL].

[To cpaBHEHHIO C OTKPBITOW M HETPEKJIOHHOW OOBUHHUTEILHOW PUTO-
PHKOI B aZpec MHTEJUICKTYaJIoB U Oypxya co croponsl Ilazonuuu, Cutn
OTKa3bIBAETCS OT BHEIIHEH PUTOPUYECKON TO3WIINY OOBHHEHHS, MTPE/IIO-
yutasi, no cnosaMm JIx. Tunemnn, «apyryto ooszanHocts» [Tinelli 2015],
COKpamasi AMCTaHLIMI0 MEXIy CO0O0H M CBOMM TepoeM HACKOJBKO 3TO
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BO3MOKHO. [Tazosuuu BeIcTymaeT B ponu pororpada, B To Bpems kak Cutu
CTAaHOBUTCS OJJHOBPEMEHHO U (hOTOTpadhoM, U MOJIEIIBIO.

Ounurnmika, 00THYArOIIAs WHTEIUICKTYaNIOB, MOSIBISICTCS U B POMaHE
JIKeHHBI: «AHAJH3, TPOBEICHHBIA YTUMH OXBAYCHHBIMU AOKATUITHYC-
CKHUM TECCHMH3MOM HHTEJUICKTyallaMH, OTCTaBIIUMU OT COBPEMEHHO-
ro Mupa u HeI[OCTOfIHLIMPI CBOUX IMPEAIICCTBCHHUKOB, IMMOKa3bIBACT, YTO
Hallla CTpaHa sIBIsieTCsT OE3HAIEKHO OTCcTanoi. OHM HACTONBKO HEJIAICKH,
YTO MPOTHBHBI JOOOMY, KTO 3HAKOM C KPOXaMH PEajbHOCTH, YIAKOBAaH-
HOM B crtomnyto mwumo3uioy» [Ixxenna 2019, c. 72]. Tema skpaHa Kak 37a,
MOPOXKIAIOIIETO JBOMHMKA, Pa3pylIafoNIero YeNIOBEYECKYI CYIIHOCTh
Y TIOIMEHSTIONIETO PEaTbHOCTh, MPOXOAUT B POMaHE KPACHON HUTHIO.

Momue odpauieHus MyMcUuUHbL 8 HCEHUIUHY

OnnuM u3 Haubouee sspkux MotuBoB «Mtamuu De Profundis», oTcei-
natomux K «HedTtu» [lazonmau, sBIseTcsi MOTHB JBOMHMYECTBA. Bak-
HOCTb JJaHHOTO MOTHBA JJIsI IOCTMOJEPHUCTCKOTO aBTOpa MOAYEPKUBAET
nepesoguuk Bnagumup Jlykesauyk [Jlykesaauayk 2015]. Tepoit «HedTm»
Kaprno, tak Ha3pIBaeMblii A, UMEET «HAAEJECHHOTO JYPHBIMHU YepTaMu»
JIBOMHMKA b, KOTOPBIN B ONIPE/ICICHHBI MOMEHT ITPEBPAIIAETCS B HKEHIIU-
ny [ITazonunu 2015, c. 287].

B nmanpHeiimem nBoWHUK nporaronucta «Hedtn» mpomomkaer neit-
CTBOBAaTh B JKEHCKOM OOJIMYbE W OTAAETCS HEMPUCTOWHBIM CEKCyaJIbHBIM
JKCIIEPUMEHTAM, B TO BpeMs Kak repoi J[PKCHHBI IepeKUBaET COMOCTABH-
MBIl CEKCyaJbHBIH OIBIT B cOOCTBEHHOM Tenne. OHaKo BCKOPE MPOTaro-
HUCT OOHapyXuBaeT ceOsi Kpuyaliel >KeHIMHOM, PUBSI3aHHOW K CTYIY:
«ITO HEBBIHOCHMOE BH/ICHHE TTOXOXKE HA CaMBbIil CTpamrHbIi Kommmap. Mms
skeHMHbl — [Dxy3enne xxenna» [xenna 2019, c. 255].

Tema omuyoe u oemeii

OTHOIICHNST TPOTArOHUCTA C YMUPAIOUIMM OTIOM B pomaHe JIKeH-
HBI COCTABIISIIOT OCHOBY OJIHOH W3 IVIaB W SIBJSIFOTCS BYXKHOM COCTaBIISIIO-
el moBecTBoBaHus. B pomane [la3onuum oTer sIBIsieTCS TepOIO B CHe-
BUJCHUH, OKpY:KeHHbIH Ooramu [IpemycmorputensHocTs, [locnymanue,
Tepnienune, Cmupenne, Munocepaue, 1 MHOTHMHU ApyruMu. OTer| repost
SBJIACTCS CTapbIM aHTH(AIINCTOM, WIEHOM JEMOXPHUCTHAHCKOHM MapTHH,
«IPOXKMBIINM BHHY OypiKya3uu B CaMOM OOILEM CMBICIIE, IMYHO HE YyB-
CTBYs 3a c00010 HUKaKkoro rpexay [[lazomunu 2015, c. 278].
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Orenr JI>keHHBI — SIPBI KOMMYHHUCT — MIPHHAJJICKHUT K TOMY K€ TOKO-
JIeHU10, 4TO U [1a30JMHM, MOKOJICHHIO, KOTOPOMY OBLIO CYXKJIEHO TOPHKO
pa3odapoBarbcsi B COOCTBEHHBIX HJIeanax BCKOPE MMOCIE CMEPTH BEITUKOTO
coruieMeHHUKa. [10 MpU3HAHMIO Teposi, OTEIl ero MPOXKKI CYPOBYIO, HCKa-
JICYCHHYI0, HEJIOXKUTYIO )KHU3Hb, PE3YJIETaATOM KOTOPOTO OKAa3aiach «CMH-
puTenpHas pyoarika 0e31eliCTBUS U paCKasHUS» COBPEMEHHBIX UTaJIbsIH-
neB [Ixenna 2019, c. 58].

CeKcyaﬂbnaﬂ cocmaenaouian

Poman J[»eHHBI, paBHO Kak U poMaH [la30nuHu, HE TUIIEH H3JIAIITHE
OTKPOBEHHBIX CEKCYaJIbHBIX CIIEH, W300pakeHHBIX ¢ KHMHEeMaTorpadude-
CKOM TOYHOCTBIO MO NPUHIUIY KpYMHOro IutaHa. I'epoit J[xeHHBI yda-
CTBYET B CEKCyaJIbHOM OpIruu, B TO BpeMs kak repoit [Tazonunu, ABOMHUK
Kapio, oOpalieHHbIi B KCHIIUHY, PEAaeTCs HErnoTpedcTBaM CO CBOUM
osBIIMM TipusiTenieM Kapmerno. I'epoit I1azonmam, kak u repoit [[>keHHBI,
CTAHOBUTCSI 0OBEKTOM 0018 IaHus, @ BMECTE C TEM YHIIKCHHS, 00JTH, )KEPT-
BEHHOCTH U CMEPTH, IIPU 3TOM y 0OOUX aBTOPOB B IPOTUYECKUX CIIEHAX
OCTaeTcs HEAOTOBOPEHHOCTh W BO3MOKHOCTh MHOKECTBEHHOCTH HWHTEP-
MpeTanuii.

BompmmacTBO poManoB Bambsrepa Cutn Taxoke mzodmiyeT ¢dororpa-
(UUECKUMH OMMUCAHUSIMH MY)KCKOTO Tella ¥ OTKPOBEHHBIMH TOMOCEKCY-
aJdpHBIMU clleHaMd. KynmbTypuct Mapdemno, «KOUyHIIUNH» W3 OTHOTO
pomana CUTH B ApYroil — MOCIETHSS CTaausl BOJIOIUH TPEACTaBUTENS
Ma30JIMHUAHCKOM LIMaHbI, TOPTYIOLIEH CBOMMM TEJIaMHU U JTyIlIaMHu.

Mup ropojickoi OKpauHbl, IpeICcTaBIeHHbIN B TBOpuecTBe [1a3onuuu,
HECMOTPSl Ha CBOIO TNIyOOKYIO aMOpalibHOCTh, ONPaBIbIBACTCS aBTOPOM
ke B TEX AIHU30/aX, KOTJa €ro MUHUYHOCTh OKa3bIBA€TCS OYEBHJIHON
Y MIPUBOJUT K HEOOpATUMBIM TOCIeNCTBHAM: [la30mMHM BocneBaeT mima-
Hy, HaJledAch Ha ee JajnbHelllee craceHne. CUTH OTKa3bIBaeT BO3MYKaB-
mwM reposm [la3ommHN B 3TOM cnlaceHWH, OH BBICTYNAeT UX Onarojere-
JIeM U XO3SIMHOM, KaTaJoTu3Hupysl CBOM MPHOOPETEHHSI COTIIACHO Ka4eCTBY
MpeJuIaraeMoro ToBapa.

[Ta3onyHU TBITAETCS COKPATUTh KYIBTYPHYIO U COLIMAJIBHYIO JHC-
TaHIUI0 MEXy cOO0M M COOCTBEHHBIMU MEPCOHAKAMU, B TO BpPEeMs Kak
CutH 0TKa3bIBaETCS OT MOAOOHOH TAKTUKH M OCTAETCS CTOATH HA CTYTICHb-
Ky BBIIIE, YTO HE MEIIAET €MY JOTOIIHO U TOYHO IIPEHnapupoBaTh» MHpP
HHU30B, K KOTOPOMY TaK TSHET ero MHTEUIEKTYaJbHOTO MepcoHaxka. Curu
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OTKa3bIBACTCA BBICTYIIATh cy/:[beﬁ TepOoCB TUIIa Mapqenno, OCYyXKIaTh HUX
NPUBBIYKU U o6pa3 JKHU3HHU. KpI/ITI/IKa Cutn HarlpaBJI€Ha IPEeKAC BCCIroO Ha
COOCTBEHHOTO MIpoTaroHucTa, KOTOpLIfI MCIAJICHHO, HO BEPHO ACTrpaaupycCT
" KaTUTCs BHU3, OITYCKasACh HA CaMO€ JHO TOr0O MUpa, K KOTOPOMY HE ITpU-
HaaJIC)KHUT. YUTtoOBI BELKUTH B HNCKYCCTBCHHO CMO,Z[CJIHpOBaHHOfI pCajbHO-
CTH, Mpeajiar aeMou MHPOM MEAua, MbITAIUMCA YHUYTOXUTH ICHHOCTH,
KOTOpBIC OOpOru CI/ITI/I, OH HCIIOJB3YET MOCPCACTBECHHOCTL KaK CIlacu-
TCJbHBIN IIUT, yMaJIsAd OJHOUMEHHOT'O cebe MpOTaroHrucTa 10 YpOBHs €T0
MapTHEPOB, MOKa3bIBas1 €ro ACrpaialiuio Kak Ipouecc, «pa31>e/:[alomm71»
COBPEMCHHOTI'O UTAJIbSAHIA UBHYTPHU.

Ot umeHHn reposi mucareyib CHUMACT C cebs 6pCM$I Jo0Jira rpaxxaaH-
CTBCHHOCTH, 3asBJIsAA, YTO OIIMCHIBACT JIMIIb C06CTBCHHyIO MCJIKYIO )KU3Hb,
OTHAKO MOCPCACTBOM HEC ACMOHCTPUPYCT CaMbIC 0oJIe3HEHHBIE TIOpPOKHN
COBPEMCHHOTI'O O6H.[eCTBa.

3akiaoueHue

Bansrep Cutu u [xy3enne J>keHHa MPUHAIICKAT K TIOKOJICHUIO TTH-
careneit «HoBoil utanbsackoil anuku». [lo muenuto By Munra 1, x 310-
MY IOKOJICHHIO MOXKHO OTHECTH NHCATENIEH PA3HOTO BO3PACTA, Pa3AeIIsito-
LUX OJHU U TE€ K€ JIMTepaTypHble NPUHLMIIBI U ONUPAOLINXCS HA HUX
B cBoeM TBopuecTBe. OJHUM W3 TAaKUX MPUHIUIIOB SBJISETCS JKEIaHHe
OTCTPAHUTBCS OT «TPEXKOIEEYHOIO MOCTMOJIECPHU3MA» — OPIUU LUTAT,
[IEPEMUTUBAHUNA C YUTATEJIEM, MHOTOYUCIIEHHBIX IAPOJUNA U PEMENKOB,
4yTO, conlacHO By MuHry, cTOib CBOMCTBEHHO WTAJbSHCKON JIMTEpaTy-
pe cepenunbl 1980-x rr. [Wu Ming 2009]. ABTOpBI HOBEifIICH TUTEpary-
PbI BO3BPAILIAKOTCS K peaIn3My, IPEAIIOJIAraroleMy JT0KyMEHTaJIbHOCTb,
OCHOBBIBAIOLIEMYCsSI Ha apXWUBHBIX MaTepuayiax I Ha COOCTBEHHOM
OIIBITE MUCATEIIS.

Poman-aBTOQHKII HE BIUCHIBACTCS B JJAHHBIC YCTAHOBKH, MOCKOJIBKY
CO3/1aeT WUTIO3HIO JIOKYMEHTAIN3Ma, TIPENICTaBIss cOOOM, IO BHICKa3bIBa-
Huto CutH, «aBrodouorpaduio, koropoit He ObuIO» [Siti 1999]. OTka3zbi-
BasICh OT OIBITA IIOCTMOJEPHU3MA B LIEJIOM, MCATEIN BCE XKE UyBCTBYIOT
NoTPeOHOCTh HAWTH ONOPY B JIUTEPATYPHOU TPAIMIIUU, U TaKOW OMOPOH
oKa3bIBaeTcs Mg MHOTUX TBopuecTBO IIbepa ITaono ITazonunu — aBropa,
XOTb Y TBOPHUBILEIO B IIEPUOJ] PA3BUTHS IOCTMOIEPHU3MA, OJHAKO 3HAUU-
TEJIbHO OIIEPEIUBILIErO CBOK IIOXY, a IOTOMY 3aKOHHO UMEIOLIEMY IIPAaBO
CUMTATHCS OCHOBOIOIOKHUKOM «HOBOI UTANbSIHCKONW SIIUKWY.
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NPEACTABNEHUA COBPEMEHHOW POCCUIACKOM MOJTOOEXMU
Ob UTANTUN U UTANTbAHUAX.CTEPEOTUNDbI U MOTUBALLUA
(Ha MaTepuane COLMONMHIBUCTUYECKOTO UccneaoBaHua 2017-2018 rr.)

B cTaTbe paccMaTpmBatoTca npeacTaBneHms COBPEMEHHOM POCCUIMCKOM MONOLEXM
06 UTanuu u utanbsHUaXx, BbiSIBJIEHHbIE B pe3y/ibTaTe COLMONUHIBUCTUYECKOTO Mccne-
[L0BaHUS, KOTOPOE MPOBOAMIOCH C 0OYYAKLMMKUCS B FPYNNaxX UTANbIHCKOTO S3bIKA Kak
NnepBOro MHOCTPaHHOro Ha 6ase yHuBepcuteToB . MockBbl (MIT1Y, MITIY) u komMaHAbl
yyacTtHukoB Bcepoccuiickon onnmnuanbl 2019. na cpaBHeHWs 6bin npoBeaeH onpoc
B Bo3pacTHoi rpynne 30-60 net. CNncok aHkeTMpyeMbix coctasun 92 yenoseka. Onpe-
LleNleHNe CTepEOTUMHbIX NPEACTaBNEHUI CONMPOBOXAAN0CH BbIAENEHUEM MOTUBALMOH-
HbIX YCTAHOBOK CTYAEHTOB-UTaNbSHUCTOB. [1OCKONbKY U3yyeHWe Ntoboro MHOCTPaHHOIO
A3blka npeanonaraet HensbexHoe CTONKHOBEHWE C MHOM KYNbTYpOM U C UHBIM MUPO-
BO33PEHMEM, B HEKOTOPbIX C/Ty4asiXx MOXET BO3HUKHYTb HE TOIbKO HeLONMOHUMAHUe, HO
W KYJIbTYPHbIV LWOK, NPEensTCTBYOWMIA 06ydeHmto. YTobbl u3bexatb 3Toro, Heobxoam-
MO MOMHUTb O CYLLECTBOBAHUM JIOXKHbIX CTEPEOTMMOB M 06PaLLaTh HA HUX BHUMaHWeE
obyuvatowmxcs.

Knrouessie cnoea: cTepeoTunbl; MOTUBALMA; NTanna n utanbsHLbl, HAUMOHANbHAS
UOEHTUYHOCTb, VIHCI)OpMaHTbI.

E.S.Borisova
PhD (Philology), Head of the Italian Language Department,
Faculty of Translation and Interpreting, Moscow State Linguistic University;
e-mail: Borisova.ES@linguanet.ru
IDEAS OF MODERN RUSSIAN YOUTH ABOUT ITALY AND ITALIANS.
STEREOTYPES AND MOTIVATION
(based on a sociolinguistic study 2017-2018)

The article studies contemporary Russian youth’s ideas of Italy and Italians
obtained as a result of a sociolinguistic study, which was conducted among students
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of the Italian language in Russian universities (Moscow State Linguistic University,
Moscow City Pedagogical University) and participants of the All-Russian Olympiad in
2019.To compare the results 92 adults between the ages of 30 and 60 were interviewed.
The identification of stereotypical ideas was accompanied by establishing Italian
students’ motivation impulses. Since studies of any foreign language is accompanied
by unavoidable collision with a different culture and outlook, in some cases there
may occur not only misunderstanding, but even a cultural shock, which impedes study.
To avoid this, it is important to be aware of false stereotypes and to draw students’
attention to them.

Key words: stereotypes; motivation; Italy and Italians; national identity; informant.

BBenenune

JIto60BB pycckoro uenoBeka k MTanmm — HeocmopuMelid akT, UMero-
U 1aBHUE KyJIbTypHbIE Tpaguiuu. Hemnp3st He BCIOMHUTH IIUPOKO U3-
BecTHYI0 KHUTY A. MyparoBa «O0pazel Utamum» [1994], 3anucku myTte-
LIECTBEHHUKA, 3aHOBO OTKPBIBILIUE CTPAHY KIIACCUYECKOTO €BPOIMEHCKOro
HCKYCCTBa ISl PYCCKOM MHTEJUIMTeHUUU Havyana XX B., KOTOpas «B IO-
TOHE 32 MEUTON» CTPEMHJIACh U MPOAOJKAECT CTPEMUTHCS K POJUHE HUC-
KyCCTBa U M033UH, B ATOT «DIEeM C paliCKoil MPUpPOAOH, Ha JIOHE KOTOPOTo
MPOXKUBAET TEMIIEPAMEHTHBIM HApoA, HAJACJECHHBIM XyI0’KECTBEHHBIMU
tagantamm»' [Deotto 2002, ¢. 135]. Cornamasich ¢ I1. Jleorto B TOM, 4TO
«o0Opa3 Mranuu He CHIIHO OTIIMYAETCS OT TPAJUIIMOHHOTO BOCHIPHUSATHUS
9TOH CTpaHbl CeBepsTHAMU H3-3a OBITOBAHMUS JOBOJIBHO OOIINX CTEPEOTHII-
HBIX TIpeacTaBineHui» [Ibidem], Mbl ipeyiaraem B 3Toi cTaThe 0030p pe-
3yJBTAaTOB TPEXJIETHETO HKCIIEPUMEHTA, KOTOPBIH MPOBOAMIICS HE CTOIBKO
C LEJIBI0 MOATBEPANTH WIH ONPOBEPTHYTHh 3TU CTEPEOTHUIIHBIE MPEICTAB-
JIEHUS1, CKOJIBKO C MPUKIIATHON LENbl0: 3aUHTEPECOBATh HA TIEPBOM IPaK-
TUYECKOM 3aHSTHH ayJUTOPHUIO JHOOOTO YPOBHS BIIAJICHUS UTAIbSHCKUM
SI3BIKOM, OTTAJIKMBAACH OT TUIIOTE3HI O TOM, UTO CTEPEOTHUIIBI UIMEIOT HETIO-
CPEICTBEHHOE OTHOLIEHHE K IIPOLIECCY OBIIAICHUS HOBBIM SI3bIKOM U HOBOM
KYJIBTYPOU U UTPAIOT HE MOCIEIHIOI POJIb B MOTUBALIMOHHBIX YCTAaHOBKAX
00yYaroIInXCs.

[Ipennoceuikoil A HaIIEro MCCIeOBAHUS MOCITYKHIO 3HAKOMCTBO
c padoroit H. 1. I'erbmanenko «KynprypHsiii mok uian Kak Mel moHnMa-
em apyr apyra» [lerbmanenko 2009], B KOTOpod oueHb MOAPOOHO pac-
CMaTpPUBAIOTCSI CTEPEOTUITBI W TPOTOTUIBI B OOIIEHWH COBPEMEHHBIX

'3nech u ganee nepeson Hamt. — E. B.
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aMEpHUKAHIIEB, POCCHUSH, MOJJIOBAH U YKPAWHIIEB, a TAKKE MPUBEICHBI
MIPEICTABICHUS CTYICHTOB O CBOMX CBEPCTHHUKAX U3 APYTUX CTPaH, B Ie-
pedeHb KOTOphIX He Bomwuia Mramums. Takum oOpa3oMm Haiie HcClenoBa-
HUE SBJISICTCS OTPEICICHHBIM BKJIAJIOM B pa3pabOTKy MPOOIEMbI TUAIIOTa
KYJBTYp, MOCKOJBKY «IIyOOKOE TOOPOBOJIBLHOE U3YyUCHHE WHOU KYJIBTY-
PBI — KJII0Y K MPUMUPEHUIO U TOHUMAHHIO» [TaM xke, . 3].

XoTenock Obl YTOYHUTH, YTO PAMKH CTaThd HE TMO3BOJISIFOT OCBETHTH
MPOAOKEHUE SKCIICPUMEHTA U aHKETUPOBAHUS, IPOBEICHHBIX aBTOPOM Ha
MPAKTUUECKUX 3aHATUAX 10 PYCCKOMY SI3BIKY B UTANOS3BIYHOMN ayTUTOPHUN.
CpaBHUTENBbHBIN aHATN3 B3aUMOBOCIPUATHS coBpeMeHHbIX Utamuu u Poc-
CUH MOJIOJIKBIO 00CHX CTPaH eIlle MPEJICTOUT B PYTrUX HAIUX padoTax.

IToaTBepxaeHHEM AaKTyaJbHOCTH HAIIETO MCCICAOBAHUS SIBISICTCS
HEMOJCIbHBIA HHTEPEC HOCUTENICH UTANBSIHCKOTO SI3bIKAa K JAHHOU MpO-
Onemaruke, TPOSIBUBIIUNCS BO BpeMs €ro ampoOupoBaHuss Ha Mexmy-
HApOIHOHM HaydHoO-npakTHueckoil koHpepenuuu 2018 r. «ranpsHcKui
s13bIK B POCcuU: OIIBIT CETEBOro B3aMMOAEHCTBUSY, TpoBeaeHHOM B MITJIY.
«Bcreck 0co3HaHUA» HAIIMOHAIBHON MIEHTUYHOCTH UTAJBSHIIECB, OMU-
cannbiii J. A. IlleBnskoBoit B 2010 1. BCE erie UMeET MECTO, UTAIbSIHITbI
«Ha (hoHE TIIO0ATU3AIMY U HAPACTAKOIIEH YHUPUKAIIMHA TyXOBHBIX U Ma-
TEepUATbHBIX IIEHHOCTEH, KaK U MPEeICTaBUTENN APYTUX HALIUN, HAUUHAIOT
BcE OoJble LHEHUTH CBOIO KynbTypy» [LeBnsikoBa 2010, Ne 4, c. 60].

JTanbl 1 MeTOAMKA AHKETHPOBaAHUSA

Coop marepuaia UCCIENOBAHUS OCYIISCTBISIICS IMyTeM aHKETUPOBa-
HUSI, IPOBOJIMBIIETOCS B MUCBMEHHOH (popMe cIIeayommM 00pa3om.

1. Hudopmantam OBUIO MPEIUIOKEHO 3aKOHYUTH NpeaoxeHue Per
me ['ltalia e... — J[{nsa menss Umanusi — smo.... JIjis ocTpaHEHUs OMpaIn-
BaeMbIX HEOOXOAMMBIC TOSICHEHUS TMpeylarajuch B BUIE NpUMEpa, KO-
TOPBIN HE OJDKEH OBbUT KacaThCsl JIMYHBIX «HUTATbSHCKUX)» BICYATICHUN
OTIPAIINBAIOIIET0, HAPUMep:

Per me I’Inghilterra ¢ il paese dove bevono il t¢ alle 17.00 e dove c’¢ sempre
la nebbia e la pioggia... — «lms mens Anrms — 3710 49aif B 17.00, mocToSHHBIN
TyMaH U JJOXKIIb. . .».

Bomnpoc «Ilouemy Bbl pemmnm n3yyars HTaIbIHCKAHN S3bIK?) ONBITHBIM
IIyTEM IPUILUIOCH OTBEPIrHYTh U3-3a €r0 HEraTUBHOW KOHHOTALUU JUIsl He-
KOTOPBIX CTYIEHTOB, BEI3BAHHON OTCYTCTBHEM CAMOCTOSITEIBLHOTO BHIOOpa
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WHOCTPAHHOTO s3bIKa. B 3TOM ciy4ae mpUXOAMIIOCH Mpesiararb WHQOp-
MaHTaM Halucarhb 0 TOM, YTO OHHM Aymaiu o0 WTamuu 10 pacnpeneneHus B
UTANBSHCKYIO Tpyniy. Hama Hagexaa Ha To, 4To o0lee MOJIOKHUTEIEHOE
MpeAcTaBIeHne poccusiH 00 Mtanuu ceirpaet CBOIO poiib, U 00yYarOIHHCS
BCIIOMHUT HOJIOKHUTENIBHBIE CTEPEOTHITHBIE 00Pa3bl, KOTOPbIE MOTIIH ObI €T0
MOTHBHPOBATh IS U3YUCHHS «HEKEIAHHOTO» SI3bIKa, OTpaBagach — 3TH
CTEPEOTHUIIBl BOCKpEIIATUCH B MaMSITH U MOATBEPXKAANN JaHHBIE OIpoca
2011 r, B koTopoM 75 % poccusiH 3asBIAIn, 4To Mtamus — camas mpusie-
KaTenpHast cTpaHa Juist Typuctos [Knelimenosa 2012, c. 70].

2. TlockonbKy HEKOTOpbIE HH()OPMAHTHI Aa)Ke HA HaYaJIbHOM YPOBHE
oOydeHus yxxe Obutn B MTanuu, Ans aHKETUPOBAHUS U OOJErdeHus: 00-
paboTKU pe3yNnbTaToB pa3AaBaIuCh HEOOBIINE TMCTOYKH PA3HBIX LIBETOB!
PO30BBIE — T€M, KTO ObL1T B MTanuu, roinyObie — TeM, KTO He ObLI.

3. Ha cnenyromiem stamne copoka 00ydaromumcst, yke MoObIBaBIINM
B Mrtanuu, ObUIO PEATIOKEHO Ha JIMCTOYKAX CO 3HAKAMH «+» M «—» 0Xa-
PaKTepH30BaTh MOJIOKHUTEIbHBIC U OTPULIATEIbHBIC KaueCTBa UTAIbSHIICB.
OT1OT (hopMaT IOMOTHHUTEILHOTO AHKETHPOBAHMS OBUI BBI3BAH TEM, UTO
B OOJIBIIMHCTBE CBOEM MEPBBIM BapHaHT BOIIPOCa BbI3bIBAI y MH(OpMaH-
TOB aCCOIMAILMH C KIMMAaTOM M C UCTOPUKO-KYJIBTYPHBIMH OCOOCHHOCTSI-
MU CTPaHBbl, OHAKO TIPH MU3yUEHHH SI3bIKA, KaK U MPHU JIF0OOOM MOTPY>KeHUN
B MHYIO KYJIBTYPY, HCOOXOMMO yUUTHIBATH TAK)KE U TMYHOCTHBIE Ka4yeCcTBa
ee KUTEIEH.

AHKETHpOBaHHE CJEAYeT MPOBOIUTH AHOHUMHO, 3TO MO3BOJIUT CHSTH
MICUXOJIOTHYECKUH Oapbep U BBIICIUTh HEKOTOPBIC Ka4eCTBA UTAJIbSHIICB,
HE COOTBETCTBYIOLINE PYCCKOMY BOCHIPHSTHIO ACHCTBUTENBHOCTH. B ciy-
Yyae MPOBEACHUS MOJOOHOTO OMpoca «BKHUBYIO», YCTHO, IPHOPUTET UME-
0T TOJIOKHUTENIbHBIE Ka4eCTBa, TaK KakK IMepBasi BCTpeya co CTYJeHTaMH He
MO3BOJISIET UM OTKPBITHCS M BBIPA3UTh CBOM HETaTHBHBIC YCTaHOBKW. Ha
CIICIYIOIIEM 3aHSATHH HEOOXOAMMO OOCYIUTH TOJNyYEHHBIC PEe3yJbTaThl
U «CHATBY» BO3MOXKHBIC HETIPABUJIbHBIC TIPEICTABICHUS O CTPaHEe U3ydae-
MOTO $I3bIKa ¥ €r0 HOCHTEIISIX.

Onpoc MOKHO MIPOBOAUTH CO CTYACHTAMHM JIIOOOTO YPOBHS BIIAICHUS
WHOCTPaHHBIM SI3bIKOM. HauMHAIOMNM CTYJeHTaM MOKHO Pa3pelinTh OT-
BEYaTh Ha POIHOM SI3bIKE, MPOABUHYTHIM — Ha UTAIBSHCKOM. [10CKOIBKY
AQHKETUPOBAaHUE MPOBOIMIOCH Ha TPAKTHYECKUX 3aHATHSIX IO SI3BIKY, BbI-
JETSUTMCH TaKkKe THIUYHBIC S3BIKOBBIC OIIMOKH WHPOPMAHTOB, KOTOPHIE
WCTIPaBIISUIMCH HA TIOCIEAYIOMINX 3aHATHSX.
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Pe3y.]'ll)TaTbI AHKETUPOBaHUSA

OCHOBHYIO TpYIITy PECIOHJICHTOB COCTABUIM CTYICHThI-UTAJIbIHUCTHI
POCCHICKIX By30B Bo3pacTHOU kateropuu ot 17 met no 21 roga. Taxoke 6110
OTIPOIICHO 9 HIKOJILHUKOB, MPOXOAUBIINX MOATOTOBKY KO Bceepoccuiickoit
OJIMMITHAJIC TI0 UTAJBSTHCKOMY $13bIKY (14—17 et) u 10 yenmoBek B Bo3pacte
ot 30 o 60 set. Beero B uccienoBaHny NpUHUMAIH yyacTue 92 yenoBeka.

[IpuBenem momy4eHHbIE JaHHbIE B TAOJIHIIE, KOTOPBIE MBI Pa3eniIn
Ha 11 cep unTEpEcoB.

Tabnuya 1

Ne  Cdepnl nurepecon (111907) % (niiie) % 393 %
1. TloBenenue,

Xapakrtep, o011eHne 57 29 77 39 134 34
2. TemnepameHT 15 (26) 12 (16) 27 (20)
3. Manepa peun 17  (30) 10 (13) 27  (20)
4. OTHOIIEHHUE K JTOIIM

U K KU3HU 25 (44) 55 (71) 80  (60)
5. Ena 44 22 31 16 75 19
6. MHcropuueckoe n

KYJIbTYpPHOe HacJ1eque 33 14 22 11 55 14
7. Oxpyxaromas cpeaa 7 4 34 17 41 11
8. S3bIk 27 14 4 2 31 8
9. Pabora, yucba 10 5 14 7 24 6
10. BuemrHocts 9 5 5 6 14 4
11. BmarococTosHue 4 2 3 1,5 6 1,5
12. Madwus 2 1 3 1,5 5 1
13.  Cewmbs, Opy3ns 1 0,5 3 1,5 4 1
14. TlatpuoTtusm 3 1,5 1 0,5 4 1

Kak BumHO 13 TaONHUIIBI, BCETO PECIIOHICHTHI BhIICIIIIN 393 XapakTe-
PUCTHUKHU, C KOTOPHIMH Y HUX acCOLUUPOBaNach VTaaus U UTAIbSHIIBL.
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Ha nepBom MecTe oka3zaiuch KauecTBa, CBSI3aHHBIC C TEMIIEPAMEHTOM
1 MaHepol oOuieHus utanbsHues (34 %), nanee —ena (19 %), u B nopsinke
yOBIBaHHSI — HCTOPUYECKOE U KyabTypHOE Hacieane (14 %), uranbstHcKui
s3bIK (8 %), okpyskatommas cpena (7 %), padota u yueba (6 %), BHEIIHOCTD
(4 %), xnumar (2 %), narpuotusm, Madus, cembs (o 1 %).

Cdepbl uHTEpECOB, BBIACICHHBIE OOYYAarOIIMMHCSA 10 3HAKOMCTBA
C UTaJbSIHCKOH PEalbHOCTBIO, B OOJIBIIMHCTBE CIIydasiX OKa3aluch cTepe-
OTHUITHBIMHU, OHHU TPEJICTABISUIN COOOH YIPOILEHHYIO TPAKTOBKY JIeHCTBU-
TENBHOCTHU M N0 OOJBbIIEH YacTH 3HAKOMBIC BCEM aCCOIIMATHBHBIC O0Pa3bl.

Paszbepem monpobHee cdepbl HHTEPECOB, HA KOTOPBIX COCPEIOTOYH-
JIUCh POCCHIiCKHE HH(OPMAHTHI.

1. IloBeneHue, xapaxkTep, o0LIEeHUE

[lepBoe MeCTO B MPOIIEHTHOM OTHOLICHWH 3aHUMAlOT 0COOCHHOCTH
HAIIMOHAJILHOTO XapakTepa W MOBEACHUS MTAJbSHIEB, KOTOPBIE MBI pas-
JeTTUIIM Ha TPU OCHOBHBIX COCTaBIISIONIMX: TEMIICPAMEHT, MaHepa PeyH,
OTHOIICHUE K JIOASIM U K KU3HH.

WnrtepecHo, 4to g0 3HaKoMcTBa ¢ Mranmel, ee skuTean BOCIpUHUMA-
JIMCh KaK OYeHb TeMIIepaMEHTHBIE JIFOH ¢ oOpararomieii Ha cedst BHUMaHHe
MaHepOoil OOLICHUS: OHU SMOLMOHAIIBHBI, SKCTIPECCUBHBL, TOPSTYH, TO3UTHB-
HBI, Y HAX BCETJla XOpollee HACTPOCHUE, OHU YMEIOT Pa3BIEKAThCs, HHO-
IJa OHM CMEIIHbIC, KOMUYHbIC U JIETKOMBICIICHHBIE, )KUBYT 0e3 mpodieM u
00T %K3Hb. [IoMUMO SPKOTO TeMIepaMeHTa OHH CIIOKOIHBI, HUKOT/Ia He
CIIeNIAT, 3aKPBIBAIOT TJ1a3a Ha CBOM MPOOIIeMbl, 00J1a1al0T OTKPBITHIM, APY-
KeTI0OHBIM, OOLIMTENFHBIM XapaKTepoM, KOTOPBIH CcO3/aeT BICYaTICHHE
HCKPEHHOCTHU. PayXHble KpacKH Ha 3THUX OMHMCAHMAX HE 3aKaHUMBAIOTCS:
WTaJTBSIHIIBI BECEITBl M CUACTIIMBBI, BCEI/Ia TOTOBBI IIPHIUTH Ha MTOMOIIb; OHU
OTKPBITBI, CEPIICYHBI, YIBIOYHBEI, JTIOOAT MOCMESATHCS M TOCTEIPUIMHBI.

Ocoboe MecTo 3aHMMaeT B CO3HAaHMU PYCCKUX CTYACHTOB MaHepa
oOmmeHust UTanbsHIEB. Kak MONOKUTEIbHbIE KaueCTBa BBIIEISIOTCS HX
T000BB MTO0ONTATh, KECTHKYJISLU', Oarofaps KOTOpoil «MOKHO MHOTOE

'Tlo mabmonenusm E. . BaeBoii, «Tonbko 26 KOMMYHHUKATHBHO 3HAYUMBIX JKECTOB
u3 124, ucnonb3yeMbIX BCEMU UTANIBSHIAMU, UMCIOT aHAJIOTH B KOMMYHHKAIUH PYCCKUX»
[Baesa 2012, c. 5]. XapakTepHbIM MIPUMEPOM MOXKET MOCITYKUTh UTATbIHCKUH ydeOHBII
POJIMK JUIsl HAYMHAIOLIMX, B KOTOPOM JByXMHHYTHass KOMMYHUKATHBHAs CUTYalllsl WILTIO-
CTPUPYETCsI TOJIBKO KecTaMi 0e3 NMPUMEHEeHUs JIMHTBUCTHYeCKuX cpenctB. URL @ www.
almaedizioni.it/it/almatv/grammatica-caffe/il-linguaggio-dei-gesti/.
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NoHATH». KpoMme Toro, pycckne cTyAeHTbl 0TMEUatoT MHTEHCUBHOCTh peun
UTANbSHIEB, KaK MO CHJIE 3ByKa, TaK M 1O TEMITYy: KOHU CJIMIIKOM IIyM-
HBIE», OHU CIUIIKOM MHOTO M OBICTPO TOBOPSITY.

Onun undopmanrt (40 neT), XapakTepusyst UTaJIbSIHLEB, IPUBEI B Ka-
YecTBe MpUMepa CIeYIOMNN aHEKA0T, ApKO XapaKTepU3yIOIUI UX MaHe-
py NoBeeHMUS:

Tabnuuku B aBTOOyCax pa3HbIX CTPaH.
T'epmanust: «BoguTelns He OTBIEKATh!»
Opannus: «C BoguTeNeM He pa3roBapuBaTh!!»
Uramusa: «Boaurenro He orBedars!!!»

EcrecTBeHHO, mOCae 3HAKOMCTBA C PEANbHOCTBIO OKA3bIBACTCS, UTO
UTAJIbSHIIBI OTHIOAb HE TaKWe CIIOKOMHBIE, HE TAKUE HKCIIPECCUBHBIC, KaK
Ka3aJoCh, U He Bce IIyMHbIe. He Bce 1 He B Takoli CTENIeHH OHU OTKPBITHIE,
UX HE BCErJa JIErKO MOHSTh, HEKOTOPbIC MTOXOKM HA HEMIIEB, HHOTJA OHU
NPOCTO CKy4yHbIE. Upe3MepHasi 3KCIPECCUBHOCTD, IO pE3yJibTaTaM OIpo-
ca, MoMajaeT B OTPHULATEIbHbIC KaYeCTBa, KAK U CTPAaHHOE YYBCTBO IOMO-
pa, aMOMIMO3HOCTh, Ype3MEpHas HEPBO3HOCTb I0XKAaH U JaXKe arpecCHB-
HOCTH (MOSIBUJIaCh CUTHalIbHasi (pa3a «OHM HEHAaBUAAT pycckux»!). Kax
0Ka3aJioch, HE BCE UTAJIBSHIIBI cYacTIMBhL. VX MaHepa OOLIeHHS MOXKET
OBITH TOBOJMBHO XOJoxHOW: «OHM MHOTHA OOBSCHSIOT YTO-THOO0 OTHOMN
eIMHCTBEHHOH (hpasoit perché cosi (nomomy umo max)» (1). Kak ormeTnn
OZIMH HaOMIOAATEeNbHBIN 00yJaroIuiics, HTalbsHIIBI BEKIMBBI, HO HE BCE,
U «Ia)Ke MOT'YT HCIIOJIb30BaTh HEHOPMATHBHYIO JIEKCUKY» (1).

OueBUAHO, YTO MHOT'HE MPEACTABICHHUS POCCHUSIH 00 UTAJBbSIHLIAX OKa-
3aIUCh CYyOBEKTHUBHBIMU, M HA/I0 COTJIACUTHCS C BHIBOJOM OJHOM CTYIEHT-
ku: «MTanesHIBI Bce pa3Hble, KAXKABIH PETHMOH — 3TO KaK HOBAsl CTPaHay.

2. Ena

Crenyromias chepa UHTEPECOB — eJ1a, «IIPOYHOE OpYyAWE BIACTH HaJ
MHUPOMY», «‘‘OpOH3BI JTUTOW MOIIHEH’, “NpoyHel kene3a”, ¥ 3HAYUTEIIb-
HO “Bbite mupamua» [KoctiokoBuu 2006, c. 13]. He cmywaitHo kHura
E. A. KoctrokoBuu HasBaHa uMeHHO Tak: «Ema. Mtampaackoe cuacTbey.
B npexacraBneHnn poccuiCKOM MOJOIEKHN CTEPEOTHITHBIE 00pa3bl Utanun
C HEW KPENKO CBSI3aHbI.

Bnonne oxxugaeMo, 4To JO BCTPEUU CO CTPAHOU U3ydaeMOIO SI3bIKA

00 UTAJIbSAHLAX AyMaJId, KaK O «IO€AAaTCIIAX» IMUIIBI U MaKapOH. JIums
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HECKOJIBKO TOJIOCOB OBIIO OT/IAHO B MOJIB3Y 3aMeUaTeIbHOM U pa3HOoOpas-
HOW HTABIHCKOW KyXHH (HMCIOJB30BANNCH CICAYIONIHE MPHUIarareib-
Hble — buono 4, delizioso 2, meraviglioso 2, saporito 1). 3HaHue BUI0B
MakapoH, KOTopbix B Utamuu okono 600, orpaHu4nBaNIOCh CIAreTTH WIIH
THITEPOHUMOM «ITACTa», KOTOPBIA B MOCIEAHEE BPEMS YCIECITHO KOHKYPH-
pyeT B Poccuu ¢ IPUBBIYHBIM TEPMHHOM «MaKapoHbD». [Ipuuem ma3aHbs
KaK BHJ THX K€ MakapOH HE BOCIPUHHMACTCS, & BBIIENISICTCS OTACIb-
Ho. TTocyie 3HAKOMCTBA ¢ UTATBSIHCKON PEalbHOCTBIO CTYACHTBI OTKPBLUTH
JUTs ce0s1, UTO MUIIA U NMACTa — HE CTUHCTBEHHBIC BKYCHBIC HTATbSIHCKHAE
07110712, XOTSI B OCHOBHOM CTEPEOTHITBI IOATBEPAUINCE: «BCe UTATBSHIIBI
MIOYTH BCET/Ia CASIT MULILY U MakapoHbD» (20).

BaXHBIM SIBIISICTCS HHTEHCHUBHOCTH KBAHTH(PUKATOPOB, HCIIOIB3YEMbIX
MIPU OTIPEICIICHIH Ka4eCTB €Ibl: €CITU 70 BCTpeun ¢ MTamueii KBaHTU(HUKA-
TOp s0lo OTHOCHJICS K MHIIIIE, MAKAPOHAM U CIIAreTTH, TO MOCIE — CTEPEO-
TUTBI MO0 MOATBEPIUIINCH, U MOSBUINCH KBaHTH(GUKATOPSI tutti (quasi
sempre) mangiano pizza e pasta, TM00 HET: UTAIbSHIIBI He 6ce U He 8ce20d
eMIAT MUIIY ¥ MaKapOHBI.

CTepeoTHIbl KOMUUECTBA MOTPeONeH st epl Amano mangiare molto
e lo fanno sempre Takxe MOATBEPAIUCE: UMANbAHYbL €0 NOCIMOSHHO,
MHO20, CIUWKOM MHO20, 0COOEHHO 3a YoicuHom. JIIsi pyCCKUX CTYIEHTOB,
a 90 % — 3TO JEBYIIKH, TAKOE MPUCTPACTHE K €716 MMEET HETaTUBHYIO KOH-
HoTaruio. [[pobIeMaTHYHO eCTh BCe BPEMST MAKAPOHBI, TAKYIO KYXHIO OHU
CUUTAIOT OCTHOM, a OOMIBbHBINA YXKHH — BpeaHbiM. OIHAKO TIOCTE BCTpe-
yu ¢ Mtanveli MHOTHE CTYIEHTBI OTMETHIIH, YTO HUTAJBSIHIIBI SIST PA3HO-
00pa3HyIO MUIIY U COOMIOAAIOT PEKUM MUTAHHS.

Jlo moe3axu B MTanuio 0 «caMOM BKYCHOM MOPOKEHOM» Hamuca
JIMIIL OJTHH YEJIOBEK, a MOCHe TOE3/KH, KaK HU CTPAHHO, JIUIIb OJWH Ha-
MUcal o ChIpe.

CTepeoTHITHbIC MPEICTABICHUS O HAMUTKAX OKA3aJHCh CIIETYIOIIN-
MH: UTAIBSHIBI YaCTO MHIOT KO(E, KMOXKHO CKA3aTh 3aBUCHUMBI», MBIOT
Kary4yuHO Ha 00e/1; OUH roioc ObUT OTAaH BUHY. OTKPBITHEM OBLIO TO,
YTO YTPOM HTATBSHIIBI MHIOT TOJIBKO KO(E ICIPECcco, HEe MbIOT Kamydu-
HO Ha 00e], He NBIOT Yal, HO KaKAbIi JeHb NbIOT BUHO. HeraruBHbIM
HAOTIOICHHEM OBLIO TO, YTO UTAJBSIHIIBI MOTYT MOKYIATh BUHO Oe3 ma-
criopta. K MONOKUTENBHBIM KaueCTBAM HTANBSHIEB CTYJACHTHI OTHECITH
WX YMEHHE XOPOIIO U MHOTO TOTOBHTB, XOPOIIIO MOSCTh BKYCHYIO H TIO-
JIC3HYIO €1y.
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3. UcTropuueckoe U KyJIbTypHOe HacJIeHe

Ha TtperpemM MecTe Hamiero peHTHHTa OKa3aJoCh HMCTOPUYECKOE
U KyneTypHoe Hacnenue Mrtanuu. [Ipudem 5Ta mo3unus I1OBOJIBHO CTa-
OWJIbHA, YYMTBHIBAs, YTO CTEPEOTUIIHBIE TNPEACTABIECHUS MPAKTUUECKU
COBIIAAIOT B IPOLCHTHOM OTHOIIEHUU C MPOTOTUITHBIMHU ITOCJIE 3HAKOM-
CTBa CO cTpaHOU m3ydaemoro sizbika (14—11%). IlepBonavansHo Wra-
JUS IPEJCTAaBISIACh KaK OYEeHb JIPEBHSS CTpaHa, C HEMOBTOPHUMBIM HC-
KyCCTBOM, MHTEPECHOM KyNbTypOH U UyIeCHOU apXuTekTypoil. Camblil
MPEKPaCHbI UTAIBSHCKUN ropoa — 310 Beneuusa ¢ rongonamu. Mranus
accoruupoBaiach Takke ¢ Pumom, Kommzeem u ¢ 6ankoHoM JI>KyIbeTTHI
B Bepowne. [lo npencrasnenusm ctynenTos, B Mtanuu Bcerga 3By4uT npe-
KpacHasi My3bIKa, BC€ CIyIIatoT YeleHTaHo, U CaMu UTaJIbsSHIIBI, OyIydn
MY3bIKQJIBHBIMH, IPEKPACHO MOIOT. YTO KacaeTcs KUTENeH dTOW CTpaHbl,
OHHU TaJIAHTIMBBI B UCKYCCTBE, CIEIAT 32 MOJOH M 00JaJal0T XOPOIIUM
BKycoM. CaM¥ WTaJbSHIBI OBLTH M3YMJICHBI, UTO TIPO (PyTOOJ, TaK WMH
NoYHnTaeMbli, a Taxke eppapu, JIaMOOPrUHN M KHHO BCTIOMHHIIH TOJIb-
KO €IMHOXIBl. DTO MOXKHO OOBSICHUTH TEM, YTO B HACTOSIIEE BpeMs B
Poccun s13p1K0BOE 00pazoBaHKE BHIOMPAIOT MPEUMYIIECTBEHHO ACBYILIKH,
a 0 (yTOO0JIC U U3BECTHBIX MapKaxX MAIIMH HAIKCaJl MOJIOJOH YEIOBEK C
V kypca. Ba)XHO OTMETHTB, YTO BCE aHKETHPYEMBIE MIKOJIBHUKH BCIIOM-
HWIN MaMSTHHUKH, MY3€H, My3bIKY, KYJIbTYPY U KaTOJIUIHU3M B «KpacuBOH
crpane». (HyxHo otnars momxraoe mkonbHbIM yaeOHukam H. C. opo-
(heesoit u I. A. KpacoBoii, B KOTOpBIX KyJIbTypoBeAdecKas WH(OpMaIus
MIPEJICTaBICHA OYEHb JIOCTOWHO).

ITocne BcTpeun ¢ Utanueit cTyqeHThl OT3bIBAINCH O CTPAHE, KAK O CO-
KPOBMILHUIIE UCTOPUM M HCKYCCTBA, B JIPEBHHUX INPEKPACHBIX ropojax
KOTOpo# (He ToJhKO B BeHerwm), cTosAT wyaecHble ABOpIbl. [losBuimch
Tockana, Bospoxxaenue, uranbsHckas aureparypa, Oemmnu (Oblia Ha-
3BaHa TOJBHKO (aMUIIMsl 3HAMEHUTOTO pekuccepa), Monuka bemyqun.
ITonTBEepaAMIIOCH MPEACTABIEHUE O TOM, YTO y UTAJIBSHIEB MPEKPACHBIN
BKYC, HO OKa3aJIOCh, HE BCE CJIEIAT 32 MOJIOM, HUKTO He cilymaeT YemneH-
TaHO, a TAKKE COBPEMEHHBIX MOMYJIIPHBIX PYCCKUX MEBIOB. OTpaaHo, 4TO
noATBepkaatoTcs BeiBoabl 11. JleorTo, nccienoBanue KoTopoil onupaercs
Ha pycckyto jureparypy XIX — Hayana XX Beka: «He ciyuaiiHO pycckue
Jutst BeTpeud ¢ Mtanmel oOpamaroTes K IeieBpaM UCKyCCTBa d1Moxu Bos-
POXAEHNS, TOUKOW OTCYETa KOTOPOI'o ABJSAETCS KJIACCHYECKas ICTETUKA»
[Deotto 2002, c. 144].

177



BecmHuk MIT1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 10 (826) / 2019

4. Oxpy:kawuias cpeaa

Yerseproe mecto (11%) 3aHmMaeT cdepa HHTEPECOB, CBSI3aHHAS
C OKpy’Karouiei cpenoil. Ml BBIIEINUIN €€ OTAEIbHO, UCKIIIOYUB UCTOPHU-
YEeCKUE MaMSITHHUKH, TOCKOJIBKY OHM HE CBSI3aHBbl C CHHXPOHHBIM CpPE30M
BOCHPHUATHUS AEHCTBUTENBHOCTH, HO BKIIIOUMIIN B 3Ty TPYMITy KJIMMAT.

Jo nytemecTtsus B UTanuro 3TOT NOITyOCTPOB MPEACTABIIAIICS KaK yIAH-
BHUTENbHAsA CTpaHa C YyAECHBIMHU MEi3aXaMu, MPUPOAOH U MPEKPaCHBIM
KIIIMaTOM, B KOTOPOW BCE BPEMsi CBETUT COJIHIIEC M OBIBAET OYEHB JKAPKO.

OTH AaHHBIE TOATBEPKAAIOTCS MU3BECTHBIM HAOMIOACHUEM (paHITy3-
ckoro ¢unocoga Illapns MoHTecKbe 0 TOM, YTO KIUMAT CHUIIBHO BIIHSET
Ha XapakTep 4eJoBeKa 1 0OLIeCTBO, a JIIOAHU, )KUBYIINE B CEBEPHBIX CTpPa-
HaX, XOJIO/IHbI ¥ HEBO3MYTHUMBI, TOT/JIa KaK )KUTENH F0’KHBIX CTpaH — Fopsiun
u BcnbubuuBb [baesa 2010, c. 172].

Bnionne mnonATHBEI cratHcTHdeckue naHHble Poctypmsma 3a 2016
n 2017 rr., cormacHO KOTOpBIM B Terutyto Mranuto 3umoii u3 Poccun Boies-
aeT BTPOE-BUETBEPO pa3 OOJIbIIE TYPUCTOB, YEM MIPUE3KAET UTATIbSIHLECB
3UMOIA.

Tabauya 2
SlHBapb—1eKkadpb
UYncIto TypUCTCKUX OE3I0K
2016 T 2017 .
I'paxxnan Uranuu B Poccuto 192 000 189 000
I'paxxnan Poccun B Utanuto 710 000 893 000

ITocne BcTpeun ¢ Uranuelt, HECOMHEHHO, MHOTHE CTEPEOTHIIbI TOJI-
TBEPAWINCH: 3TO CTPAHA C YAUBUTEIBHO KPACUBOM MPUPONIOH, B KOTOPOI
MHOTO COJIHIIA W TIpeKpacHoe mMope. VHTepec CTYeHTOB BBI3BAIN TaKKe
MaJIeHbKHE YIOYKH ¥ 3aKPBIBAIOIIECs BHI3 CTaBHU. BBIBOJ 01HOI HH)OP-
MaHTKH, C KOTOPBIM COTJIACHUTCSI OOJBIIMHCTBO, OBUT CIEAYIOINN: «ITO
CTpaHa, B KOTOPOH HaI0 00A3aTeIbHO MOOBIBATh: B HEH, JCHCTBUTEIILHO,
OYeHb TEIUIO, a IPEeKpacHasi MMOT0/]a MHOT/IA BHI3BIBAET JIaXKE 3aBHCTHY.

Tem He MeHee ObUTH 1 Takue HaOmrofeHns: B VTannm «COHIIe CBETHT
HE BCEernay, KTO-TO YKIIOHYMBO 3aMETHII, 4TO B PrMe «rpsa3HOBaTO», a KTO-
TO TIPSIMO HAIHUCAJI, YTO «YJHIIBI TaM OYEHb T'PA3HBIE» U «MHOTO MMMH-
TPaHTOBY.
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HaZ[O OTMETUTb, YTO OO BCTPECUU C Hranueit ToIbKO CEMb XapakTepu-
CTHK OBLIO OTJaHO Oprma}omeﬁ Cpeac, B TO BpEMs KaK IOCJIC — 34,

5. UTaabsiHCKHUH A3BIK

WranpsHCKUI SI3BIK MOTydni Beero Jub 8 % xapakrepuctuk. [Ipu-
4yeM, eclid JI0 Havajla ero u3ydeHus ta cepa MHTEpPEeCcOB CTOSUIA Y CTY-
JICHTOB Ha 3-M MeCTe, TO MOCJe — Ha OHOM U3 MOCJIEAHUX: SI3BIK MOTYYHII
TOJBKO 2 % xapakTepucTuk. Cpeny HUX peyb IUIa O JAUajeKTax W O IUIO-
XOM BJIQJICHUH aHITIMICKUM SI3bIKOM. BUIMMO, OKa3aBIINCh B UTAJIbSIHCKON
TpymIe, HOBBIA SI3bIK BOCHPUHUMAETCS POCCHUHCKUMH CTYAEHTaMH Kak
JTAHHOCTB, KOTOpasi UTpaeT BCIIOMOTATENbHYIO POJIb Ul O3HAHUS OKpY-
JKAOLLEH JeCTBUTEIIBHOCTH.

CrepeoTHITHBIMU 00pa3aMHu, MPUCYTCTBYIOMIMMH Y CTYIEHTOB JI0 Ha-
yaja U3y4eHHs UTAIbSHCKOTO SI3bIKa, OKAa3aJUCh CIEAYIOIINe: UTaJIbsIH-
CKH{ My3bIKaJIeH U MenoauyeH (9), nerkuii (4), A TpOUX OH MpeiCTaB-
JISTICA CIOXKHBIM, KPACUBBIM (2), HHTEPECHBIN U MOX0K Ha ucnaHckui (1),
TOJILKO OJIMH YEJIOBEK OMPEAEIHII er0 KakK S3bIK XY/I0KHUKOB, ITHCaTeNeH,
MCKYyCCTBa M KyAbTypbl. OJIMH CTYAEHT YK€ 3HAJ, 4TO B UTAJIBSIHCKOM SI3bI-
K€ MHOTO JIMAJIEKTOB, a OIMH OBbUT yBEPEH B TOM, YTO BCE CJIOBA B HTa-
JIbSTHCKOM 3aKaHYMBAIOTCS HA -0 WIH -a. TakyKe CTePEOTUITHBIM 0Ka3ajloch
MIpEJCTaBI€HNE, YTO UTAJIBSHIIB HE 3HAIOT aHIJINHCKOTO SI3bIKA.

6. Yueba u padora

VYyebe n pabote orBomUTCS 6% OOMNX XapaKTEPUCTHK, B KOTOPHIX
OCHOBHYIO POJIb UTPAIOT IMOJIOKUTEIbHBIC U OTPULIATEIbHBIC YEePTHI UTa-
JIBSTHCKOTO XapaKTepa.

CrepeoTHuriHble TPEACTABICHUS O <JICHUBBIX» M «HECAMOCTOSTEINb-
HBIX» UTAIBSHIAX OKA3aJIMCh CIENYIOMMMHU: OHU Majio paboTaroT, 0CO-
OEHHO He HpaBUTCS paboTaTh I’kaHaM. PyCCKUX CTyACHTOB YIAHBIISET, YTO
WTANbSHIBI He PabOTaIOT 0 OKOHYAHHWS YHHUBEPCHUTETAa: OHM BCETIa OT-
JIBIXAIOT, HAUKy/Ja HE TOPOTISTCS, OHM MEIUTEIbHBI, HETyHKTYaIbHbI 1 HE
COOITIOAAOT paclrcanue, MOATOMY BCeraa ona3apBaioT. B Urtanmmn mHOTO
MaMEHBKHUHBIX CHIHKOB W KHBYT OHH C POIUTENSAMU. JIUIIb TOMBKO OfWH
roioc ObUT OTAAH B MOJB3Y TOTO, YTO WTABSIHIIEI MHOTO PaboTaroT.

ITocne BcTpeun ¢ Uramueit Tpu romoca OBUTO OTIAHO «IOBOJLHO Jie-
HUBBIM» WTANbSHIIAM, JBA — B MOATBEP)KIECHUE OONBIIOTO KOJUYECTBA
MaMEHBKUHBIX CBHIHKOB: «OHH, XOTA W HE BCE, JCUCTBUTENHHO, JKUBYT

179



BecmHuk MIT1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 10 (826) / 2019

C pOIOUTENISIMU MOKa He HaWAyT cebe xmibey». Kpome Toro, poccuiickue
CTYACHTBI 0OpaTHJIM BHUMaHUE Ha CUECTY, BO BpeMsI KOTOPO, Kak 1 B BOC-
KpEeCceHbe, BCE MarasuHbl 3aKphITHL. bbula Takke oTMEUeHa KOHCEPBAaTHB-
HOCTb UTaJIbSIHLIEB, BHICOKOMEPHOCTH HEKOTOPBIX CEBEPSH M OIOpOKpaTus,
kak B Poccun.

[To moBomy pabOTHI MHEHUS pa3leNIiCh: 110 JIBa rojoca ObLIO OTAaHO
3a MaJio paboTaIOIUX M OYEHb MHOTO pabOTArOIINX HTANIBSHIIEB, JOJTHH
00€ICHHBIH MepephIB TAKKE TOYYHII OIUH roJloc, Kak 1 3adacToBku. Cpenu
MOJIOYKUTEIBHBIX XapaKTEPUCTHK UTAJBSHIIEB OKA3aIHCh HX CaMOCTOSITEIb-
HOCTh B yueOe (3), mpuyeM OJuH MH(POPMAHT HAIKMCal, YTO MTAJIbSHIIBL,
«KaK aMepHKaHIIbl, MHOTO BPEMEHH MPOBOJIAT 32 y4eOOd B OMOIMOTEKE».
Kpowme Toro, Obu1n 0TMEUEHBI UX YM (2), TI000TBITCTBO (2), aKTHBHOCTH (2),
Xapu3MaTHYHOCTH (1) U CIIOCOOHOCTH OOPOTHCs 3a cBou mpasa (1).

7. BuemnocTthb

Kak HE cTpaHHO, cdepa MHTEPECOB, B KOTOPYIO BXOJHWT BHEIIHOCTb
WTaJbSHIIEB, B IPOIIEHTHOM COOTHOIIIEHUH cocTaBmiIa uiib 4 %. Ctepeo-
TUITHBIMU OKa3aJIuCh CICAYIOUIME MPCACTABICHUA: UTAJILAHKU KPACHBBI,
UTAJIbAHIIBI — CAMBIC KPAaCUBLIC B MUPEC, Y BCEX UTAJIBAHICB TCMHAas KOXa,
a BOJIOCBI YEPHOTO 11BeTa (2), TOIBKO OJIMH IOJI0C ObUI OT/IaH KallTAHOBBIM
BojiocaM. [locne BcTpeun ¢ Mranuelt okazanoch, 4TO, «JI€UCTBUTEILHO,
y BCEX YEpHBIC BOJIOCHI U 3arap», HO «UTAJbsIHKH BOBCE HE KPACHBBICY.
Cpenu yxe yKka3zaHHBIX TOJOKHUTEJIbHBIX KauecTB ObUTH BbIIEIEHBI Ipe-
BOCXOZ[HLIﬁ BKYC MTAJIBAHIECB, J]IO6OBB K MOJA€ U BHUMATCIIbHOC OTHOIIC-
HHUE K CBOEMY 3/I0POBBIO.

8. Buarococrosinue

OTnenpbHO MBI BBIJCIWIN XapaKTEPUCTHUKH, CBS3aHHBIE C OIaroco-
CTOSTHHEM HTaJIbSIHIIEB, KOTOPBIE, TIO OOIIMM IO/ICYeTaM, 3aHIMAIOT JIUIITh
1,5 % xauectB. CtepeoTurisl ObLTH crieAyomMe: Mramus — sTo Goraras,
Oosee coBpeMeHHas1, Hexenn Poccus, «cTpaHa CIagKon KU3HI.

ITocne noe3nku B Utanuio, 3Ta cTpaHa okaszajiach, C OJJHONH CTOPOHBI,
OUYeHBb COBPEMECHHOM, C APYTOH — OBIII0 3aMeueHo, uto 0T Uranmnu otcTa-
Te1iA. BaykHbIM HAOMIONEHNEM PYCCKHX CTYJACHTOB, MPUBBIKIINX K TETUTY
B JIOMax C IIGHTPAJIbHBIM OTOIUICHHWEM, OBUIO €ro OTCyTcTBHE B WTammmn
1, COOTBETCTBEHHO, XOJIOJ] B TToMelIeHny. He ocranich He3aMedeHHBIMU
1 BBICOKHE TICHBI.
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9. Ma¢mus, ceMmbs1 (Apy3bs1), IATPHOTUZM

[To ogHOMY MpOLIEHTY NMPHULUIOCH HA MaduI0, CEeMBIO (Ipy3eil) u na-
TpuoTu3M. IlarproTnunoi MTtanus okazanack B CBS3M C TEM, YTO UTa-
JIBSIHIIBI BCETa TOBOPST O CBOEH CTpaHe, HO CTOJIKHYBIIUCH ¢ Mramueid,
OJMH MH(OPMAHT 3aMETHJI, YTO UTAJIbSIHIIBI BOBCE HE MATPHUOTHI, IOTOMY
YTO CTpaHa Bcerga Obula pasaeneHa. OQUH YEIOBEK B KaueCTBE OTPHULIA-
TEJIbHONH XapaKTEPUCTHUKU MPHUBET UYPE3MEPHO MECTHHYECKHE HacTpoe-
HUS WUTANBSHIICB — froppo campanilisti. JIeiCTBUTEIHLHO, MECTCUKOBBII
NaTPUOTHU3M, CBA3aHHBIA C HCTOPUKO-TeorpaduuecKuMU 0COOCHHOCTAMHU
CTpaHbl, COXPAHUJICS 70 CUX IOp, KaK COXPAHWINCH U THAJIEKThl, pa3Hsi-
muecs He TOJIBKO OT objacTu K 001acTd, HO M OT Topoa K TOpomdy, OT
JIEPEBHHU K JIEpEBHE.

Uro KacaeTcsi CeMbH, UTABSHIIBI €€ OYEHB JIFO0ST, HO CIIUIIKOM PAHO O
HEH He 3ayMbIBaIOTCs, yBAXKAIOT U JIIOOAT CBOMX Marepeii, n 3T0 0COOeH-
HO 3aMETHO POCCUMCKHUM CTY/AE€HTaM, MPOKUBAIOIINM BO BPEMs CTAXKHUPO-
BOK B UTAJIBSHCKUX CEMBSX.

O madun cToWT ckazarb 0c000. B coBeTckoe BpeMs cTepeoTHrl 00
UTaNbSHCKOW Ma(uu BO3HUK Onarofapsi MIMPOKO M3BECTHOH TaHTCTep-
ckoit apame 1972 . pexxuccepa @. @. Konmomnsr «KpectHslit oTem». IT0T
umeM coBmecTHOTO Tpom3BonacTBa CIIA u Utanuu mo oqHOMMEHHOMY
pomany M. IIsto30 Beimen B 1969 . B CCCP on cran pacnpocTpaHsThes
Ha «THpaTCKUX» KacceTax Jullb ¢ koHna 1970-x rr., B Poccun oH BhImen
B ITpoKar Toibko B Hadaie 2000-x TT.

Kpome Toro, HecOMHEHHOE BIIMSHHE Ha MacCOBOE IPEICTaBICHHE
00 Wrtanuu okazan TeNeBU3MOHHBIA XyqoKecTBeHHbIH ¢(mibM 1984 1.
«CrpyT», B KOTOPOM peub Iia 0 OOpb0e UTATBIHCKUX MPABOOXPaHU-
TEJIHHBIX U CyAeOHBIX OPTraHOB C CHIMJIMHCKONH Madueld W KOppyHIiHen
B BBICHIMX JIIEIOHaX BIACTH. PUIBM ObLT OMSTH e COBMECTHOTO MTPOU3-
BOJICTBA, HO YK€ AeBATH cTpaH, Bkitouas tanuio u CILIA. B CCCP nep-
BbIE YEThIPE YacTH OBUTH OJHUMH U3 CaMBIX MOMYJISAPHBIX B 1986—1991 rT.
W aBTOp CTaThM AOJKEH MPHU3HATHCS, YTO CaM B IOABI FOHOCTH OKa3ajcs
MOJIBEP’KEH TEM K€ CTEPEOTHMIHBIM MpeacTaBieHusM. [lepBas moesnka
B Utanuto B 2004 r. Ha cTaXXUpPOBKY B PUM compoBoJiajiach HacTOPO-
JKEHHOCTBIO M0 OTHOIIEHUIO K banky CHlunuy 1 mpeJnoYTeHUEM APYTUX
0aHKOB IS IPOBENEHUS JEHEeXKHbIX omnepauunil. [IpusHaemcs, naxe BbI-
Becka Banco di Sicilia BbI3bIBaJIA XKEIAHUE TIEPEHTH HA IPYTYIO CTOPOHY
JIOpOTH.
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B naHHBINT MOMEHT, Kak MOKa3bIBa€T ONpPOC CTYAEHTOB BO3PAaCTHOM
rpynnsl 18-20 net, ponummxcs B 1997-1999 rr., Takue crepeoTunHbie
Mpe/ICTAaBICHNUs] MPAaKTHUeCKu couuid Ha HeT. Jlo Bcrpeun c¢ Uranuei
TOJIBKO /IBa YeJIOBEKa HANMCAIHU O MOBCEMECTHOM NPUCYTCTBHH Ma(uH,
a mocie — 0 TOM, 4TO Madus eCTh, HO OHA «HE Ha BUIy M HE pasryiuBa-
eT mo ynuunam». HecomHeHHO, 11000Bb K CBOCH CTpaHe M ropAoCTh 3a
€€ MCTOPHUIO U KYJIBTYPY — MOJIOXKHUTEIBHOE Ka4yecTBO, a CyIIeCTBOBAaHUE
Mapuu — oTpunarenbHoe. Tak 4To, €caM U BO3HUKAIOT HEAOPa3yMEHUS,
BBI3BAHHBIE JIOKHBIMU CTEPEOTUIIAMHU, TO, HECOMHEHHO, OHU HaBsI3aHbI
MpebITYIIUM MTOKOJIEHUEM, HallpUMEp YUYUTEIIMH TOCTCOBETCKOTO MPOo-
CTpaHcTBa. SIpkuil npumep — cKaHJanbHas CUTyalusl, BO3HUKIIIAs BO Bpe-
M Bceepoccuiickoro konkypca «®ectuBanbs peruoHoB HUramuu 2017»,
KOT/a 4JIeH JKIOpH, CULIMIIMEL, BBIPA3UIl BOSMYIIIEHHE U3-3a TOSBICHUS Ha
CIICHE YYCHUKOB CpPEIHEH IIKOJIBI B POJH MTAIBSIHCKHX MadHUO3H, MOJI-
KyHaroUuX KIOpH.

3akjoueHue

CrepeoTrrHbie 00pa3bl OTIIMYAIOTCS Y MHPOPMAHTOB Pa3HBIX BO3PaCT-
HBIX TPYTII, COBPEMEHHAsI MOJIOJIKb HU pa3y He BCIIOMHMIIA 0 YUIOJITHHO,
Cunnope [Homunope, Ixenscomuno, [IMHOKKMO, IUTATE U3 3HAMEHUTOTO
¢duIbMa «pycco TypHCTO oOIHMKO Mopaie», noHe Koprneone m Anpuano
UYenenrano. U eciu orcyrcrBue umen Padasis, Jleonapno u Mukenban-
JOKEJI0 B aHKETaX MOXHO C COXKaJIEHHEM OTHECTH K HEBBICOKOMY Kylb-
TYPHOMY YPOBHIO COBPEMEHHBIX CTYIEHTOB, KOTOPBIH 0053aHO MOBBICHTH
BBICIIIEE 00pa30BaHME B SI3BIKOBBIX By3aX, TO TIEPEUNCIIEHHBIE CTEPEOTHIIBI
CTapIuIero MOKOJEHHs yXOAIT B Ipomwioe. Mramus yxe He BOCTIPUHUMAET-
csi Kak crpana Maduu u xanau Ponapu, Ha KOTOPOM BOCITUTHIBAIIUCH BCE
COBETCKHE IIKOJBHHUKH, 3aUNTHIBASACH «CAMOW MOMYISIPHON PEBOJIOIUOH-
HOH cka3koi XX Beka, UCTOpUEH O NPUKIIOUCHUSIX YUIIOJUIMHO U BO3IVIaB-
JICHHOM UM OYHTE IEMOKpPATUYECKN HACTPOCHHBIX OBOIICH» [bbikoB 2012,
c. 58]. Xors HUKOMY ceidyac HE MOMEIIAeT MEePeUuTarh «YUTMOIITHHOY,
rje 0orarCTBO HE CUMTACTCs JIOOPOJETENbIo, U e o0ua 0e33aluTHO-
ro KkymMa THIKOBKHM 3aKaHYHMBAeTCsl peBoutonuei (moxpoduee cM.: [beikoB
2015]), u oco3HaTh, HACKOIHKO YHUBEPCAIHHO B 3TOM CKa3Ke MpEICTaBIIe-
Ha COIMAIbHO-NepapXuyecKas CUCTeMa M XpUCTHAHCKUE IIEHHOCTH.

Baxuno nonumare, yto Urtanus sl COBPEMEHHOW POCCHUUCKOW MO-
JIOJIKH — 3TO HE TOJIBKO YHHMBEpCalbHasg «KHHUra O BKyCHOHM U 370pOBO

182



E. C. bopucosa

MUILE», HO U CTpaHa Xy/I0XKEeCTBEHHBIX LeHHOCTel. [losTomMy nuTeparypa
JaKe IJIs HAaYaJIbHOTO YPOBHSI OOYUYEHHMS MTAIBSHCKOMY SI3BIKY JOJDKHA
MIOAJICPKUBATh YK€ CYIIECTBYIOIIME CTEPEOTUIBI 00 MTannu u BKIIOYaTh
OoJiblile KyJBTYpPOIOTHYECKOW M JIMHIBOCTPAHOBEAUECKON MH(OpMAIH,
MOCKOJIbKY 3HAHHE CTEPEOTUIIOB CIIOCOOCTBYET YIIPOIIEHHIO COIUATBHBIX
KOHTAaKTOB C MPEJICTaBUTEIISIMU APYroi couuanbHol obmmuoctu. Cremy-
eT oOpamuath BHUMaHUE W Ha TO, YTO JIOXKHBIE CTEPEOTHUITBI, HaBS3aHHbIC
B OOJIBLIMHCTBE CBOEM CPEICTBAMU MacCOBOM MH(OpMAallMK, MOTYT Hera-
TUBHO MOBIHSTH Ha MpoIecc 00y4YeHNUs, TOITOMY UX CIEAYET BBIYUCIATH
Y pa3BeuBarh.

Heo0xoauMo Takke yuYuThIBaTh, YTO MHTEHCUBHOCTH INI00ATH3aLUH Je-
JIaeT OTHOCHUTEIBHBIMU JIIO0BIE HAIIMOHAIBHBIE TPAHUIBI, YCKOPSIS ITPOIIece
BcemupHoii yHudukanuu [Illepnskosa 2010, Ne 2, ¢. 88], u 3a npenenamu
Wranuu utanbsiHCKas! KyXHs —3TO CBO€0Opa3zHoe koiné, HeuTo Ype3BbIYaitHO
o01wee, moxoee Ha Bce KyxHU HTamuu cpasy, yaOBIETBOPSIOIIEE MECTHBIN
BKYC TI0 3aIllpocaM YCpeAHEHHBIX morpedureneit [Oxo 2006, c. 10], u Takoe
NpPe/ICTaBJICHNUE PACTIPOCTPAHSCTCSI M HA CAMUX MTAJIBSHIIECB, B TO BpeMs
KaK yHUBEpCAIbHBIM HAIIMOHAJBHBIA UTAJBSIHCKUI XapakTep — 3T0 MU,
C KOTOPBIM, C OIHOW CTOPOHBI, HY’KHO 3HAKOMHUTDH CTYACHTOB, ITOCKOJBKY
y3HaBaHHE CTEPEOTHITHBIX 00pa30B cO3/aeT ONAronpusTHbIC YCIOBUS IS
00yueHHs, ¢ APYTroi — nmpeanarars 00y4aromnuMcst TPOTHBOMOIOKHBIE ITPHU-
MepBI ISl PACIIMPEHHs UX KYJIBTYPHOTO KPYro3opa.

[IpoBeneHne COUOMMHTBUCTHYECKOTO HCCIIEIOBAHUS ITOJOOHOTO poAia
NIPY MEPBOI BCTpeUe ¢ HOBBIMU CTYJICHTaMH — 3TO TAKXKe XOPOIIUH MOBO/,
BBISBIISISl MOTHBALMOHHBIC YCTAHOBKHU, CINIQJAWTh MCHXOJOTHYECKUH Oa-
phep, BO3HUKAIOIINI M3-32 BCTPEUHU C HOBBIM IpenojasateneM. B ciryuae,
€CNIM CTYACHT MEPBOKYPCHHUK OKAa3ajcs B S3BIKOBOW TpyIIe, BEIOpaHHON
HE UM CaMUM, OYCHb BayKHa aHOHUMHOCTD OITPOCa, TaK KaK B 9TOM CIIydyae
MOYKHO JIETKO BBIYHMCIIUTG U B abHEHIIIEM HUBEIMPOBATh OTPUIIATEIbHEIC
SMOIMH CTYJACHTOB, CBSI3aHHBIC C U3YUYEHUEM HEXEIaHHOTo si3bika. [Ipe-
MIOaBaTENIO0 CIENyeT aKIEeHTUPOBATh BHUMAHUE CTYICHTOB Ha TOM, YTO
nr000e UX MHEHUE BayKHO. A aHaIM3 MOTYyYCHHBIX JaHHBIX TO3BOJIHT BbI-
JeUTh chepbl HHTEPECOB, Ha KOTOPBIX CIEIYET 3a0CTPUTh 0CO00E BHUMA-
Hue. Takum 0Opa3om, Hallle ucciaeI0BaHue MOXKET OBbITh MOJIE3HO HE TOJIb-
KO MPEeNoAaBaTesio MPU COCTaBICHUN MTPOrPaMMBbl padOThl B KOHKPETHBIX
rpymnmnax ¢ y4eToM KyJIbTypOJOTHYECKHX U ICUXOJIOTHYECKHX OCOOCHHO-
CTEl CTYACHTOB, HO U TIPH COCTABJICHUH YUCOHUKOB UTAJIBSIHCKOTO SI3bIKA.
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[Tomor1pr0 B 3TOM Oy[€T HCTOPUYECKH CIIOKHUBIIICECS TIPEACTABICHHUE
poccusiH 00 Wrtanuu, xak o «poauHe nyxoBHOI» [Deotto 2002, c. 139],
KyJia CJIeAyeT OTIIPABUTHCS HE JUJIsl TOTO, YTOOBI IPUOOPECTH YTO-TO HOBOE,
a JIJIsl TOr0, YTOOBI IOATBEP/UTH YIKE CYIIESCTBYIOIIEE B CEPAIIaxX TOIOKHU-
TEJIbHOE NPENCTABIEHUE O HEW, KaK O ca/ie HaClHaXJACHUM ¢ paliCKOW MpHU-
pONOH, Ilie UANIINYECKNE B3aUMOOTHOLIEHUS YEJIOBEKA U OKPYKAKOLIETO
MHUpa HE MpeyCMaTpUBAIOT KOHIENTa paOdOThl U JaJIEKd OT PUTMOB I10-
BCEIHEBHOM JKH3HH.
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®OPMUPOBAHMUE A3bIKOBOM MNOJIMTUKU TOCYOAAPCTBA:
3AKOHOOATEJ/IbHbIE YPOBHU - TEOPUS U MPAKTUKA
(Ha npumepe UtanbsaHckoin Pecny6nnku, 1946-2017 rr.)

B cTaTbe paccMaTpumBaeTcs s3blkoBas NoAMTMKA MtanbsHckoi Pecnybnuku B obna-
CTW PETYIMPOBAHUS MUHOPUTAPHbIX S3bIKOB — S3bIKOB 3THUYECKMX MEHBLUMHCTB, UCTO-
pUYECKM NMPOXKMBAOLLMX HA TEPPUTOPMM AMEHHUHCKOrO MonyocTpoBa. Ha ocHoBaHMM
aHanu3a TekctoB KoHcTUTyumm UtanbsHckoi Pecny6nuku, rocyaapCcTBeHHbIX U perno-
HaNbHbIX 3aKOHOB, Lie/bi0 KOTOPbIX ABASETCS pernaMeHTaums ctatyca U rpaHul, dyHK-
LMOHMPOBaAHNS MMHOPUTAPHBIX A3bIKOB, BbISIBMSOTCS 3Tanbl 3aKOHOAATENbHOW MpakK-
TUKM B 06N1aCTU PEryIMpOBaHMUS A3bIKOB HALMOHAbHbIX MEHbLUMHCTB, NEPEYUCIAIOTCA
OCHOBHble HanpaB/ieHUsl peanu3almu 3aKOHOAATENbHbIX AOKYMEHTOB MO SI3bIKOBOMY
peryinMpoBaHuWio CO CTOPOHbI OPraHOB MUCMOMHUTENbHOM BNACTU; OLEeHUBAETCS IPdek-
TUBHOCTb NPOBOAMMOWM MHIBUCTUYECKOM MOMUTUKM B 061ACTU MUHOPUTAPHBIX S13bIKOB
Ha HALMOHANIbHOM W PErMoHaNbHOM YPOBHE, aHaNU3MpyeTcs KOHMAMKT UHTepecoB
B 00/1aCTV peanusaumm npaB JUMHIBUCTUYECKMX MEHBLIMHCTB Ha 0OLLEeHaLMOHANbHOM
M pervoHanbHOM 3aKOHOAATENbHbIX YPOBHAX. B KauecTBe npuvMepa nNpaBoBoOi perna-
MEHTaLMW MUHOPWUTAPHOTO S13blka BbIGpaH GPUYNbCKMIA S3bIK, B KaYecTBe MeToaa MUC-
CnefoBaHMs — KOHTEHTHbBIM aHann3 3aKOHOAATENbHbIX OKYMEHTOB.

Kntouesbie cnoea: 53bIk0Basi MONUTUKA; TMHIBUCTUYECKAS MONUTUKA; S3bIKOBOE pe-
rynmpoBaHue; A3blIKoBasa NoJUTUKa Utanuu; MUHOPUTAPHbIE A3bIKU; quMyﬂbCKMﬁ A3bIK.
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STATE LANGUAGE POLICY FORMATION IMPLEMENTED
ON LEGISLATIVE LEVELS: THEORY AND PRACTICE
(the Italian Republic, 1946-2017)

The article focuses on the language policy of the Italian Republic concerning the
regulation of minority languages which are the languages of ethnic minorities that
have been historically inhabiting the territory of the Apennine Peninsula. Relying on
the analysis of the Constitution of the Italian Republic, state and regional laws, the
purpose of which is to regulate the status and limits of minority languages functioning,
the paper identifies the stages of legislative practice in the regulation of minority
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languages, determines the main directions of legislative documents implementation
concerning the language regulation carried out by the executive authorities. The
research presents the essessment of the minority language policy at national and
regional levels as well as studies the conflict of interests in the realization of linguistic
minorities’ rights at national and regional legislative levels. The Friulian language
has been chosen as an example to demonstrate the legal regulation of a minority
language.

Key words: language policy; linguistic policy; language regulation; Italian language
policy; minority languages; the Friulian language.

BBenenue

SI3pIkOBasi cuTyalMs B JIOOOM COBPEMEHHOM TOCYIapCTBE SIBIISETCS
TeTepPOTeHHOI, Ha OTHOM TEPPUTOPHUN OOBIYHO COCYIIECTBYIOT O(pHUIINAITH-
HBIH SI3BIK (S3bIK TUTYJILHOW HAIIUM ), PETMOHAIBHBIC BAPUAHTHI O(UIHAITb-
HOTO $I3bIKa, SI3BIKHU APYTHUX 3THOCOB U TUAJIEKTHL. M TOIBKO rocynapcTBeH-
Hasl BJIacTh 001a/1aeT HEOOXOIUMBIMHU PECYPCAMH IS IIeTICHAITPABISHHOTO
perynupoBaHus A3bIKOBOUM cuTyauuu. Ha MexnyHapoIHOW apeHe CUMBO-
JIOM CTpaHBl, €€ eAMHCTBA JIOJDKEH BBICTYIAaTh TOCYNAPCTBEHHBIN S3BIK,
B TO BpeMs1 KaK BO BHYTPEHHEH SI3BIKOBOM MOJIMTHKE, HAOOOPOT, U3JIUIIHEE
MOCTYIUPOBAHNE TUTYJABHOTO S3bIKa NMPH HAJMYWU JPYTHX SI3BIKOB WIIN
JTUAJIEKTOB Oy/IeT BOCIPUHUMATHLCS KaK MPHU3HAK TOTAIUTAPU3Ma U YIIIEM-
JICHUSI TIPaB 3THUYECKUX MEHBIINHCTB ¥ TPAJAUIIHOHHBIX KYIBTYp. SI3bIKO-
Bas TMOJUTHKA TIPOBOJANUTCS HE YUYEHBIMU-JIMHTBUCTAMH, a TOJUTHYECKON
UTOW U «IPEACTABISET COOOW YacTh OOIICH MOJIMTUKH TOCyAapcTBa,
OOIIIeCTBEeHHOM TPYNITUPOBKH, APTHH, KJacca, COIUAIBHOTO HHCTUTYTA,
T. €. JIeATEIBHOCTH, POBOAMMOIl UMU B CBOMX HMHTEpEcax, BO UM IO-
CTaBJICHHBIX TIepe co00¥ monuTuueckux 1ensax» [Muxeesa 2013, c. §].
B pamkax MOHSATHS «SI3bIKOBas MOJIMTHKA» TOBOPST O «SI3BIKOBOM TLIAHH-
POBAaHUN» WM «SI3bIKOBOM PEryJTUPOBAaHUM», JaHHbIE KaTETOPHUH COOTHO-
cATCs Kak 1enb 1 3amadn [Ckauakosa 2015, c. 126—128], XOTS B HEKOTOPHIX
HCCIIEZIOBAaHUSX OHM BBICTYIAIOT KaK OTHOCHTENbHBIE CUHOHUMBI [Cooper
1989]. BHyTpeHHss HanMOHAIbHAS TTONUTHKA €BPOTEHCKUX TOCYdapCTB
Ha pyoexe XX—XXI BB. xapakrepusyeTcsl TeHJISHIIUEH K TOIEPaHTHOCTH
Y TIOAJIEP’KKONW MYJIBTHKYJIBTYpalii3Ma, COOTBETCTBEHHO M JIMHTBUCTHYE-
CKasl IOJINTHKA OyZIeT HOCUTh «KOHCTPYKTHBHBIHN, TOOMIPUTEIHHBIN Xapak-
TEp ... paciIupeHust GYHKIHH SI3bIKOB U Chepbl NX TPUMEHEHUS], TIOBBILIE-
HUE UX COITMaThHO-KOMMYHUKATUBHON PO [Tam ke, c. 8].
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3aKoHO/ATeNIbHAS TOJIMTUKA B OOJIACTH JIMHIBUCTHYECKOTO PETYJIH-
poBaHust OyzneT paccmoTrpeHa Ha mpumepe Mrtamumu: k XXI B. si3pIKOBast
CUTyalusi CTpaHbl peJIEBaHTHA JJIsI MCCIEIOBaTelsl UMEHHO CBOEU He-
OJTHOPOJIHOCTBIO: HApSJy C TOCYIapPCTBEHHBIM SI3BIKOM (UTAJIbSHCKUM)
B HOPMAaTHBHO-TIPaBOBOW 0a3e rocynapcTBa OQUIMAIBLHO TMPU3HAHBI
12 s13b1K0B (KaK pOMaHCKOM IPYIIIBI, TAK U IPYTUX S3BIKOBBIX TPYIII), €CTh
oK0J10 20 peruoHaIbHBIX BAPUAHTOB UTAJBSIHCKOTO SI3bIKA, a4 TAKXKE CyIIIe-
ctByeT 6onee 1000 muanekros [Yensimesra 2001, c. 92]. C Touku 3peHus
PEeNpPE3eHTAaTUBHOCTHU SI3bIKOBOM CHUTyaIluu (BOCIIOJNb3YyEeMCs TUIOIOTHEH
JI. B. Huxonbkckoro), Mramus npeacraBiser co0oi «OnaronaTHOE MOJe»
JUISL UCCIIEIOBATENS: HAJIMYECTBYIOT KaK 3HJI0IIOCCHBIE CUTYallUd — B 9TOM
CJly4ae B3aMMOJICHCTBYIOT CHCTEMbI OJIHOTO U TOTO XK€ sI3bIKa (UTaJIbSH-
CKUH $I3BIK, PETHUOHATbHBIC BAPUAHTHI, TUAJICKTHI), TAK U IK30IIIOCCHBIC
CUTYyallUd — B3aUMOJEUCTBYIOT CUCTEMBI PA3HBIX SI3BIKOB (MTAJIbSHCKUIA
SI3BIK M JIpyTHe 12 sI3bIKOB); €CTh KakK ()YHKIIMOHAJILHO PaBHO3HAYHBIC CH-
cTeMbl (cOaylaHCUpOBaHHASI CUTYAIlMsl), TAK U CUCTEMBI, (DYHKIIMOHAIBHO
JIOTIONIHSIOIIME JIpyT Jpyra (HecOalaHCHUpOBaHHas cutyarus) [Hukomnb-
ckuit 1976, c. 80-88].

3akoHonaTe/IbHbIE YPOBHHU B SI3bIKOBOM pPeryJUpOBaHUU
Hranbsanckoii Pecybdnuku

Ilenbto cTaTbu gBISIETCA U3Y4YEHHE 3aKOHOJATeNbCcTBAa MTanbsHCKOM
PecriyOnukn B 007acTH MYNBTHSA3BIYHOW JTMHTBUCTHYECKOW TMOIUTHKH.
Byner paccmoTpena BHYTpeHHSS S3bIKOBasi MOJUTHKA, HANIPABICHHAS Ha
MOJICPIKKY MUHOPHUTAPHBIX SI3BIKOB. [laHHAS 11e1h 00yCIIOBIUBAET MOCTa-
HOBKY CJICIYIOLIMX UCCIEI0BATEIbCKUX 3a/1a4:

1) BBISIBUTH DTaIlbl 3aKOHOJAATEIFHOW MPAKTUKKA B OONACTH S3BIKO-
BOTO PETYIUPOBAHUS MHHOPHUTAPHBIX SI3BIKOB (SI3BIKOBBIX MEHb-
IIMHCTB), TPOAHATM3UPOBATH 3aKOHOIATENbHBIE TOKYMEHTHI TPEX
ypoBHei: KoHCTUTYIIHIO, TOCYAapCTBEHHBIE 3aKOHBI, PeTrHOHAIb-
HBIE 3aKOHBI;

2) mepevyrcIuTh OCHOBHBIE HANIPABICHHS PeaM3allii 3aKOHOaTeb-
HBIX JOKYMEHTOB TI0 SI3bIKOBOMY PETYJIIMPOBAHUIO CO CTOPOHBI Op-
TaHOB UCTIOJIHUTENBHOM BIIACTH;

3) ouenHuth B 00meM 3()(HEeKTHBHOCTH MPOBOJUMON JMHTBHCTHYE-
CKO TIOJIUTHUKH B 00JIACTH MUHOPUTAPHBIX SI3bIKOB HAa HAI[MOHAb-
HOM W PErHOHANBHBIX YPOBHE.

188



L. A. lllesnsakosa

l'unoTe30i uccneqoBaHus SIBISETCS MPEANONOKEHUE O HEM30e)KHOM
CTOJIKHOBEHUH MHTEPECOB B 00JIACTH peann3aliy IpaB JUHTBUCTUIECKUX
MEHBILIMHCTB Ha O0IICHAIIMOHATIBHOM U PErHOHAIBHOM 3aKOHOJATEIEHOM
ypoBHAX. B xadecTBe Marepuana 1Jisi UCcIe0BaHUsI ObLIM BHIOPAHbI TEK-
CTBI OCHOBHBIX 3aKOHOJIATEIIbHBIX IOKYMEHTOB, I1€JIbI0 KOTOPBIX SIBJISETCS
periaMeHTalys M peryIupoBaHHE CTaryca W IpaHull (yHKIHMOHHPOBA-
HUSI MUHOPHTapHBIX s3bIK0B: Konctutynms Uranbsiackolt PecmyOnukw,
rocynapcTBeHHbIe 3aKOHBI (3akoH Ne 482 ot 1999 1. «HopMmel o 3amure
HCTOPUYECKUX JIMHIBUCTUYECKUX MEHBIINHCTBY), pETHOHAIBHBIE 3aKOHBI
(3akon pernona ®puynu-Benenus-Ixymus Ne 29 ot 2007 r. «Hopms 1o
3alyTe, MPU3HAHUIO U POJBIKEHUIO (PUYITBCKOTO SI3BIKA»), & TAKKE OT-
YeThl O MPOBEIEHHOI paboTe opraHa MCIOJHUTEIBHOM BiIacTH — Peruno-
HaJILHOTO areHTCTBA 10 TIPOABHIKCHUIO (PPHYIBCKOTO sI3bIKa (TOCYyUperxkK ie-
HHE, 00pa30BaHHOE PerHOHAIBHBIM coBeToM Ppuynu-Benenust [xymnms).
B kadectBe mpumepa mpaBOBON pernaMeHTalM MUHOPUTAPHOTO SI3bIKa
BBIOpaH (pUYNbCKUH S3bIK — POMaHCKHH SI3bIK C apealioM pachpocTpaHe-
HUsI B o0nactsix ropoaos ®puynu, Yaune, [opunus, [lopaenone, npubnu-
3UTENIBHOE KOJIMYECTBO TOBOPSAIIMX HA s3bIKE — O0KoJI0 500 ThIC. YeIOBEK
[Anucona, Yenbrmesa 2001].

TepMuH «KMUHOPUTAPHBIN S3BIK», YIIOTPEOISIOUIUICS B CTAaThE, PABHO-
3Ha4YeH TEPMUHY «A3bIK JIMHTBUCTUYECKOTO MEHBIIMHCTBaY. [lox mocnen-
HUM, B CBOIO OY€pe/Ib, TOHUMAETCS «IMHIBUCTHUYECKO-TEPPUTOPHATBHOE
MEHBIINHCTBO». [0 TEPMHUHOM «MHMHOPUTAPHBIN SI3BIK» MOApPa3yMeBa-
eTCsI «SI3bIK, HCTOPUYECKH (PYHKIIMOHUPOBABIINN Ha TaHHON KOHKPETHON
TEPPUTOPHH MPOKUBAHHS OTIPEICIIEHHOTO 3THUUECKOTO COO0IIECTBa U 00-
JaJlaroIni 3HAYUTENbHONW KyIbTypHOH Tpaauuuein» [Legge 15 Dicembre
1999, n. 482 URL]. Ha tepputopun Mtanuu «IMHIBUCTUYECKUMH MEHb-
HIMHCTBaMU», contacHo 3akoHy Ne 482 ot 1999 r., aBnstorcs 12 sS3bIKOB:
an0aHCKUH, KaTaJaHCKUM, HEMEIKUH, TPeYeCKuil, CIOBEHCKUW, XOpBaT-
CKuil, ¢paHIy3cKuil, (HpaHKO-NPOBAHCATBCKUH, OKCHUTAHCKUH, (QpUyIIb-
cKkuil, capauHckuil, naguackuit [Legge 15 Dicembre 1999, n. 482 URL].

CaMbIM ITIaBHBIM HOPMAaTHBHBIM J0KyMeHTOM Urtanbsnckoir Pecmy-
onuku siBrsieTcs Konerurynus, npunsras B 1946 r. Cratbs Ne 6 Koncruty-
K macuT: «PecryOnuka nmojiep:KuBaeT (OXpaHsIeT) COOTBETCTBYIOMIN-
MU HOPMaMH JIMHTBUCTUYECKHE MEHBIIMHCTBa» (34€Ch U Jajiee MepeBo]
aBt. — /[. I11) [Costituzione della Repubblica Italiana URL]. B nanHo#
CTaTbe SICHO BBIPAXKEH TOT Kypc, KOTOPbIM B3sna Moioxast MranbsHckas
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Pecny6mnuka nocne Bropoii MUpOBO# BOWHBI B TUKY MOJIUTHKE (aln3ma,
KOTOPYIO MOKHO OMNpPEAETHTh KaK TOTAIUTAPHYIO, YHUPHLIUPYIOIYIO U
KCeHO(OOHYIO IO OTHOIICHHUIO KO BCEMY HHOCTPAaHHOMY M WHOSI3BIYHOMY.
[NonuTHueckue naptum — cocraButenn KoHcTUTynmm — Besiuecku oTropa-
JKUBAIOTCSI OT MPEbIAYLIEH MOMUTHYECKON TEHJIEHIIMM M Ha CJIOBax Je-
MOHCTPHUPYIOT TOTOBHOCTB MOJIJIEPKUBATE MUHOPUTApPHBIE A3bIKH. OTHAKO
MOKa3aTeNbHBIM (PaKTOM SIBISETCS] OTCYTCTBUE HOMEHKJIATYPBI Ipeaona-
raeMbIX «KMUHOPUTAPHBIX SI3bIKOB», OHU OCTAIOTCS] HEHA3BaHHBIMU, CJIEJI0-
BaTeJIbHO, HET M O0BEKTA AJIS JalbHEUIINX aKTOB 3aKOHOATEIbHOM, 8 TEM
OoJiee — MCMIOIHUTENBHON BIACTH, MOTEHIMAbHASL pealn3alus Ha IpakK-
TuKe Ookupyercs Ha kopHio. B cratbe Ne 116 Koncruryunn Uranbsackoit
PecnyOnuku HalM4ecTBYET JIMLIb [IEPEUNCIICHHE PETHOHOB, 001aaroIX
0co0bIMH (hOpMaMU aBTOHOMHOCTH B COOTBETCTBHU CO CIIELHAIBLHBIMH
(pernoHanbHBIMHU) yCTaBaMU, IPUHSATHIMU B KOHCTUTYILIHOHHOM 3aKOHO/A-
TENbCTBE, ATO MpUrpaHuyHble peruoHbl Opuynu-Benenus-/xymus (rpa-
Huna co Crnosenueit), TpeHTHHO-ANBTO-AIHIKE (TpaHuLa ¢ ABCTpuUEH),
Banne-n’Aocra (rpannua ¢ ®panuueii) u aBa ocTpoBHBIX perrnona Cap-
quaust 1 Cunmnust. OQHaKko pedb WAeT MMEHHO O HaMEpPEeHHOM M JeKia-
pUpyeMoil TeppUTOPHUATIBHO-aAMUHUCTPATUBHON JIELEHTpaIU3alku, 10
SI3BIKOBOM CHUTyallMU J€JI0 MpaKkTHKa He AoxoAuT. [lokasarenem Toro, 4ro
BONPOC HE ObLT PellIeH Ha CHCTEMHOM YPOBHE SIBJISIETCS] OTCYTCTBHE OIIIO-
3ULUH «HAMOHAIBHBIN S3bIK» (LEHTP) — «Ipyrue sS3blKm» (nepudepus).
Bropoii KOMIOHEHT JaHHOW OMIO3ULMU TOKE OBUIN BBIHYKAECHBI 000UTH
HaMEpPEHHBIM MOJYaHHUEM — MTaJbSHCKUH SI3bIK B Ka4eCTBE OOILEHALNO-
HanbHOTO (O(UIMaIbHOrO) si3bika MTanbsHckoil PecryOnuku He TOIbKO
He OBbUT YIOCTOEH OTACNBHOHN CTaThH, HO U B IPUHLIUIE HE YIIOMUHAETCS
B TekcTe KoHctuTtynuu.

[Ipouuto Gonee MATHAESCSTH JET A0 MOSBICHHUS TOCYIapCTBEHHOTO 3a-
koHa Ne 482 ot 1999 r. «HopMbl 1o nnoiepkke UCTOPUUECKUX JIMHTBUCTH-
YEeCKUX MEHBIIMHCTBY (0omyOnuKoBaH B «OduunansHoi razerey Uranbsa-
ckoit Pecrry6muku, Ne 297 ot 20 nexabpst 1999 1.), KOHKpEeTH3UPOBABILIETO B
Oornee MeHee SICHBIX TEPMUHAX pacIUIbIBYAThIE (POPMYTHUPOBKH YIIOMSHYTOM
ctatbu 6 KoHCTUTYHMM O rocynapcTBEHHOM MOJAEp)KKE MHUHOPUTAPHBIX
sI3bIKOB. Bo-nepBeix, 50 ner crmyctd nocie npuHsATHS Tekcra KoHcrury-
LUH, TIOIMTUKN HaKOHEIl HaOpaJuCh CMEIOCTH M MIPOBO3MNIACHIIHN B IEPBOH
xe crarbe 3akoHa: «OduumranbHbIA 36K PecryOnmuKy — UTambsIHCKUI.
Takum 00pa3oM, ONMO3UIMS «SA3bIK TUTYJIBHOW HALUH — SI3BIKK JPYTHX
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MPOXXHUBAIOIINX HAPOIOBY» 337aeTCsI C YBEPEHHBIX M CO3HATENBLHO 0003Ha-
YEeHHBIX MO3UIMH HeHTpa. OJHAKO UTANIBIHCKUH S3bIK HE Ha3bIBAeTCA Io-
cynapctBeHHbIM. Cornacuo onpeaenenuto FOHECKO, «rocymapcTBeHHbIHI
SI3BIK — SI3BIK, BBITMOIHSIOLIHNA HHTETPAMOHHYO (DYHKIIHIO B PAMKaX CTPaHbl
B MOJIUTHYECKOM, COLIMAIBHON U KYJIBTYPHOH chepax; 3To sI3bIK, BBICTYIAI0-
IIMH B KA4ECTBE CUMBOJIA JAHHOTO TOCYapCcTBa», B TO BpeMs Kak «O(pHIIH-
AJBHBIN A3BIK — S3bIK TOCYAAPCTBEHHOTO YIIPABJIEHHUS, 3aKOHOATEIbCTBA,
cynomnpoussoactBay [UNESCO URL]. CooTBeTCTBEHHO, B UCIIOIB30BAHUHI
TEpPMHHA «O(HUIHUATBHBIN S3bIK» MOTYEPKUBACTCS UMEHHO (YHKIHMOHAJb-
HBI 1 MparMaTHYecKUi acleKT MTAIbSHCKOTO sI3bIKa — HEOOXOANMOCTh
0o HIIMaTBHOTO JIEJIONPOM3BOACTBA M O(PUIIMATIBHON PaBOBOW M AETOBOM
KoMMYyHHKauu. U yxe B crieqyromieM ad3ale ¢ OCHEeIIHOH HOJIMTKOPPeK-
THOCTBIO 3aKOH BBIIAeT SIBHYIO PEMUHHMCLIEHIIMIO HA MIPECIOBYTYIO CTaThIO
6 Koncrutynuu: «Pecny0mimka, KoTopast BHICOKO IEHUT JIMHIBUCTHUECKOE U
KyJBTYpHOE HaCJIeNe UTANIBSTHCKOTO S3bIKa, PABHBIM 00pa30M NpOABHUIaeT
BBICOKYIO OLIEHKY S3BIKOB U KYJIBTYp, OXPAHSAEMBIX HACTOSILIUM 3aKOHOM»
[Legge 15 Dicembre 1999, n. 482 URL].

3akoH Ne 482 «Hopmbl 1o moaaepkke UCTOPUUYECKUX JTMHTBUCTHYE-
CKHX MEHBIIMHCTBY» MPEJOCTaBUI B 3aKOHOJATENbHON MPAKTUKE IKCIUIH-
LIUTHOE OTIpeIeIeHN e IMHI BUCTHYECKO-TEPPUTOPHATBHOTO MEHBIITMHCTBA!
«O06nacTh MPOKUBAHUS ONMPENIEIIEHHOTO 3THUYECKOTO cOo0IecTBa, oba-
JTAIOIIETO 3HAUUTENBHON S3BIKOBOM M KyIBTYpHOU Tpaguuuei». Omnpene-
JICHHE KaKeTCs IOPUINYECKU HEUTPaJIbHBIM, HO HUMEHHO B «00JIaCTH TPO-
JKUBAHMSD» UMIUIMIUTHO 3aJ0KE€H OINpENeeHHbIN NMPUHLINII, KOTOPHIN He
MO3BOJIUT MUHOPUTAPHBIM SI3bIKaM 3KCITAHCUPOBATh U BBIAEPKHUBATH KOH-
KypeHLHUIO M0 (PYHKUUOHAITY C O(QHLIHAIBHBIM S3BIKOM — HTaJIbSIHCKUM.
Kpome atoro, 3akonom Ne 482 Oputn onpeaeneHbl STHUYECKUE TPYIIIbI,
A3BIK M KYJIBTYpY KOTOPBIX TOCYJapCTBO T'OTOBO OBIJIO MOAACP’KUBATH:
an0aHCKUH, KaTaJaHCKUM, HEMEIKUH, rPeYeCKuil, CIOBEHCKUW, XOpBaT-
CKuil, (paHIy3cKui, (HpaHKO-NMPOBAHCATBCKUH, OKCUTAHCKUH, (QpUyIIb-
CKHU, capIUHCKHI, TaJUHCKUH — Bcero 12 sTHMuUeckux coodbmects. Ha
MOMEHT NMPHUHATHS 3aKOHA KOJIMYECTBO JIOACH, (POPMHUPYIOMINX AaHHBIE
«JIMHTBUCTUYECKO-TEPPUTOPHAIIEHBIE MEHBIIMHCTBA», COCTABIISAIO 2 MIIH
400 TbIc. — MeHee OJIHOW AecsToil HaceneHus B 60 MUJJIMOHOB YEJIOBEK.
B-Tpetpux, Obun 0003Ha4eHBl 00JaCTH (MCTOPHUYECKOTO) MPOKUBAHMUS
JMHIBUCTUYECKUX MEHBIIMHCTB (3aKpEeIUIeHO 3a TOPOAaMHU U TOPOACKH-
MU o0nacTsiMu). B-4eTBepThIX, OBbUT PONMCaH MPUHIHUI KOJTUYECTBEHHON

191



BecmHuk MIT1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 10 (826) / 2019

JIETUTUMHU3ALUN MUHOPUTAPHOTO SI3bIKa HAPSTy ¢ HALIMOHAIIBHBIM SI3IKOM
(uTanmpsHCKUM): cormacHo crathe 3 3akoHa Ne 482, 3aKperieHue 3a ropo-
JIOM ¥ TOPOACKOW 00MaCThIO CTaTyca «JIMHIBUCTUYECKOTO MPOTEKTOpaTa
MIPOUCXOAMNT B ClTyuae, eciid He MeHee 15 % HaceneHus, MpoKHUBaroIIero Ha
JaHHOW TEPPUTOPHH (COBEPILICHHOJIETHHUE), BBIABUHYT 3aIIPOC TAKOTO IPO-
TeKTopata. B-msaTeix, OblIH ponucansl chepbl COMUATbHOro (YHKIMOHH-
POBaHMSI MUHOPUTAPHOTO SI3bIKa: 00pa3oBaHKEe — BBEIEHHUE NPETOIaBaHMs
MHUHOPHUTAPHOTO $I3bIKa B IETCKOM Caay, Ha4yaJIbHOW M cpeHel 1Koe (1o
MIpeIBAPUTENBHOMY 3alpOCy POAMUTENEH), MUCbMEHHAsl U yCTHas KOMMY-
HUKAIMs B OpraHax ropoJcKOro U 00JacTHOTO CaMOyIpaBlieHHs, TUHTBH-
CTHYECKOE 00eCredeHne MacCMeINa — PErHOHaIbHbIE KaHaIbl TeJle- U pa-
JTMOBELIaHNs, Ta3eThl HA MMHOPUTAPHOM SI3bIKE HapsAy C UTAIbIHCKUMHU
aHaJIOTaMH, a TaK)Ke pa3pellieHue Ha TOMOHOMACTHYECKHE KOPPENsIThl Ha
HUTaJIbsIHCKOM U MECTHOM $3bIKaX — Ha3BaHMs YJIUI[ U JTOPOKHBIE yKa3aTe-
i Ha IByX si3bIkax [Legge 15 Dicembre 1999, n. 482 URL].

TpeTbuM JTOKYMEHTOM, MOJUIEKAIMM aHAlIU3y B CTaTbe, SBIAETCA
peruoHanbHbI 3aKOH HTANbIHCKOH oOnactu Ppuynu-Benenus-/xynus
Ne 27 ot 2009 1. «HopMmsl 1o 3amuTe, NPU3HAHUIO U TPOABMKEHUIO (HpH-
yAbCKOTO si3bIKay. Crenyer ckaszarh, 4yTo ¢ 1999 mo 2009 r. ¢ppuynbckuit
SI3BIK BEChbMa YIPOUYMJI MO3HULHUIO B KauecTBe O(UIHAIbHO MPU3HAHHOTO
MHUHOPUTAPHOTO $5I3bIKa B 00nacTH (PpUyabCKHX TopomoB YauHe, [opu-
us 1 [lopaeHoHe: KOIM4ecTBO TOBOPAIIMX Ha JAHHOM S3BIKE COCTAaBIISIET
okono 500 Teic. yenoBek [Hapymos, Cyxaués 2001, c. 382—387]. bsuio
CO3JJaHO TOCYIAPCTBEHHOE YUPEkKACHHE 00IaCTHOTO YPOBHS — ATEHTCTBO
M0 TMPOABMXEHUIO (HPHUYIBCKOTO SI3bIKA, LIEIBbI0 KOTOPOrO ObLIa KOOPAM-
HalMs PErHMOHAJIBHOM MPOrpaMMBbl IO 00ECIICUCHHIO peann3alu 3aKoHa
Ne482/1999. JlanubiM yupexaerueM k 2009 1. ObUIM yCIIEUTHO Peanu3o-
BaHbI clieayromue 3anadd. Ha cpenctBa peruoHanbHoro Oromxera ObUTH
CO3JIaHBbI TeJIEKaHaNbI, paAHONPOrpaMMbl M TEPUOANYECKUE TTeYaTHbIE U3-
JaHus Ha GPUYIBCKOM si3bIKe. bblila BBeIeHa TpaKTHKa JIeIONPON3BOICTBA
U YCTHOM OQHUIMANbHOW KOMMYHHMKALUK HA 3TOM SI3BIKE, & TAKKE CIYXK-
0a mepeBoaa ¢ / Ha QPUYITBCKUN B OpraHax MECTHOTO CaMOYIPaBJICHUSI.
HaszBanus ynuu, qopor u 0003HaYeHHsI Ha JOPOXKHBIX yKa3aTelsiX CTalld
JIBYSI3bIYHBIMM, YTO HAIIUIO CBOE OTPaKEHUE U B PETMOHAIILHON KapTorpa-
¢un. B chepe oOpazoBanust Obula cozaHa cucTemMa 00s3aTeIbHBIX Cep-
TU(UKAIMOHHBIX K3aMEHOB AJISl MperojaBaresieii ppuyabCKOro s3bIKa,
a BIIOCIIEICTBUH OblIa c(hopMHUpOBaHa MOCTOSHHO MOMOJHSIOMmAsACS 0a3a
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JAHHBIX yUUTeJel PPUYIBLCKOTO SI3bIKa ISl HAYaJIbHOM U CPEAHEH LIKOJIBI.
CToHuT OTMETUTh, YTO Ha HacToswi MOMeHT (2019) 06a3a JaHHBIX BKIIIO-
yaeT B cebs 6onee 900 yunreneid, KOTOpble 00s13aHbI IPOXOAUTD TOJTBEPIK-
JeHre cBoel npogeccroHanbHON KBanuduKauy pa3 B Tpu roga. B cuc-
TEMe CTaplied ILIKOJNbI, YHUBEPCUTETaX, B HAYYHO-HCCIIETOBATEIBCKUX
YUpEKACHUSIX MpenoaaBaHue (QpUyIbCKOTO s3blka (M Ha (HPHYIBCKOM
A3bIKE) BCSIYECKH IMPOMAraHIUpPyeTCs, paBHO KaK M MOCTYIUPYETCs, He-
00XOIMMOCTh BEICHUSI HAYYHOH PabOTHI Ha (PUYILCKOM SI3BIKE, OJHAKO,
BBUY CO3JaHUs OOIIEEBPONEHCKOTr0 akaJeMUYeCcKOro MpOCTPaHCTBa, I/e
Ha (JOHE aHIIMHCKOTO TPYAHO YAEPXKaTh CBOHM MO3UIUH U UTAIBTHCKOMY
S3BIKY, IPOJIBHKEHUE (HPUYIBCKOTO sI3bIKa B cepax BYy30BCKOTO 00pa3o-
BaHMA U HAyKU HOCHT CIIOpaAnvecKuii Xxapaktep [Agenzia regionale per la
lingua friuliana URL]. B naHHOli cTarbe He paccMaTpUBaeTCs OTPOMHOE
KOJIMYECTBO KYJIBTYPHBIX MEPOIPHATHH, MOCBALICHHBIX MPOIBUKEHHIO
(bpuynbCKOro sA3bIKa U QONBKIOPA, — B 3TOM (DPHYJbIBI HUYEM HE OTIHYa-
IOTCSI OT JIPYTUX JKUTENEeH UTaIbsHCKUX PETHOHOB, TOPOJIOB M MOCEIKOB,
MaTPUOTOB CBOEH «MaJOi POJMHBD», KOTOPBIE «IIECTYIOT» MECTHBIE TPaIu-
UM U TUATIEKTHl KaK HICTOYHUK CBOEH MOATMHHONW UIEHTHUYHOCTH.
OpnHako npy MJIaHOBOM MpOLEAYPEe YTBEP)KICHUSI PETHOHAIBHOTO 3a-
xoHa @puynu-Benenus-/xymus Ne 27 ot 2009 co croponsl denepaib-
HBIX BIACTel, 3aK0OH OblT nepeaan B KoHCTUTYMOHHBIH cyn MTanbsHcKoi
PecnyOnuku Ha TpeaMeT MPOBEPKU COOTBETCTBHS UTaJbsHCKOH KoHcTH-
Tyuun. BenenctBue paccMoTpeHHsl 3aKoHa HEKOTOPBIE €ro TOJOKEHHUs
ObUIM MPHU3HAHBI NPOTUBOPEYMBIIMMU KOHCTUTYIMH, B YaCTHOCTH — TO-
JIO)KEHHE O PACIIMPEHUH apeajia UCIOIb30BaHHs (PPUYIBCKOTO A3bIKa Kak
BTOPOTro 0(pHUIHATBHOTO s3bIKa Bcero peruona @puynu-Benenus-/xymnus,
a He TOJIbKO TOPOACKHX 00JacTei, HacelleHHe KOTOPBIX 3aeKIapHpOBaIO
JKEeJIaHWE BBECTH B y3YC PETYISIPHOE HCIIOIb30BaHUE (DPHYIBCKOTO S3BIKA.
Ocoboe HeronoBaHUE BHI3BAJIO MOJOKEHHE PernoHanbHOro 3aKoHa 0 TOM,
YTO FOCYapCTBEHHBIC YUPEKICHHUS PETHOHAILHOTO YPOBHsI, KOTOpbBIE Ha-
XOISTCS B pErMOHAILHOM IIeHTpe I. Tpuecte (apeas cIOBEHCKOTO JIMHT-
BUCTHYECKOTO MEHBIIMHCTBA), JOJKHBI ObLITH BECTH AEJOBYIO MEPEIHCKY
U ycTHOE o(umanbHoe oOieHne Ha GPHyIbCKOM SI3bIKE, YTOOBI YIOBJIET-
BOPHUTH NpaBa HocHuTesel QpuyabcKoro si3pika: «Bo B3aMMOOTHOILIEHHAX
C BracTsMU Permona m ero CTpyKTYpHBIMH MOApa3ieNeHUsIMU (YUpeK-
JEHHUSMH), TIPABO HCIONB30BaHUs (PPUYIBCKOTO SI3bIKAa OCYILECTBISETCS
0€30THOCHUTEIBHO TEPPUTOPUATEHOTO PACIIONONKEHHUSI COOTBETCTBYIOLIMX
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yupexnaeHuii» (cratbst 6 PermonampHOro 3akona) u «lcmnomb3oBanue
(pUyIbCKOTO SI3bIKA TapaHTHPYETCS Takke BO B3aUMOJACHCTBHU C TO-
CYUPEKICHUSIMH M B paclpoCTpaHeHHH opHUIMATbHOW HH(OpMalnu Ha
TEPPUTOPUH BCETo pernoHa» (crarbsi 8 PermonampHoro 3akona) [Legge
regionale 18 dicembre 2007, n.29 URL].

W 3necs KOHCTUTYLIMOHHBIN CyJl TPEABSIBUI TOT CKPBITHIM 3allIUTHBINA
MEXaHU3M, KOTOPBIH ObLI 3aJI0KEH B ONPEIeICHUH JIMHTBUCTUYECKO-TEPPH-
TOpUAJILHOTO MeHbIINHCTBA. ComtacHo cratbe 9 3akoHa Ne482 «Hopwmsl 1o
MOJI/IEP’KKE UCTOPUUECKUX JIMHTBUCTHYECKUX MEHBIIMHCTBY» BCE JIMHIBH-
CTHYECKHE MpaBa UMEIOT XOXKIEHHE CTPOro Ha UCTOPUYECKON TeppUTOpUU
pacipocTpaHeHHs JaHHOTO SI3bIKa: KaK TOJIBKO CyOBEKT «JTMHI'BHCTHUYECKO-
TEPPUTOPHATBHOTO MEHBIITMHCTBA» MOKUHYII CBOIO TEPPUTOPHUIO, €T0 JIHT -
BUCTHYECKHE MPUTSI3aHUS CTAHOBATCS HEOOOCHOBAHHBIMH U BBI3BIBAIOT
HEMEJUIEHHYIO peakI1io rocy1apcTBa, KOTOPOE Cpasy JKe anesIupyeT K 3a-
KOHY 0oJiee BBICOKOTO YPOBHSI.

3akjoueHue

Wrak, Ha OCHOBE M3yUYEHHBIX 3aKOHO/IATENIbHBIX JIOKYMEHTOB TOCyap-
CTBEHHOT'O M PETHOHAJIBLHOTO YPOBHEH, KaCAIOUINXCS SI3BIKOBOTO PETYIIH-
pOBaHMsI MUHOPUTApPHBIX sI3bIKOB B WTanmuu (Ha mpumepe (QpuyabCKoro
sI3bIKa), OBIJIO BBISIBIIEHO clieAytomiee. M3yueHne caMux TEKCTOB 3aKOHOB
yKe JIaeT OOLIyI0 KapTHHY MOJMTHYECKUX UHTCHIMH B JTMHIBUCTHYECKON
MOJIUTUKE TOCYapCTBa B chepe peryIupoBaHus apeaja JMHTBUCTHYECKIX
MEHBIINHCTB, IIPU 3TOM:

1) B Uranuu Ha ypoBHe KoHCTHTYLIMN TpOCIEKUBAETCS KOMIIPOMHUCC
MeXJly TOJTUTHYECKUMHU CHUJIaMH, U B BOIIPOCE MOJIEPKKH MUHO-
PHUTapHBIX SI3BIKOB (POPMUPYETCSI TPAHUIINS BEICOKOTIAPHOH O~
THUYECKOW PUTOPUKH, JIUILIEHHON KOHKPETUKU U HE AAOLIEN BBIXO/
Ha MPaKTHYECKYIO Pean3aluio;

2) Ha ypoBHE HallMOHAJIHHBIX 3aKOHOB (3akoH Ne 482 ot 1999 r) mpo-
CJIE)KUBACTCSI CTpeMJICHHE K KOHKPETH3allUU TOJIMTHYECKUX HH-
TeHIHH (TIepeveHb S3bIKOB, ICQHHUIIHAS TOPOJOB — UCTOPUUCCKHX
oOJacTell MPOXKMBAHUS TMHIBUCTUYECKUX MEHBIIMHCTB), U TOJIBKO
Ha JaHHOM YPOBHE MOXXHO TOBOPHUTH O pealin3alliu, O MepeBojie
3aKoHa B c(hepy UCIOIHUTEIILHON BIIACTH;

3) Ha YpOBHE PETMOHAJBHBIX 3aKOHOB BIIOJHE IPOSBISAETCS IIEH-
TpoOeKHAsT aHTHHAIMOHANIbHAS CHJa PErHOHA — OH HAYMHAET
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9KCIIAHCHIO MUHOPUTAPHOTO A3bIKa 32 TPeeNbl 00JIaCTH €ro HCTO-
pUYECKOTO CTAaHOBIICHMS.

T'ocynapcTBo, KOTOpOE MONJEPKHUBAET IIEHTPOCTPEMHUTEIBHYIO TEH-
JCHLUIO B SI3BIKOBOW TOJMUTHKE — YTBEPKICHHE OPHIMAIBLHOTO CTaTyca
UTAJBSHCKOTO S3bIKa B Ka4eCTBE S13bIKa HALMOHAILHOW KOMMYHHUKAIIWH,
BBISBIJIET PErHOHAIBHYIO SKCIIAHCUIO MUHOPUTAPHOTO S3bIKA U 3aITyCKaeT
MeXaHu3M npoxoxaeHus uepe3 Koncturynuonnstii cyn. Ilocnennuit non-
TBEPXK/1A€T HECOMHEHHBIN IPUOPHUTET OPHUIHUATBHOTO SI3bIKA SIUHON KOM-
MYHHUKaIMU HAIMH, TPOJEMOHCTPUPOBAB TAKUM 00Pa30M, YTO BCE 3aKOHO-
JlaTeNbHbIE YTBEPKIEHUS KOHCTUTYLIMOHHOTO M HAaIlMOHAJIBHOTO YPOBHS
0 MPOJIBM)XEHUH W TIONJCPIKKE SI3BIKOBBIX MEHBLIMHCTB OTHOCSTCS K 00-
JIACTH MOJIUTUYECKON PUTOPHUKH.

PernonanbHble BIacTH, CO CBOEH CTOPOHBI, HE 3a0CTpsisi BHUMaHUE
Ha BO3HUKIIEM POTUBOPEUHH, HAMPABIISIOT CBOU CHJIBI B MUHOPUTAPHON
SI3BIKOBOM MOJIUTUKE HA:

1) TeneBuaeHME U paUOBEIIAHNE Ha JJOKAJIILHOM SI3bIKE;

2) BHeIpeHHe s3bIKa B 00111€00pa30BaTeIbHON M CPEAHEH LIKOIIE;

3) nenomnpou3BOJCTBO M OPHUIHATBHYI0O KOMMYHHUKAINIO HA MUHOPH-

TapHOM $I3bIKE B OpraHax JOKaJIbHOW BIIACTH;

4) JBYSA3BIYHYIO JIOKAJIBHYIO TOIOHUMHUKY.

Takue cdepsl, Kak sI3bIK HayKH, BICIIAS IIKOJA, JIUTeparypa Ha MH-
HOPHUTapHOM sI3bIKe OyAyT MEHee aKTyalW3WpOBaHbI B MCIOIHUTEIHLHON
MPaKTUKE MECTHBIX BIIACTEH.

MOoXHO cKa3aTh, YTO TOCYIApPCTBO MMEET MHTEHLMIO OCTaBIATH MOJ
CBOMM KOHTPOJIEM 00bEM M XapaKTep COLUaIbHBIX (DYHKIHMIA, KOTOPBIHA BbI-
TIOJTHSICT MUHOPUTAPHBIN S3bIK. TpaguinoHHON ke chepoil ynoTpediaeHus
MHUHOPHUTAPHOTO s3bIKa (KaK M AUANEKTa) sIBsieTcs cepa 00MX0nHO-OBITO-
BOro 00MIeHNs. [0cynapcTBO NUIIb BEIHYK/IEHHO BITyCKaeT MUHOPHTAPHBIN
s3bIK B cepy QYHKIHMOHMPOBAHUS MMEHHO TOCYAAPCTBEHHOTO SI3bIKA —
odumanbHOE AEIONPOU3BOACTBO, 00pa3oBaHue (HauyaslbHass M CpemHss
cTynenu). l'ocyapcTBo BBICTYHaeT KaTeropuuecKy MPOTHB €ro BBIXOJA 32
«TeTTO» UCTOPUYECKH CIOKMBIIETOCS JMHIBUCTUYECKOTO apeaja B Kade-
CTBE CPE/ICTBA PETHOHAJIBHOW W BHYTPUHALMOHAIBHON KOMMYHHUKALIUH —
B TMOCIIETHEM Cy4ae MHUHOPUTAPHBIM SI3bIK MPAKTUYECKU CPaBHSUICS OBl
C TOCYJapCTBEHHBIM. Y YHUTBIBasl, YTO OQHUINAIBLHO MPU3HAHHBIX MUHOPU-
TapHBIX S3BIKOB IBEHAALATH (MMEIOT CTATYC SI3bIKa, a HEe IUAJICKTa), Ha Tep-
putopun Utanun Bonapuicst Obl HACTOSIIMI TMHIBHCTHUYECKHIA Xa0C.
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XapakTepusysl SI3bIKOBYIO TMONUTHUKY MTanbsHckoil PecnyOnmuku c
MO3ULNHM COLMOIMHIBUCTHKH, CTOMT OTMETUTH, YTO TOCYAAPCTBO CTpe-
MUTCSI B 3aByaJMPOBAaHHOM, IOJUTKOPPEKTHOH (opMe TpelcTaBUTh
9K30MIOCCHYIO CHUTYAIMIO KaK 3HJIOIVIOCCHYIO M CABHMHYTH cOanaHCHpO-
BaHHYIO CHUCTEMYy II0 HaIlpaBJIEHUIO K HecOaJTaHCHPOBAHHOW, PYTHMMHU
CJIOBaMH, MAaKCUMAJIBHO CBECTH (DYHKLUH MUHOPHTAPHOTO SI3bIKa K (QYyHK-
LOUSIMU JUAJIEKTOB, KOTOPEIE HCTOPUYECKHU CYIIECTBOBAIN U IPOIOIIKAIOT
CYIIECTBOBaTh Ha TEPPUTOPUN ATICHHUHCKOTO TOJYOCTPOBa, HE 00iaaast
MOJIUTHYECKUMH NTPaBaMH O(QHULIHATBHOTO SI3BIKA.
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